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P R E E A C E. 





qe following verfion being the work 
of a man who has made poetry, per- 
haps, too much the bufinefs of his life, 
fome account of his motives for undertaking 
it may feem neceffary. In the firft place, 
then, there was reafon to believe that a 
thing of this kind, properly executed, 
would be very ufeful to thofe whc are de- 
firous of acquiring or recovering à com 
petent knowledge of the Latin tongue. Se. 
condly, the extraordinary fuccefs which at- 
tempts of this kind have met with, though 
y men who manifeftly did not underftand 
the author any otherwife than through a 
French mediurn, and tho’ printed in large 
volumes and fo d at a proportionable price; 
ve fufficient reafon for the tranílator to 


A 2 hope, 
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Lope, that his labour wouid not be in vam 
3 fay, fzhour, for genius, ir 
pretenfions tO it, could | not 
exerted in the work before us. 





he hadoany- 
have been 














: ‘Though every {ine is conftrued almoft 
verbatim, yet absolute baldnefs has been, as 
much as poffible, avoided. 





‘The learned reader need not be informed 
that this verfion was not intended for him ; 
though fome of the moft eminent of that 
&haracter have condefcehded*to examine che 
mznanufcript, and given it the fanction of th eir 
approbation. | 








with regard to TON Taua text, the béft 
editions have been dificently coníulted ; and 
it is preíu: ned the judicious wil! find 1m the 
fo! lowing fheets fome emendations and uos 
provements, which have efcaped former cdi? 





tors. Whar errors there may be, either of 
T prefs or otherwiíe, will be found, per- 
haps, of fuch @ nature, amd fo feldom ta 


occ ae ares: they may be rather of ferv. 


by 


PREFACE. v 


by giving the young ftudent fome opportu- 
niti.s of fhewing his fagaoity in the difcovery 
of them. 


i n:2] take leave of my reader in the 
words of an old poet, which are applicable 
enough to this undertaking : 


Dumos inter et afpera 
Scrupofis fequimur vadis 
Fronte exile negotium 
Et dignum pueris putes : 
Agereffis labor arduus 
Nec tractabile pondus eft. 
Par exanimis zeftus eft. 
Ceu fublimia difleras 

Par eft judicii mora 
Pompz gloria vilis eft. 


"TERENT. MAURUS. 


N. B. This work will be particularly ufeful 
To fuch foreign Gentlemen as are already 
acquainted with the Latin, and are de- 


“trous of being mafters of the Englifh 
tongue. 





A 3 Letto- 


yl PREFACE. 


Leftoribus eruditis, præfertim ts, qui in uars 
Alerarits operam navant. 





YOLUMUS fane cum Fabio Horati 
"um in quibufdam interpreta, :ueoque 
locos omnes parum caftos honeftà (uti fpera- 
mus) fraude ad verecundiam quodammodo 
revocavimus. Tantum enim abeft ut juvc- 
nes ab afterifcis (quibus editiones in ufum 
Delph. fcatent) quo minus quadam legant, 
impediantur, ut potius exinde dingatur, 
imo invitetur eorum curva in pravum curio- 
fitas. 











Q. Horatu Flacci 
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CARMEN I. 
Av CILNIUM MA CENATEM. 


Alios aiiis fludiis duct: fe rici varis gloriam ambite, 
usus Meæcenatis judicio obtinendam, 


JECENAS atavis edite regibus, 
O & pr:etidium & dulce decus meum ! 
Me Sunt quos curriculo puiverem Olympicum 
Collegifle juvat, metaque fcr» idis 
Evitata rotis, palamque nobilis 
Terrarum dominos evehit * ad Deos. 
Hunc, fi mobiiium + turba Quiritium 
Certat tergeininis tollere honoribus ; 
Rium, fi proprio condidit horreo 
Quidquid de Libycis verritur areis ; 10 








* Evebere, Boersl. 














H O R A C E. 





O D E I 





To MÆCENAS. 


All men have different attachments: Horace’s tafte is 


for Lyric poetry, for tbe fucce/s of which be depends 
upon tbe patronage of MÆCEN AS. 


ZECENAS, defcended from royal anceftors, 
O both my protection and my darling ho- 
nour! There are fome whofe delight it is to 

ave collected Olympic duft in the chariot race ; and 

avbom the goal zzcrły avoided by glowing wheels, and 
the noble palm, exalts to the Gods—the governors of 
the world. 

This man, if an affembly of the capricious Roman 
c; mmonalty be bent to raife him to the higheft digni- 
t s; another, if he hath * ftored up in his own gra- 
nary whatíoever is fwept from the Lybian threfhing- 


* Hath imported val? quantitics of corn from Africa. 
A 5 floors ; 





v ui po 35. ) "n 
Gaudentem patiios fndere farculo 
Agros, Attalicis conditionibus | 
Nunquam dimoveas, ut trabe Cy prias 
Myrtoum pavidis naut fecet mare. 
Luttantem. Icariis fluctibus Africum | 
Mercator metuens, otium & oppidi - 
Laudat rura fui: mox reficit rates 
Quaflas, indocilis pauperiem pati. 
: Eft qui nec veteris pocula Mathei, 
Wec partem folido demere de die 








Spernit, nunc viridi membra fub arbuto . 


Stratus, nunc ad aquz lene caput facrz. 

¿Multos cattra juvant, & liiuo tubz 
Permif{tus fonitus, bellaque matribus 
Deteftata. Manct fub Jove frigido 

Venator, tenerae conjugis immenmior : 

Scu vifa eft catulis cerva fidelibus, 

Scu rupit teretes Marfusapcr plagas. 

Me * dottarum eder; praemia frontium 

Dis mifcent fuperis: me gelidum nemus, 

"Nymphasumqiue leves cura Satyris chori 
Sécernunt p pu fi neque tibias 

(e Euterpe bohi et, nec Polybymnia 
l.cíboum refugit tendere barbiton. 
Quod fi me lyricis vatibus inferes, 
Oublimi feriam fidera vertice. 











T CARMEN. II. 
Ap AUGUS TU M. 
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AM fatis terris nivis atque dirz 
Grandinis mifit Pater, & rubente 
Dextera facras jaculatus arces 
Terruit urbem : 


` Te. ilare, 


35 


Occafane portentorum, quo anno incunte contigerant, Ax 
o pijtuvi Horatius a deponendo brincipatu dehortatur, 


T'erruit 





( 1x3 ) 
s: a third, as his delight is to plow his pa rimo- 
fields, you could never tempt him, with all the 
th of Attalus, to become a timorous failor, and 
s the Myrtoan fea in a Cyprian bark. Ihe mer- 
t dreading the fouth-weft wind contending with 
Icarian waves, commends tranquillity and the ru- 
fs of his village : but danger over, and incapable 
cing taucht to bear poverty, he refits his fhattered 
l. "I here is another whofe higheft gouft is in cups 
ld Maffic, and in breaking the day, one while 
ched ez cafe under the green Arbutus, another at 
lacid head of íome facred ftream. 
he camp, and thefound of the trumpet confufed 
that of the clarion, and wars detefted by mothers, 
ce many. 
he huntfman, unmindful of his tender fpoufe, re- 
sin the cold air, whether a hart is held in view 
is faithful hounds, or a Marfian boar has broke 
circling toils. 
y, the reward of learned brows, equals Me (zz 
:a€/5 ) to the Gods above : the cool grove, and the 
dances of Nymphs and Satyrs, diíting.iíh Me 
the crowd; if neither Euterpe with-holds her 
nor Polyhymnia difdains to tune the Lefbian 
But if you will rank me among the Lyric poets; 
ll tow’r to the ftars with my exalted head— 


bt 



















You to the nobleft heights of fame, 
Shall! raile your peet’s deathlefs name. 


O D E il: 
do AUGUSTUS CÆSAR. 
ce diffuades Augutis from refizning the empire, 


account of the prodigies which Lappened at tre begin- 
ur of the year. 







OUGH of fnow and dreadful hail hath Jupiter 
now fent upon the earth, and having hurled 2s 
‘roolts with his red flaming right hand againft the 
dtowers, he hath terrified the city: he hath ter- 
A 6 rified 





( 12 ) 
'erruit gentes, grave ne rediret 
Seculum Pyrrhae nova monftra queftz : 
Omne cum Proteus pecus egit altos 
Vifere montes ; 
Pifcium & fumma genus hzefit ulmo, 
Nota quz fedes fuerat * columbis; IO 
Et fuperjectto pavidae natarunt 
ZEquore damz. 
Vidimus flavum Tiberim retortis 
Littore Etrufco violenter undis, 
Ire dejeétum monumenta regis, I$ 
Templaque Vette ; 
Tliz dum fe nimium querenti 
Jactat ultorem, vagus & finiftra 
Labiturripa, Jove non probante, ux- 
Orius amnis. 20 
Audiet cives acuiffe ferrum, 
Quo graves Perfze melius perirent $ 
AXudiet pugnas, vitio parentum 
Kara juventus. 
Quem vezet Divum populus ruentis 25 
Iintperi rebus ? Prece qua fatigent 
Virgines fanétze minus audientem 
Carmina Veftam ? 
Cui dabit partes fcelus expiandi 
Jupiter? Tandem venias, precamur; 30 
Nube candentes + humeros amictus, 
Augur Apolio : 
Sive tu mavis, Erycina ridens, 
Quam Jocus circumvolat, & Cupido: 
Sive neglectum genus & nepotes 15 
Refpicis auctor, 
Heu, nimis longo fatiate ludo ! 
Quem juvat clamor, galeæque leves, 
Acer Mauri T peditis cruentum 
Vultus in hoftem : 49 
Sive mutata Juvenem figura 
Ales in terris imitaris, almz 








S Palumbis, + Candenti. i Marfi. Faber. 


Filius 


[ @ $ 


( 73 32 


the nations, left the grievous age of * Py rha, 
aining of prodigies till then unheardof, fhould 
> when Proteus drove all his #arinve herd to vifit 
ty mountains; and the f hy race was entangled 
-elm-top, which before was the frequented ieat 
doves ; and the timorous deer {wam in the over- 
ing flood. We have feen the + yellow Tiber, 
ius waves forced back with violence from the f 

fhore, proceed to deriolifh the monuments of 

uz7z.:, and the temples of Vetta; while he vaunts 
f the avenger of the too difconfolate || Ilia; and 
orious river, leaving his channel, overflows his 
ink §, notwithitanding the difapprobation of Ju- 










youth, lefs numerous by thc vices of their fa- 
fall hear of the citizens having whetted that 
againft themfelves, with which it had been better 
e formidable Períians had fallen ; they fhall hear 
zal engagements. Which of the Gods fhall the 

invoke to the affairs of the finking empire ? 
what prayer fhall the facred Virgins importune 
| who is now unattentive to their hymns? ‘To 
fhall Jupiter affign the tafk of expiating our 
ineís ? Do thou at length, prophetic Apollo, 
ray thee !)come, veiling thy radiant fhoulders 
cloud : Or shou, if it be more agreeable to thec, 
gz Venus, about whom hover the Gods of mirth 
ove: Or ¢4ou, if thou regard thy neglected race 
fcendants, our founder Mars to whom clamour 
olifh'd helmets, and the terrible afpe& of the 
fh infantry againít their bloody enemy, are de- 
ıl, fatiated at length with thy fport, alas! of 
g continuance: Or if thou, the winged fon of 


allifion to the del«ge of Deucalion and Pyrrha. 


E a 

Ove fea. 

£0, from t^e Tufcan fea, into which the Tiber difcharges 
the mother of Romulus, was t^5xo:vn into the Tiber ; from 


cumfiznce the prets call ber the wife of that River-God 
p /Pore of Rome. 


gentle 





Filius Maiz, patiens vocart 
Cetaris ultor. 
Serus in coelum redeas ; diuque 
Lotus interfis populo Quirini: 
Neve te noftris vitiis iniquum 
Ocior aura 
Tollat. Hic magnos potius triumphos, 
Hic ames dici pater atque princeps : 
Neu finas Medos equitar: inultos, 
‘Te duce, Czaíar. 


C ARM EN III. 


45 


Ab NAVEM, qua Virgilius Athenas proficifcens 


vehebatur. 


Firgilio faufiam navigationem precatur Horatius, 62 im- 


piaz bominum audaciam infe latur. 


IC te Diva potens Cypri, 
— Sic i atres Helenæ, lucida fidera, 
Ventorumgue regat pater, 
Obfítriétis aliis, preter Iapyga, 
Navis, quæ tibi creditum 

Debes Virgilium ; finibus Atticis 
Reddas incolumem, precor, 

Et ferves animæ dimidium mez: 
Illi robur & zs triplex 

Circa pectus erat, qui fragilem truci 
Commifit pelago ratem 

Primus, nec timuit praecipitem Africum 
Decertantem Aquilenibus, 

Nec triftes Hyadas, nec rabiem Noti; 
Quo non arbiter Adriz 

Major, tollere feu ponere vult freta. 
Quem mortis timuit gradum, 

Qui ficcis * oculis monftra natantia, 
Qui vidit mare turgidum, & 

Infames fcopulos Acroceraunia ? 














* Reétis. Beatla Yixis. senad. 
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( 15 ) 

sun 23, by changing thy figure, perfonate a * 
eoe 8 = > onearth, fubmitting to be intitled the avenger 
e. ss). Late may thou return to the fkies, and 
Loc < o thou with pleafure be prefent to the Roman 
o. seither may an untimely blatt tranfport thee 
+= 05, offended at our crimes. Here may thou ra- 
koo ©) oat in magnificent triumphs, and to be called 
© ser a5 prince; nor fuffer the Parthians with im- 
Dc- re make incurfions, you, O Cezefar, being our 
gencral, 





O D E Iil. 


> +). SHIP in which VinGrin was about to 
fail to ATHENS. 


Pioraco. soZfbes Virgil a good voyage, andinveighs againft 
the impious boldnefs of mankind. 

© ey the powerful Cyprian Goddefs, fo may the 
m4 bright ftars, the 4- brothers of Helen ; and fo may 
ihe fscoer of the winds, confining all except { Iapyx, 
“roe! shee, O fhip, who art intruíted with Virgil: 
"v pra cr is that thou may land him fafe on the Athe- 
nian More, and preferve the half of my foul. Sure 
cak and threefold brafs furrounded his heart who firft 
ts) © «© frail veflel to the mercilefs ocean, nor was 
ros ol the impetuous African wind contending with 
15e \ orthern ftorms, nor of the mournful Hyades, nor 
— rhe --ge of the South-weft wind, than which there 
qe a more abíolute controller of the Adriatic, to 
— ber --ife or to affuage its waves at pleafure. What 
form ol death could terrify him who beheld unmoved 
thie oe! ng monfters of the deep ; who beheld unmo- 
>> the tempeftuous {welling a the fea, and the Acro- 
eoesuntans—infamous rocks. 





0 Oe young cwperor Ausuttus. 
2 Caftor aid Pollux, " 
E. ticfierly wind. 


in 





( 16 ) 
Weqi icquam Deus abfcidit 
Prudens Oceana diflociabili 
Terias, fi tamen im piae 
N «en tangenda rates'/ranfiliunt vada. 
Audax omnia pérpeti 25 
Gens h mana ruit per vetitum * nefas. 
Audax lapeti genus 
Ignem fraude mala gentibus intulit : 
Poft ignem  theria domo, 
Subductum, macies, & nova febrium 50 
‘Terris incubuit cohors ; 
Semotique prius tarda neceflitas 
Lethi corripuit gradum. 
Expertus vacuum Daedalus æra 
Tennis non homini datis : 35 
Perrupit Acheronta Herculeus labor. 
Nil inmortalibus arduum 7 eft. 
Coelum ipfum petimus ftultitia ; neque 
Per noftrum patimur ícelus 
Iracunda Jovem ponere fulmina. 

















CAR M EIN IV. 


Ap SESTI U M. 





Keris adventu ES mite brevitate nos ad hilaritatem ine 
witarie 


OLVITUR acris hiems grata vice veris & Favoni: 
Trahuntque ficcas machinz carinas : 

Ac neque jam ftabulis gaudet pecus, aut arator igni 
Nec prata canis albicant pruinis. 

Jam € ytherea choros ducit Venus, imminente luna : 
Junéctzeq:e Nymphis C€:ratize decentes 

Alterno terram quatiunt pede ; dum graves Cyclop v 
Vulcanus ardens urit ý officinas, 





* Vetirum & nefas, + -Ardui, I Urget. Scaliger. 


INunc 





C 1:7 ) 

Se" exin hath God in his wifdom divided the ceun- 
‘tries of the earth by the feparating ocean, if notwith- 
Dandies profane fhips bound over waters which ought 
noc to be violated. The race of man, prefumptuous 
enou to fupport every thing, rufhes on through for- 
ges wickednefs *. The prefumptuous fon of lape- 
by an impious £f fraud brought down fire into 
x Omid: After fire was thus ftolen trom the celettial 
Teeniions, confumption, anda new train of fevers fet- 
ed upon the earth ; and the flow approaching necef- 
fit» of death, which till now was remote, accelerated 
: mS pacc. Dedalus effayed the empty air with wings 
“mot o®gned tor men: The labour of Hercules b. oke 
through Acheron. ‘There is nothing too arduous for 
Tortais to attempt. We aim at heaven itielf through 
folly. neither do we fufter, by our wickednefs, Ju- 
pitos te lay afide his revengeful thunderbolts. 


Q D E IV. 
do 8 ER S I £ tt SS. 


NR exborts him to pleafure, on the confideration of the apa 
proach of Jpring, and the brevity of life. 
















EVERE winter is relaxed by the agreeable viciffi- 
_ tude of the fpring and the Weftern breeze ; and 
engines haul/romJ/5ore the dry fhips And neither does 
the cattle any longer delight in the ftalls, or the 
Pioughman in the fire-fide; nor are the meadows 
whites’d by hoary frofts. Now Cytherean Venus 
“+p the dance by moon-light ; and the comely 
ees, 1n conjunction with the Nymphs, fhake the 
= ound with alternate feet; while ardent Vulcan in- 
Hames the laborious forges of the Cyclops. Now it 








+ 

E E, 2f with Hemelius and Sanad. we read Upon t^e authority 

A l E MS. vetitum & nefas---éreaks thro” all human and 
ivi AWS. 






> Yrometheus. 
| s Dr, unhappy. 
| $ udine tothe fable Of ibe voicntf, 








( 18 ) 


Nunc decet aut viridi nitid m caput impedire myrt , 
Aut flore, terrae quem ferunt foluta. 10 
Nunc & in uinbrofis Fauno decer immolare lucis, 
Seu poicat agnem, five malit hoedum. (a) 
Pallida mors zquo puifat pede pauperum tabernas 





KR egumque turres. beate Seiti 
Vitz fumma brevis fpem nos vetat inchoare longanm 
Jam te premet nox, fabulcque Manes, 16 


Et domus exilis Plutenji: qao fimul mearis, 
INec regna vini íortiere talis, 

Nec tenerum Lycidam m:irabere quo calet juventus 
Nunc omnis, & mox virgines tepebunt. 20 


CAR MEN V. 
Ap P Y R R H A M. 


AMzferos effe qui illius amore teneantur: fe ex eo, tanquam e 
watfrugio, enataffe. 





(QU multa gracilis te puer in rofa 
Perfufus liquidis urget odoribus 
Grato, Pyrrha, fub antro ? 
Cui flavam religas comam, 
Simplex munditiis ? Heu, quoties fidem, 5 
Mutatofque Deos flebit, & afpera 
Nigris zquora ventis 
E.mirabitur infolens, 
Qui nunc fruitur credulus aurea : 
Qui femper vacuam, femper amabilem 10 
operat, neícius aura 
Fallacis! Miferi, quibus 
Yntentata nites. Me tabula facer 
Votiva paries indicat uvida 
Suipendiffe potenti 
WVeítimenta maris Deo. 











(a) Agna---hzedo. 
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( 19 ) 

Wilting to incircle the fhining head * either with 
© @ant myrtle, or with fuch flowers as the relaxed 
ih produces. Now likewife it is fitting to facrifice to 
mus in the fhacy groves, whether he demand a lamb, 
E more pleafed with a kid. Pale death knocks at 
: w*tages of the poor and the palaces of kings with 
“<< impartial pace. O happy Seftius, the fhort fum to- 
ai OF life forbids us to form remote expectations. Pre- 
My {hall darknefs, and the <hofts fo much talked of, 
@ the fhadowy manfion of Pluto opprefs you: where 
hem you fhall once arrive. you fhall neither decide 

*dominion of the bottle 4 by dice, nor fhall you 
re the tender Lycidas, with whom now all the 
h is inflamed, and for whom, e’er long, the lad cs 
grow warm. 
















O D E v. 
lo P Y R RH A. 


i £1 4 are miferable avho are captivated by er charms: as 
Jor his — part, be bas efcaped from them, as from a 
TECR è 


7 HAT dainty youth, bedew’d with liquid per- 
f fumes, carefles you, Pyrrha, in fome pleafant 
groto, 'midít a profufion of rofes? For whom do 
yol fillet up your golden hair, unaffe&edly delicate ? 
A^ ? how frequently fhall he deplore your perfidy 
aod the alter'd Gods; and, through inexperience, be 
amazed at the feas, rough with blackening ftorms, 
whe now credulous enjoys you all-precious; who 
tees you will be always difen gaged, always amiable, 
®norant of the faithlefs gate ! Wretched are thofe to 
whom you untried feem fair! The facred wall of Nep- 
tages temple demonftrates, by a votive tablet, that I 
Lfve confecrated dropping garments to the powerful 
i 2C of the fea. 
























i —— 8 


be fame as nitidi capilli, Shining hair.  Epif. x. x4. 32. 
T. Romans wed to cafi lots who /bould be Palace. " 


ODE 
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CARMEN VI. 


An AGRIPPA M. 
Se jocofis verfibus matum, bellicis virtutibus el gira is 


IINE parer effe. 


tg rit n Vario fortis, & hoftium 
& 2 Victor, IVIvonii carininis alite, * 
Quam rem cunque ferox navibus aut equis 
Miles te duce geflerit. 
Nos, Agrippa, neque hec dicere, nec gravem X 
Pelidz ftomachum cedere nefcii, 
INec curfus duplicis (aJ per mare Ulyfrei, 
Nec ísevam Pelopis domum 
Conamur, tenues grandia: dum pudor, 
Imbellifque lyrz Mufa potens vetat ITO 
Laudes egregii Cafaris, & tuas 
Culpa deterere ingeni. 
Quis Martem tunica tectum adamantina 
Signe fcripfent ? Aut pulvere Troico 
Nigrum Merionen ? Aut ope Palladis 
Tydiden Superis parem ? 
Nos convivia, nos przlia virginum 
Sectis in juvenes unguibus acrium 
Cantamus ; vacui, five quid urimur, 
Non preter folitum leves. 2% 














CARMEN VII. 
An MUNATIUM PLANCUM 


Tiburtini feceffus ameenitatem defcribit. Propofito ERES 


exemplo bortatur zt vino curas eluat. 


AUDABUNT alii claram Rhodon, aut DNI 
lenen 
Aut Ephefum, bimarifve Corinthi 
Moenia, vel Baccho Thebas, vel Apolline Delpy 
Infignes, aut 'Theffala Tempe. 











* /Emulo. Aiterbury. (2) Duplices, Bust 
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O D E VI. 
To AG RIP P A. 


WEB nines zs fitter for amorous fubje cs, than to cele- 
brate the exploits af herocse 


all be defcribed by Varius, with aZ the 
its of the Mzeonian verfe, as brave anda 
your enemies whatever atchievements your 
ery fhall have accomplifh’d under your com- 
her a fhip-board, or on horíe-back. We 
iters, O Agrippa, neither undertake thefe 
(éts, nor the de(ítructive wrath of inexorable 
nor the voyages of the crafty Ulyfles, nor 
oufe of Pelops : While diffidence, and the 
prefides over the peaceful lyre, forbids me 
1 the praifes of illuttrious Cefar, and yours, 
sfet of genius. Who with fufficient digni- 
7 defcribe Mars cover'd with 47s adamantine 
aail, or Meriones embrown?d with Trojan 
ae fon of Tydeus * a match for the Gods by 
of Pallas ? We, whether free, whether ena- 
irfelves, with our accuftomed levity, fing of 
| we of thebattles of maids, defperate againít 
ows—with pared nails. 




















O D E VII. 
ENNSSMUNATIUS PLANCUS. 


s the ple fant retreat of Tibur. The poet ad- 
z to drive away care with wine, after the ex- 
Teucer. 


. poets fhall celebrate the famous Rhodes, 
itylene, or Ephefus, or the, walls of Co- 
ted between two feas, or Thebes illuftrious 
of Bacchus, or Delphiby 4 pollo’s Oracle, | 
ffalian Tempe. ‘There are fome whofe fole 
* Diomede. 
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Sunt quibus unum opus eft intactz Palladis urbem (2) 
Carmine perpetuo celebrare, & 6 
Undique decerpta frondi (4) praeponere olivam. 
Plurimus, in Junonis honorem, 
Aptum «dicit equis A. gos, diteíque Mycenas. 
Me nec tam patiens Lacedzmon, ro 
Nec tam Lariffz percuflit campus opimz, 
Quam domus Albunez refonantis, 
Et praeceps Anio, & Tiburni lucus, & uda 
Mobilibus pomaria rivis. 
(c) Albus ut obfcuro deterget nubila coelo 1$ 
Ozepe notus, neque parturit imbres 
Perpetuos: fic tu fapiens finire memento 
Triftitiam, vitzeque labores 
Molli, Plance, mero; feu te fulgentia fignis 
Caítra tenent, feu denía tenebit 20 
Tiburis umbra tui. Teucer Salamina patremque 
Cum fugeret, tamen uda Lyzo 
Tempora populea fertur vinxifle corona, 
Sic triftes affatus amicos : 
«No nos cur que feret melior fortuna parente, 25 
Ibimus, o focii, comitefque. 
Nil defperandum, ‘Teucro duce, & aufpice * Teucro: + 
Certus enim promifit Apollo 
Ambiguam tellure nova Salamina futuram. 
O fortes, pejoraqu paflie 30 
Mecum fepe viri, nunc vino pellite curas: 
Cras ingens iterabimus zequor. 

















(a) Axces. (è) Decerptum fronti. (c) Albus ut; ode alter 
zmitium. 

* Obfide. Cunn. 

+ Phazbo, Bentl. 


CAE. 


( 23 ) 


ent is to chant in endlefs verfe the city of the 
virgin godde/s Pallas, and to prefer the oli e * 
y other leaf that's gather’d. Many a one, in 
»of Juno, celebrates Argos productive of gene- 
ríes, and rich IMycenz. Neither patient La- 
in fo much ítruck me (or my fancy), neither fo 
td the plain of fertile Lariffa, as the houfe of 
ang Albunea +, and the precipitately rapid 
andthe Tiburnian groves, and the orchards 
] by ductile rivulets. As Notus £f /s often fe- 
zd clears away the clouds from a lowring fky, 
ms with perpetual fhowers ; fo do you, O Plan- 
fely remember to put an end to care and the 
life by mellow wine; whether the camp reful- 
th banners pofleís you, or the denfe fhade of 
yn Tibur fhall detain you. When Teucer fled 
ilamis and his father, he is reported, notwith- 
z to have bound his temples, bath’d in wine, 
oplar crown, thus accofting his anxious friends: 
ates and companions ! we will go wherever for- 
ore propitious than a father, fhall carry us 
g isto be defpaired of under Teucer’s conduct, 
auipices of "Teucer: for the infallible A pollo 
ifed that a Salamis, in a new land, fhall ren- 
name equivocal. O gallant heroes! and often 
ow-fufferers in greater hardfhips than thefe, 
oel your cares with wine: to-morrow we will 
e vait ocean. 




















avourite tree of Pallas. | 

oufe at Tibur, near t^e lake of Albunea. Towns or houfes 
rivers, lakes, &c. were called by the antients the towns or 
hofe rivers, Se. 4 great way round tie lake of Albunea, 
o:tnds hollow under the fret, which probably gave occafion te 
refounding, bere made ufe of. See SPENCE’S Po!ym, 


bc South, as it ufually render d, but the South-Souto-Weft. 
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CAR MEIN VIII. 
Ap LY DIA M. 
Lydia exprobat guod juvenem tu rpi ammore i pps - 


Je retineat, €9 ab Loneftis exercitationibus avo 






Y DIA, dic, per omnes 
Te Deos oro, Sybarin cur properes amando 


Perdere : cur apricum 
Oderit campum, patiens pulveris atque folis : 


Cur neque militaris 
Inter zquales equitet, Gallica nec lupatis 


"Temperet ora frznis ? 
Cur timet flavum Tiberim tangere? cur olivum 


Sanguine viperino 
Cautius vitat ? neque jam livida geftat armis IO 


Brachia, fzpe diíco, 
Saepe trans finem jaculo nobilis expedito ? 


Quid latet, ut marinz 
Filium dicunt Thetidis fub lacrymofa Trojze 


Funera; ne virilis 
Cultus in coedem & Lycias proriperet catervannll 





^5 


C A RM EN Ix. 
Bo THA LIA HK. C HUM, 


Hlortatur ad biemem bilare tranfigendam, 


IDES, ut alta ftet nive candidum 
Soracte, nec jam fuftineant onus 
Sylvz laborantes, geluque 

Flumina conítiterint acuto. 
Diffolve frigus, ligna fuper foco. 
Large reponens ; atque benignius; 

Depvrome quadrimum Sabina, 
O Thaliarche, merum diota. 

Permitte 





( 25 ) 
ODE VIII 


Lydia for engaging Sybaris in difbonourable 
_and making him leave tbofe manly exercifes to 
has been accuftomed. 


A, I conjure you by all the powers above, 
Al me why you are fo intent to ruin Sybaris 
mours ? Why hates he the funny plain, zbe’ 
o bear the duft and heat? Wherefore doth 
‘in military accoutrements appear mounted 
s equals*, nor manage the Gallic fteed with 
is ? Why fears he to touch the yellow Tiber ? 
s he the oil, ufed by Wrefllers, more cauti- 
the blood of vipers ? Wherefore neither doth 
th often acquired fo much reputation by the 
in by the javelin having cleared the mark, 

appear with arms all black and blue by 
srcifes ? Why is he concealed, as they fay 
the Sea Godd:/s Thetis was juft before the 
funerals of Troy, left a manly habit fhould 
to flaughter and the Lycian + troops—vzo the 
the Trogan forces. 
































ODE IX. 
To THALIARCHUS. 


> how the mountain Soracte ftands whiten’d 
h deep fnow, norcan the labouring woods 
fupport the n and the rivers ftagnate 
arpnefs of the froft. Diffolve the cold, li- 
ing up billets on the hearth; and draw 
-haliarchus, the more generous wine, four 















| equitet alud- s zo tbe Ludus Trojæ, d.fcribed FEneid 
/outbs perfornud a mock fig bt on horiesack. 

(Clans were arcxil'aries to tbe Trojans, 

t werc an enz£zce beapof fnow. 


years 
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Permitte Divis costera; qui fimul 
Strarere ventos :equore fervido 
Deprzliantes, nec cupreih, 
Wec veteres agitantur orni. 
Quid fit futurum cras, fuge querere; & 
C€»uem fors dierum cunque dabit, lucro 
Appone; nec dulces amores 
5perne puer, neque tu choreas, 
Donec virenti canities abeft 
Morofa. Nunc & Campus, & arez, 
ienefque fub noctem fufurri 
Compofita repetantur hora ; 
Nunc & latentis proditor intimo 
Gratus puellz riius ab angulo, 
Pignuigue dereptum lacertis, 
Aut digito male pertinaci. 


C AR M EI X. 
FIY MNUS ap MERCURIU M. 
M ERC URI, facunde nepos Atlantis, 


Qui feros cultus hominum recentum 
Voce formaíti catus, & decoræ 
More paleftre: 
Te canam, magni Jovis & Deorum 
INurcium. curveque lyrz parentem ; 
Callidum, quidquid placuit, jocofo 
Condere furto. 
Te, boves olim nifi reddidiffes 
Per dolum amotas, puerum minaci 
Voce dum terret, viduus pharetra 
Rifit Apollo. | 
Quin & Atridas, duce te, fuperbos, 
Ilio dives Pi1amus relicto, i 
Theffalofque ignes & iniqua Trojæ 
Caítra fetellit. 
Tu pias lætis animas reponis 
Sedibus, virgaque levem coerces 
Aurea turbam, fuperis Deorum 
Gratus, & imis. 





Io 





20 
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years old, out of the Sabine jar. Leave the reft tothe 
Gods, who having once laid the winds warring with 
the fervid ocean, neither the cyprefles, nor the aged 
aflies, are moved. Avoid inquii ng what may happen 
to-morrow ; and whatever day fortune fhall beftow on 
you, fcoreit up for gain; nor diídain, being a young 
fellow, delicious loves, nor dances, as long as ill-natured 
hoarinefs kecps off from your blooming age. Now let 
ooth the Campus Martius, and the public walks, and 
foft wifpers in the dark, be repeated at the appointed 
hour: now too the delightful laugh, the betrayer of 
the fkulking damíel from afecret corner, and the token 
ravifh'd from her arms or finger, pretendingly tena- 
cious of it. 








O DE X. 





ME *CURY, thou eloquent grandíoià of Axias, 

vho artful forin'd the favage manners of the 
firít m n, by oratory, and the exercife of the graceful 
"ak a. I will celebrate thee, the meffenger of Ju- 
piter and the otber Gods, and fire of the bending 
harp; tee, ingenious to conceal whatever you have 
a mind to, in a jocofíe theft. While Apollo, in angry 
voice tbreaten'd you, then but a boy, that unlefs you 
had reftored the oxen, fome time driven away by your 
fraud, he laugh'd when 5e found himfelf depriv'd of his 
quiver alfo. Moreover, the wealthy Priam, at his de- 
parture from Ilium, under your guidance, deceived 
the proud fons * of Atreus, and the Theffalian watch- 
lights, and the camp inveterate againftt Troy. You 
place tHe fouls of good men in blifsful regions, and 
compel togetherthe aerial croud with your golden rod, 
biag acceptable both to the fupernal and infernal 
Crods, 





^ Agamemnon and Menclaus, 
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C AR MEI XI. 
An LEUCONOEN. 


U mo aad vIcire nefas) quem mihi, quem 
tibi 

Finem Dii dederint, Leuconoe; nec Babylonios 

‘Tentaris numeros. Ut melius, quidquid erit, pati ? 

Seu plures hiemes, feu tribuit Jupiter ultimam. 

uz nunc oppofitis debilitat pumicibus mare 
yrrhenum.  Sapias, vinaliques, & fpatio brevi 

Spem longam refeces: dum loquimur, fugerit invida 

Ætas: carpe diem, quam minimum credula rpoftero. 

















C AR M EN XII. 
Ap AUGUSTU M. 
Flymnus de laudibus Deorum atque hominum. 





UEM virım aut heroa lyra vel acri 
Tieia fumes celebrare, Clio? 

Quem Deum? cujus recinet jocofa 
Women imago, 

Autin umbrofis Heliconis oris, 

Aut fuper Pindo, gelidove in Hæmo ? 

Unde vocalem temere infecutz 
Orphea ñivæ, 

Arte matema rapidos morantem 

Fluminum lapíus, cclerefque ventos, fO 

Blandum & auritas fidibus canoris, 
Ducere quercus. 

Quid prius dicam folitis Parentis (a) 

Laudibus; qui res hominum ac Deorum, 

Qui mare & terras, variifque mundum IG 
Temperat horis ? 

Unde nil majus generatur ipfo, 

Nec viget quidquam fimile, aut fecundum: 

Proximos illi tamen occupavit 

Pallas honores. 





CT 














(^) P .en™ 
FPreeliis 
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LA A39 RA o XL. 


To LEUCCN OE, 


NOUIRE not, Leuconoe, (’tis not fitting you 
fhould know) how long a term of life the Godt 
have granted to you or me: neither confult the Chai- 
dean calculations. How much better is it to bear with 
atience whatever fhall happen! Whether fupiter hath 
indulged zs with more winters, or t4/s de the lat, which 
now breaks the Etrurian waves againít the oppofing 
rocks. Be wife; rack off your wines, and abridge 
your hopes proportioned to the fhortneís of your life. 
ile we are converfing envious age has been flying ; 
feize the prefent day, not giving the leaft credit to the 
fucceeding one. 





O DE XII. 
To AUGUST US. 


A hymn in praife of Gods and men. 


~ 7 HAT man, what hero, O Clio, will you uz- 
dertake to celebrate on the harp, or the fhrill 
pipe? What God? Whofe name fhall the {fportive 
echo refound, either tn the fhady borders of Helicon, 
or on the top of Pindus, or on the cold Hzmus ? 
Whence the woods follow’d promifcuoufly the tuneful 
Orpheus, who by his * maternal art, retarded the rapid 
courfes of rivers, and the fleet winds; and was fo 
fweet, that he drew the liftening oaks with his harmo- 
nious ftrings. But what can 1 fing prior to the ufual 
praifes of the father of us all, who governs the affairs 
of men and Gods ; who governs the fea, the earth, and 
the whole world with grateful vicifütudes of feafons ? 
Whence nothing is produced greater than him; no- 
thing fprings either like him, or even in a fecond degree 
to him: neverthelefs Pallas has acquired thofe honours, 
which are next after him. 





























* Calliope wa rhe moter of Orpheus 
b Neither 
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Proelits audax neque te flebo, 

Liker, & fævis inimica virgo 

Belluis: nec te, metuende certa 
Phoebe fagitta. 

Dicam & Alciden, puaerofque Ledz ; 

Hunc equis, illum fuperare pugnis 

Nobilem : quorum fimul alba nautis 
Stella refulfit 

Defluit faxis agitatus humor ; 

C'oncidunt venti , fugiuntque nubes ; 

Et minax (quod fic (2) voluere) ponto 
Unda recumbit. 

Romulum poft hos prius, an quietum 











Pompili regnum memorem, an fuperbos 


Tarquini fafces, dubito, an Catonis 
Nobile le hum. 


Regulum, & Scauros, animoeque magnz 





Prodigum Fau'um, fuperante Poeno, 
Gratus infigri referam Camena, 
Fabriciumque 
Hunc, & incomtis Curium capillis 
WUtiiem bello tulit, & Camillum 
Szva paupertas, & avitus apto 
Cum lare fundus. 
Crefcit, occulto velut arbor zevo; 
Fama iMlarcelli: micat inter omnes 
Julium fidus, velut inter ignes 
Luna minores. 
Gentis humanze pater atque cuftos, 
Orte Saturno, tibi cura magni 
Caefaris fatis data: tu fecundo 
Cclare regnes. 
Tile feu Parthos Latio imminentes 
Egerit jufto domitos triumpho, 
Sive fubjeétos orientis oræ 
Seras & Indos ; 


T'e minor latum (2) reget æquus orbem 


Tu gravi curru quaties Olympum ; 
Tu parum caftts inimica mittes 
Fulmina lucis. 


(a) Sic Di voluere, Heinf. Pens, (b) Lætum. 
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Neither will I pafs thee by in filence. O Bacchus, bold 
*» combat; nor thee, O * virgin, who art an enemy 
to the favage beafts: nor thee, O Phoebus, formida- 
ble for your unerring dart. I will fing alfo of Flercu- 
les, and the + ¢wo fons of Leda, the one illuftrious 
forhis atchievements on horfeback, the other on foot ; 
whofe benign conítellation, as foon as it has fhone 
forth to the failors, the troubled furge falls down from 
the rocks, the winds ceafe, the clouds vanifh, and the 
threatening waves fubfide in the fea, becaufe it was 
their wil. After thefe, I am in doubt whom I fhall 
firit commemorate, whether Romulus or the peaceful 
reign of Numa, or the haughty enfigns of l'arquinius z 
or the glorious death of Cato? I will celebrate, out 
of gratitude, with the choiceit verfes, Regulus, and 
the Scauri and Paulus $, prodigal of his great foul, 
when Carthage conquer'd, and alío Fabricius. 

Severe poverty, and an hereditary farm, with a 
dwelling adapted to it, form'd this hero ufeful in war, 
asit did alfo Curius with his rough locks, and Camil- 
lus. The fame of Marcellus increafes as a tree ec.» ia 
the nfenfible progreís of time. But the Julian conftel- 
la n fhines amongft them all, as the moon amongtt 
au. lefler ftars. O thou fon of Saturn, the author and 
p <ferver of the human race, the protection of Czfar 
1s committed to thy charge by the fates: thou fhalt 
reign fupreme with Caefar for thy fecond. Whether 
he fhall fubdue with a juft victory the Parthians mak- 
ing inroads upon Italy, or fhall render fubject the 
Seres and Indians on the Eaftern coaft: he fhall rule the 
wide world with equity, in fubordination oz/» to thee : 
thou fhalt fhake Olympus with thy tremendous car ; 
thou fhalt hurl thy hoftile thunder-bolts againít the 
polluted groves. 




















* Diana, t Caftor aad Pollux, t Tarquinius Prifcus. 
§ ZEmilius Paulus, 
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CARMEN XIII. 
Ap LY DIAM, 
UM tu, Lydia, Telephi 


Cervicem roícam, cerea Telcphi 
Laudas brachia, væ, meum 
Fervens difficili bile tumct jecur. 
Tunc nec mens mihi, nec color 5 
Certa fedet manet; humor o: in genas 
Furtim labitur, arguens 
Quam lentis penitus macercrz ignibus. 
Uror, feu tibi candidos 
"TEurparuzit humeros iuinmod;eé x mero IO 
Rixz; tive puer furens 
lmpreílhit memorem dente labris notam. 
Noo, fi me fatis audias, 
Speres perpetuum, dulcia barbare 
Eus ensem ofcula, quae Venus J5 
Quinta (4) parte fui neétaris imbuit. 
veinces ter, & amplius, 
Quos irrupta tenet copula; ncc malis 
Divulfus querimoniis, 
Suprema citius folvet amor dic. 20 


CARMEN XIV. 


Navis, rcferent in mare te novi 
Fluctus ? ô quid agis ? fortiter occupa 
Portum: nonne vides, ut 
Nudum remigio latus, 
Et malus celeri faucius Africo, 5 
Antennxgue gemant; ac finc funibus 
Vix du:arc carin: 
Poíhint imperiotius 
Aiquor ?* non tibi funt integra lintea; 
Non Di', quos iterum preifa voces malo. IO 











(a) Qvanta. d. Prede. 
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O D E XIII. 


To LY D I A. 
Horace Ze/cribes bis own jcalou/y. 


Lydia, when you commend  Telephus's rofy 
C ) neck, and the waxen arms of Telephus, alas! 
my inflam'd liver {welis with bitter choler. At that 
time, neither is my mind firm, nor does my colour 
maintain a certain fituation * : and the involuntary 
tears glide on my cheek, demonftrating with what lin- 
gering flames I am inwardly confumed. I am on fire, 
whether exceffive quarrels in your cups have ftaiped 
your fair fhoulders ; or whether the youth in his fu- 
ry, has imprefs'd with his teeth a memorial of bimlelf 
On your lips. If you’ll give due attention to my ad- 
vice never expect that he will be conftant who inhu- 
man! wounds thofe fweet kiffes, which Venus has 
iteer d in the quinteflence of her own nectar. O iilaie 
thar thrice happy are thofe whom an indiffoluble con- 
ne“ »n binds together, and whofe love, undivided by 
m ous complainings, does not feparate them fooner 
Bh a the day of death. 


O DE — XLV. 


The poet diffuades tbe Romans from reviving tbe ciwi? 
Ware be republic is reprefented under the aegory 
of a Ship. 


O Ship, fhall new waves bear thee back to fea 

again ? O what are you doing ? Bravely feize the 
port. Do you not perceive that your fides are defti- 
tute of oars, and your mait wounded by the violent 
fouth, and your main-yards groan, and your keelcan 
{carce fupport the impetuofity of the waves, without 
the help of cordage ? Your fails are not intire ; nei- 














* That is, my reaJonis co fu!'zd, and my colar comes and gecs. 
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Quamvis Pontica pinus 
Silvz filha nobilis, 
Jactes & genus, & nomen inutile : 
INil pictis timidus navita puppibus 
Fidit, tu, nifi venias 
Debes ludibrium, cave. 
Nuper folicitum quz mihi tedium, 
Nunc defiderium, curaque non levis, 
Interfufa nitentes 
Vites zequora Cycladas. 


C AR MEN XV. 


Nerei vaticinium de ruina Trojæ. 


Peh cum traheret per freta navibus 
Idæis Helenam perfidus hofpitam ; 
Ingrato celeres obruit otio 
Ventos, ut caneret fera 
Nereus fata. Mala ducis avi domum, 
Ouam multe repetet Græcia milite, 
Conjurata tuas rumpere nuptias, 
Et regnum Priami vetus. 
Eheu, quantus equis, quantus adeft viris 
Sudor ! quanta moves funera Dardanæ 
Genti! jam galeam Pallas & ægida 
Curruíque & rabiem parat. 
Nequicquam, Veneris præfidio ferox, 
Pectes cefariem, grataque feminis 
Imbelli cithara carmina divides : 
Nequicquam thalamo graves 
Flaftas, & calami fpicula Cnoffii 
Witabis, ftrepitumque, & celerem fequi 
Ajacem : tamen, heu, ferus adulteros 
Crines pulvere collines. 
Won Laertiaden, exitium tuz (a) 
Gentis, non Pylium Neftora refpicis ? 
Urgent impavidi te Salaminius 
'"Teucerque, & Sthenelus fciens 
Pugna: five opus eft imperit re equis 
(€) Excidium f ..^ genti. 
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ther have you Gods *, whom you may again invoke 
în vour dittrefs- notwithflanding you are made of the 
Pines oO. xrouüurus; and, being the aus trey of an illuf- 
trious wood, you boait of your race, and a fame now 
Of no fervice to you. The timorous failor has no de- 
pe ndance on a painted ftern. Look to yourfelf, un- 
efs you are deítined to be the fport of the winds. O 
thou, that was lately my trouble and fatigue, but 
who now createít in me tendernefs and follicitude, 
nay'ít thou efcape thcfe dangerous {eas which flow 
amongít the fhining Cyclades. 


O DE XV. 


Nereus’s prophecy of tbe deftru io; of Troy. 


HEN the perfidious fhepherd (Paris) carried 
off by fea in Trojan fhips his hoíteis Heler, 
Nereus fupprefled the fwift winds in an unpleafing 
calm, that he might fing £o them their dire fates. Wirt 
unlu ky omens do you convey home. tbat woven, 
whe n Greece fhall demand back again with a nume- 
rous army, having enter'd into a confederacy to dií- 
f your nuptials, and the ancient kingdom of Pri- 
ar Alas ! what fweat to horfes, what to men isjuit 
it hand? What a deítruction are you preparing for the 
Trojan nation! Even now Pallas is fitting her hel- 
met and her fhield, and her chariot ard her fury. In 
vain looking fierce thro’ the patronage of Venus, wil 
you comb your hair, and run divifions upon the efe- 
minate harp with tongs pleafing eni» to women. In 
vain will you efcape thefpears that diiturb the nuptial 
bed, and the poignance of the Cretan cart, and the 
din of battle, and Ajax fwift in purfuit. Neverthelefs, 
alas ! the time will come, tho’ late, when you fhall 
befmear your adulterous hairs in the duit. Do you 
not fee the fon of Laertes, fatal to your ration, and 
the Pylian Neftor, Salaminian ‘Teucer, Stheneli's 
fkill'd in fight; or, if there be occafion to manage 


























=- The fiatues of the (iod: on the pocp are broken off, 
B 6 horíes, 
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Non auriga piger. Merionem quoque 
INoíces, ecce furit te reperire atrox 
Tydides melior patre ; 
Quem tu, cervus uti vallis in altera 
Vifum parte lupum graminis immemor, 3g 
Sublimi fugies mollis anhelitu, 

Non hoc pollicitus tuæ. 
Iracunda diem proferet Ilio, 
Matronifque Phrygum, claffis Achillei. 
Poft certas hiemes uret Achaicus 

Ignis Lliacas domos. 











CAR MEN XVI. 


Gratidiam.M4yndaridis matrem Horatius maledicis verfibus 


laceraverate Offenfum filia animum lenire aggreditur, 
iracundiæ impotentiam maxime caufando. 


C) Matre pulchra filia pulchrior, 
Quem criminofis cunque voles modum 
Pones iambis ; five flamma, 
Sive mari libet Adriano. 
Non Dindymene, non adytis quatit 5 
Mentem facerdotum incola Pythius, 
Non Liber zque, non acuta 
Sic (2) geminant Corybantes æra, 
Triítes ut ire: quas neque Noricus 
Deterret enfis, nec mare naufragum, IO 
Nec fzvus ignis, nec tremendo 
Jupiter ipfe ruens tumultu. 
Fertur t rometheus addere principi 
Limo coactus (4) particulam undique 
Defectam, & infani leonis 15 
Vim ítomacho appofuiffe noftro. 
Irz Thyetten exitio gravi 
Stravere ; & altis urbibus ultimz 
Stetere cauíze cur perirent 
Funditus, imprimeretque muris 20 
Hoftile aratrum exercitus infolens. 
Compefce mentem. me quoque pectoris 


(a) Si. Bent. Coactum. Benth. 
Tentavit 








Z d 
horfes, an expert charioteer, purfue you with intrepi- 
ditv. Meriones alfo thall you expericnce. Behci'd! 
the gau. . —— or Tydeus, even a better man than his 
father, glows to ind you out: him, as a ftag flies a 
wolt, which he has icen on the oppotite fide of the 
væ z, unmindful of his paflure, fhall you effeminate 
Í y grievoufly panting : not fuch the promifes you made 
your wiffref/s. The fleet of the enraged \chilles fhall 
sefer for a time that day, which is to be fatal to Troy 
¿nd the Trojan matrons: but after a certain number 
of years Grecian fire fhall confume the Trojan pa- 


laces. 


Taree , 
ay A NEM 
I: : 


C D E XVI. 


Hlorace bad lampoon’d Gratidia, the mot? er of Tyndaris. 
He attempts to appease ber offended daughter, chiefly by 
alleging tbe uvgovernablene/s of paffion. 


Daughter, more charming than hy charming 
mother, put what end you pleafe to thofe inju- 
ric: , iambicks ; either in the flames, or, if you chufe 
st, in the Adriatic fez. Neither Cybele, nor Apollo, 
" < poffeffor of the priefts, fo fhakes the breaft in his 
inmoft fhrines ; Bacchus does not do it equally, nor 
do the Corybantes fo redouble their ftrokes on their 
fharp-founding cymbals, as direful anger; which nei- 
ther the Noric fword can deter, nor the fhip-wrecking 
fea, nor dreadful fire, nor Jupiter hiintclf rufhing 
Jrom above in the tremendous tumult of bis thunder. 
It is reported that Prometheus was obliged to add to 
that original clay, «vzrb which he form’d mankind, fome 
ingredient taken from every animal, and that he ap- 
ply’d the vehemence of the raging lion to the human 
breaft. It was rage that deftroy'd Thyeftes with an 
horrible perdition ; and has been the final caufe that 
lofty cities have been entirely demolifhed, and that an 
infcient army has drove the hoftile plough-fhare over 
^" ir walls. Compoft your mind. An ardour of foul 
attack^d 
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Tentavit in dulci juventa 
Fervor, & in celeres iambos 
Mifit furentem: nunc ego mitibus 25 
Mutare quero triftia; dum mihi 
Fias recantatis am.ca 
Opprobiis, animumque reddas. 


C AR M EN XVII. 


Ap TYNDARIDEM. 


Tyndaridi Horatius in Sabina villa certum edwerfus Cyra 
proteriam offert P 1f ium. 
ELOX amceenum fzpe Lucretilem 
Mutat Lyczo Faunus, & igneam 
Defendit zeftatem capellis 
Ufque meis, pluviofque ventos. 
Impune tutum per nemus arbutos [5 
Quarunt latentes & thyma devia 
Olentis uxores mariti : 
Nec virides metuunt colubros (a) 
Nec Martiales hoedulez lupos ; 
Utcunque dulci, Tyndari, fiftula IO 
Valles, & Ufticze cubantis 
Levia perfonuere faxa, 
Dii me tuentur: diis pietas mea 
Et mufa cordi eft, hinc tibi copia 
Manabit ad plenum benigno I5 
Ruris honorum opulenta cornu, 
Hicin reducta valle Canicule 
WVitabis zeítus, & fide Teia 
Dices (4) laborantes in uno 
Penelopen vitreamque Circen. 20 
Hic innocentis pocula Lefbii 
Duces fub umbra: nec Semeleius 
Cum Marte confundet Thyoneus 
Preelia: nec metues protervum 
Sufpefia Cyrum, ne male difpari 2g 
Incontinentes injiciat manus 
Et fcindat haerentem coronam 
Crinibus, immeritamque veítem. 


(a) Colubras. (5) Dies. 
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attack'd me alfo in blooming youth, and drove me in 
a rage to the writing of fwift-footed iambicks.  ."uf 
DOW 4 . '.Zious of exchanging feverity for good- 
nature, provided ;ou'll become my friend, after hav- 
ing recanted my ill language, aud reítore me your af- 
eé tions. 








O D E X VII. 
To TYNDARITIS. 


Horace invites Tyndaris to a fafe retreat from tbe auda- 
cioufnefs of Cyrus zz bis Sabine vila. 


HE nimble Faunus often exchanges the Lyczan 
mountain for the pleafant Lucretilis, and al- 
ways defends my fhe-goats from the ícorching fummer 
and the rainy winds. ‘The wand’ring wives * of the 
unfavory hufband feek the hidden ítrawberry-trees and 
thyme with fecurity thro’ the dangerleís grove: nor 
do t :e kids dread the green lizards, or the martial 
wol: es, whenever, my 'lyndaris, the vales and the 
fmo. ^h rocks of theíloping Uftica have refounded with 
hi melodious pipe. The Gods are my protectors. 
pry and my mufe are agreeable to the Gods. 
uere plenty, rich with rural honours, ínall flow to 
you, with her generous horn fill’d to the brim. Here, 
in a fequefter’d vale, fhall you avoid the heat of the 
dog-ftar ; and on your Anacreontic harp fhall you fing 
of Penelope and the frail Circe, ftriving for one 
lover: here fhall you quaff, under a fhade, cups of 
unintoxicating Lefbian. 
Nor fhall the raging fon of Semele enter the combat 
with Mars ; and unfufpected you fhall not fear the in- 
folent Cyrus, left he fhould lay his intemperate hands 
on you, who are by no means a match tor him ; and 
fhould cut the chaplet that is platted in your hair, and 
your inoftenfive garment. 


* S4e-Goaise 








ODE 
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C AR M ERN X"VTII. 
Ap WV A RU M. 


Mifcram effe abftemiorum vitam, chrioforuz miferio m. 


ULLAM, Vare, facra vite prius feveris arb s- 

IN rem 

Circa mite folum Tiburis, & moenia Catili. 

Siccis omnia nam dura Deus propofuit : neque 

IVIordaces aliter diffugiunt folicitudines. 

Quis poft vina gravem militiam, aut pauperiem cre- 
pat (a)? 

Quis non te potius, Bacche pater, teque decens Venus; 

At ne quis modici tranfiliat munera Liberi, 

Centaurea monet cum Lapithis rixa fuper mero 

Debellata ; monet Sithioniis non levis Evius : 

C'um fas atque nefas exiguo fine libidinum IO 

Difcernunt avidi. non ego te, candide Baflareu, 

Invitum quatiam ; nec variis obfita frondibus 

Sub divum rapiam. fava tene cum Berecynthio 

Cornu tympana, que fubfequitur czcus amor Í i, 

Et tollens vacuum plus nimio g!oria verticem, 

Arcanique fides prodiga, perlucidior vitro. 


C A RM E N XIX. 
AD GLYCERA ML 


Se zllius emore ri. 


ATER fízva Cupidinum, 
IVI ‘Phebanzque jubet me Semeles puer, 


Et lafcivia licentia, 
Finitis animum reddere amoribus. 


Urit me Glycerz nitor $ 
Splendentis Pario marmore purius; 


Urit grata protervitas, 
Et vultus nimium lubricus afpici. 


In me tota ruens Venus 
(a) Increpat. 











Cypi im 
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B9, D E XVIII. 
lo. WV A HK U X 


That mijcrable is the life of milk-fops, but more fo that of 
drunkards. 


( Varus, you can plant no tree preferab‘e to the 
-" vine about the mellow foil of ‘Tiber, and the 
walls of Catilus. For God hath render d every thing 
c; ofs to the fober: nor do biting cares diíperíe any 
otherwiíe, thax by tbe uf? of «vince. Who, after drink- 
ing, ever complains of the hardfhips of war or pover- 
ty? Who does not rather celeġrate thee, father Bac- 
chus, and thee, O lovely Venus? Neverthelefs, the 
battle of the Centaurs with the Lapithz, which was 
fought in their cups, admonifhes us not to exceed a 
moderate uíe of the gifts of Bacchus. And Bacchus 
himfelf admonifhes us in his feverity to the Thracians, 
when greedy to fatisfy their lufts, they make little di- 
ftincti òn between right and wrong. O candid Bac- 
chus. I will not roufe thee againft thy will; nor will 
I brir , abroad thy wyfteries which are cover'd with va- 

leaves. Ceafe your direful cymbals, together 
with your Phrygian horn, whofe followers are blind 
*2ir-love and arrogance, holding up too high her emp- 
ty head, and that fort of faith which is communicative 
of fecrets, azdis more tranf{parent thar glaís. 


ODE MIX. 
To GLYCERA. 
That be «vas inflamed with tbe lowe of ber. 


HE cruel mother of the Cupids, and the fon of 

the Theban Semele, and zzy exvz lafcivious eafe, 
command me to give back my mind to its deferted 
loves. The fplendor of Glycera, fhining brighter 
than the Parian marble, inflames me: her agreeable 
peto ancy, and her coumtenance, too unfteady to be 
^^he d, inflame ine. Venus attacking me with aer 
whole 
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Cyprum deferuit » nec patitur Scythas, 
Et verfis animofum equis 

Parthum dicere, nec quz nihil attin..... 
Hic vivum mihi cefpitem, hic 

Verbenas, pueri, ponite, thuraque, 
Bimi cum patera meri. 

IMactata veniet lenior hoftia. 


C AR M EIN Xx. 
Ap MA CENA T E MI. 


A:Mecenati, gui fe Horatio convivam obtulerat, 





znmuze 


poeta deteriore illum vino excipiendum, nifi domo ginc- 


rofum adtutcrit. 


utem potabis modicis Sabinum 
Cantharis, Grzca quod ego ipfe teíta 

Conditum levi; datus in theatro 

Cum tibi plaufus, 

Care Mæcenas eques, ut paterni 

Fluminis rip , fimul & jocofa 

Redderet laudes tibi Vaticani 

Montis imago (a). 

Czcubum, & prxlo domitam Caleno 

Tu bibes uvam : mea nec Falernz 

Temperant vites, neque Formiani 

Pocula colles. 


CARMEN XXI. 
In DIANAM rer APOLLINEM. 


IANAM tenerz dicite virgines : 
ÓIntonfum, pueri, dicite Cynthium, 
Latonamque fupremo 
Dileétam penitus Jovi. 

Vos laetam fluviis, & nemorum coma, 
Qusecunque aut gelido prominet Algido, 
Nigris aut Erymanthi 

Silvis, aut viridis Cragi: 
(a) Subinteliige, vocis. 
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whole force, has quitted Cyprus ; nor fuffers me to 
fing of the Scythians, and the Parthian, furious when 
his noir .cd for flight, nor any fubjeét which is 
not to my prefent purpofe. Here, ílaves, place me a 
live turf ; here place me the verva ns and frankincenfe, 

h a flaggon of two-year-old wine. G/ycera will ap- 
p'oach more propitious, after I have facrificed a vic- 
tun. 





OD E XX. 


To NM ZECEIN A S. 


Phe poet intimates to Mæcenas, who had offered himfelf 
to be bis gueft, that be Jbould only treat him with coni- 
wion wine, “nle/s be bimfelf brought better along with 
bist. 





MY dear knight, Mæcenas, you fhall drink at zry 
oufe the ignoble Sabine wize in fober cups, 
whict I myfelf fealed up, in a Grecian cafk, ftored at 
that (i ne, when fo great an applaufe was given you in 
the aphitheatre, that the banks of your family river, 
toge her with the chearful echo of the Vatican moun- 
; return'd your praifes. You, vben you are at 
bome, will drink the Czcuban, and the juice of that 
grape, which is fqueez’d in the Calerian prefs: for 
neither the Falernian vines, nor the Formian hills, 
feafon my cups. 





O D E XXI. 


On DIANA and APOLLO. 


Y E tender virgins, fing Diana ; ye boys, fing Apol- 
lo, with his unfhorn hair ; and Latona, paíLlon- 
ately beloved by the fupreine Jupiter. Ye (virgins) 
praife her that rejoices in the rivers, and the thick 
groves, which project either from the cold Algidos, 
gloomy woods of Erymanthus, or the «*---n 
Cragus, 





(c) : , 
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Vos Tempe totidem tollite laudibus, 
Watalemgque, mares, Delon Apollinis, 
Infignemque pharetra 
Fraternaque humerum lyra. 
Hic bellum lacrymoium, hic miferam famem 
Peítemque, a populo & principe Czfare, in 
Perfas atque Britannos 5 
Veítra motus aget prece. 












CARMEN X XII. 
Ap ARISTIUM FUSCUM. 


Se probitatis confcientia et Lalages patrocinio, munitum 
nibil ufquam timere. 


NTEGER vite, fcelerifque purus 

Non eget Mauri jaculis, neque arcu, 

Wec venenatis gravida fagittis, 
Fuíce, pharetra ; 

Sive per Syrtes iter zítuofas, 

Sive faCcturvs per inhofpitalem 

Caucafum, vel quz loca fabulofus 
Lambit Hydafpes. 

Namque me filva lupus in Sabina, 

Dum meam canto Lalagen, & ultra 

Aerminum curis vagor (/a ) expeditis, 
Fugit inermem : 

Quale portentum neque militaris 

Daunia in latis (^J alit efculetis ; 

Nec Jubz tellus generat, leonum IG 
Arida nutrix. 

Pone me pigris ubi nulla campis 

Arbor zeftiva recrcatur aura; 

Quod latus mundi nebula malufque 

|». Jupiter urget : 20 

Pone fub curru nimium propinqui 

oolis, in terra domibus negata ; 

Dulce ridentem Lalagen amabo, 

Dulce loquentem. 


(a) Expeditus. (6) Daunras latis. Daunius latis, Cun) 
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Cragus. Ye boys, extol with equal praifes Apollo’s 
Delos, and his fhoulder adorned with a quiver, and his 
ei citer Vferosgrs'- lyre. He, prevailed upon by your 
interceifion, thall drive away calamitous war, and mi- 
{erable famine, and the plague, fr^m the Roman peo- 
p! and their fovereign Cziar, to the Perfians and 
the Britons. 





ODE XXII. 


To ARISTIUS FUSCUS. 





V bat thro’ tbe protection of confcious innocence and La- 
lage’s favour, be never feared any thing. 


HE man of perfect life, and pure from wicked- 
nefs, O Fufcus, has no occafion for the Moor- 
ifh javelins nor bow, nor the quiver, loaded with poi- 
foned darts. Whether he is about to make his jour- 
ney thro’ the fultry Syrtes, or the inhofpit::ble Cauca- 
fus, or thofe places which Hydaípes, celebrated in 
ftory, ;afhes. For lately, as I was finging my La- 
I: ,., and wander'd beyond my u/xa! bounds, devoid 
af -ove, a wolf in the Sabine wood fled from me, tho? 
I was unarm'd : Such a moníter, as neither the war- 
like Apulia nourifhes in its extenfive woods, nor the 
land of Juba the dry nurfe of lions, produces. Place 
me in thofe barren plains, where no tree is refrefh'd 
by the genial air ; at that part of the world which 
clouds and an inclement atmofphere infeft. Place me 
under the chariot of the fun too near, in a land depri- 
ved of habitations; zbere will I love my {weetly ímil- 
"ng, fweetly-fpeaking Lalage. 
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C A R M EN XXIII. 





An C H I. O * N. 
Non eff jam quod viriles complexus, viro matura, exti 
mefcat. 


ITAS hinnuleo me fimilis, Chloe, 
Quærenti pavidam montibus aviis 
Matrem, non fine vano 
Aurarum & filuæ metu. 
Nam, feu mobilibus veris (a) inhorruit 5 
Adventus (4) foliis, feu virides rubum 
Dimovere lacertæ, 
Et corde & genibus tremit. 
Atqui non ego te, tigris ut afpera, 
Gatuiufve leo, frangere perfequor. IO 
Tandem define matrem 
Tlempeíftiva fequi viro. 











CARMEN XXIV. 
Ap VIRGILIU M. 
Afonet ut Quintiliz mortem ceguo animo ferat. 


UIS defiderio fit pudor aut modus 
‘Tam cari capitis? przecipe lugubres 
Cantus, IMelpomene, cui liquidam pater 
Vocem cum cithara dedit. 
Ergo Quintilium perpetuus fopor 5 
Urget? cui Pudor, & jutítitiz foror 
incorrupta Fides, nudaque Veritas, 
Quando ullum invenient parem ? 
Multis ille bonis flebilis occidit ; 
Nulli flebilior, quam tibi, Virgili. IO 
Tu (c) fruftra pius, heu! non ita creditum 
Pofcis Quintilium Deos. 
Quod (4) fi Threicio blandius Orpheo 
Auditam moderere arboribus fidem ; 


fa) Wepris. (5) Ad ventum, | Bend. (c) Sed. (fd) Qy d. 
l'on 
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O D E XXIII. 


To C H L O E. 


That being now marriageable, fbc bad no reafon to be 
Srightenca at the fight of a man. 


Y O U fhun me, my Chloe, like a fawn that is 

feeking it’s timorous mother in the pathlefs 
mountains, not without a vain dread of the breezes 
and the thickets: for fhe trembles both in her heart 
and knees, whether the arrival of the fprinz hath be- 
come terrible to her by its ruftling leaves, or the green 
lizards have ftirred the bufh. But I do not follow yon 
like a favage tigreís, or a Gztulian lion, to tear you 
to pieces. Therefore quit your mother, now you are 
mature for a hufband. 





ODE XXIV. 
ao VIRGIL. 


TIe admonifbes bim to bear with paticuce tbe death of 
Quintilius. 





HAT fhame or bound can there be to our af- 
fection for fo dear a perfon ? O Melpomene, 
to whom your father has given a melting voice, and 
the harp, teach me the mournful ftrains. Does then a 
perpetual flcep opprefs Quintilius ? To whom when 
will modefty, bul shail. ssa faith the fitter of juíftice. 
«ad undifguifed truth, find any equal? He dy’d la- 
mented by many good men, but more lamented by none 
tnan you, O Virgil. You, sho’ pious, alas! in vain 
cemand Quintilius back from the Gods, who did not 
lend him us on fuch terms. Whar, tho’ you cou'd 
ftrik the lyre, liften'd to by the trees, with more 
Íweerne's than the Thracian Orpheus, yet the bls- ' 
can 
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Non (a2) vans redeat fanguis imagini, I5 
Quam virga femel horrida 

Non lenis precibus fata recludere, 

Nigro compulerit Mercurius greg 

Durum : fed levius fit patientia, 
Quidquid corrigere eit nefas. 20 





C AR MEN XXV. 
Ans LYDIA M 


Zafultat ei, quod, jam vetula, vicifim a juvenibus con- 
IC?UUHAGluwÓr. 


ARCIUS junétas quatiunt feneítras 
Ictibus (4) crebris juvenes protervl, 
Nec tibi fomnos adimunt: amatque 
;anua limen, 
Que prius multum faciles movebat ~ 
Cardines, audis minus et minus jam, 
*« Me tuo longas pereunte noćtes, (c? 
** Lydia, dormis °”’ 
Invicerma mecechos annus arrogantes 
Flebis in folo levis angiportu, XO 
Thracio bacchante (7/7 magis fub inter- 
lunia vento: 
Cum tibi flagrans amor, & libido, 
Quzc folet matres furiare equorum, 
Szviet circa jecur ulcerofum ; is 
Non fine queftu, 
Leta quod pubes edera virenti 
Gaudeat, pulla magis atque myrto ; 
Aridas frondes hiemis fodali 
Dedicet Hebro. (e) 20 


C ARMEN XXVI. 


Se, omni cura folutum ac metz, Liaz: æ laudes adornareée 


USIS amicus, triftitiam & metus 
Tradam protervis in mare Creticum. 





(a) Num. (^) Jaéibus. (c) Longam pereunte noctem. Benz. 
(à) Jacchata. Binz. (€) Euro. Bentl. Igni. «di0n. 
2’, tare. 
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can never return to the empty fhade, which Mercury. 
inexorable to reverfe the fates, has, with his dreadt 
Caduceus, once driven to the gloomy throng. ‘This 
is hard : but every thing becomes more fupportable by 
patience, which it is out of our power to amend. 


ODE XXV. 


He takes occafion to infult ber for ber former haughtinefs, 


and tells her that fhe is now grown old, and, in return 
for ber former infolence, forfaken by all tbe young mene 


HE wanton {parks lefs violently fhake your faf- 

ten'd windows with their redoubled raps, 
do they rob you of your reft; and your door, which 
formerly moved much ;7/5 yielding hinges, zow fticks 
lovingly to its threfhold.  Lefís and leis do you now 
hear this ferenade, ** My Lydia, do you í!-ep the live- 
** long night, while 1 your lover am dying?" Now 
you are an old woman, it will be your turn to bewail 
the iníolence of rakes, when you are neglected in a 
lonely alley, while the Thracian wind rages at the * 
snterlunium: when that hot defire and luft, which is 
wont to render furious the dams of horfes, fhall rage 
about your ulcerous liver, not without: complaint, 
that fprightly youth rejoice rather in the verdant ivy 
and growing myrtle, and dedicate faplefs leaves to 
Hebrus, the companion of winter. 





ODE XXVI. 


Phat free from all care and anxiety, he celebrates the 
praises of Lamia. 


Friend to the Mufes, I will deliver up grief and 
fears to the wanton winds, to waft into the Cre- 





* The tutermediate Space between ngav and full 1200)1. 
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Portare ventis ; quis fub Arcto 
Rex gelid nmetuatur ore, 
Quid Tiridatem terreat unice 
Securus. o quz frontibus integris 
Gaudes, apricos necte flores, 
Necte meo Lamiz coronam, 
Pimplea dulcis (2); nil fine te mei 
Profunt (6) honores. hunc fidibus novis, 
Hunc Lefbio facrare plectro 
Teque tuafque decet forczes. 


CAR MEN XXVII. 
Ap SO DALE S. 


Rixas inter convivia prorfus intempeftivas effz. 


N4tis in ufum lætitiæ fcyphis 
Pugnare Thracum efit, tollite barbarum 
Morem, verecundumque Bacchum (c) 
Sanguineis, prohibete rixis. 
Vino & lucernis Medus acinaces 
Immane quantum difcrepat! impium 
Lenite clamorem, íodales, | 
Et cubito remanete preílo. 
Vultis feveri me quoque iumere 
Partem Falerni? dicat Opuntiz 
Frater Megillz, quo beatus 
WVulnere qua pereat fagitta. 
Ceffat voluntas? non alia bibam 
Mercede, quae te cunque domat Venus, 
Won erubeícendis adurit 
ignibus, ingenuoque femper 
Amore peccas. quidquid nabes, age 
Depone tutis auribus. ah mifer, 
Quanta laboras in Charybdi! 
Digne puer meliore flamma. 
Quz faga, quis te folvere 'T'heflalis 
Magus venenis, quis poterit Deus ? 
Vix illigatum te triformi 
Pegaius expediet Chimera. 


10 


ro 


15 





ya) 2implei dulcis. Bentl. Cunn. (È) Poffunt. (*) Invere- 
C A R- 


cundumque Bacchum. Binil. Werecundique. Cunn. 
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tan fea: being fingularly carelefs what kind of a frozen 
region is dresded under the pole, or what may pive 
apprehenfions to Tiridates. Ofweet Mufe! who art 
delighted with pure fountains, weave together the 
funny flowers, weave a chaplet for my Lamia. With- 
out thee my praifes profit nothing. To render him 
immortal by new ftrains, to render him immortal by 
the Lefbian lyre, becomes both you and your fafters. 





ODE XXVII. 


‘To his COMPANIONS. 


That zt is perfek) unfeafonable to wrangle over their 
Liquor. 


O guarrel in your cups, which were 1. 

joyous purpofes, is downright Thracian. Away 
with the barbarous cuftom, and protect modeft Bacchus 
from bloody frays. How immenfely difagreeable to 
wine and candles is the fabre of the Medes! O my 
companions, reprefs your horrible vociferations, and 
reít quietly on bended elbow. Would you have me 
alfo take my fhare of (tout Falernian ? Let the brother 
of Opuntian Megilla then declare with what wound 
k2 is happy, with what dart he is dying.— — What, 
do you refufe ? I will not drink upon any other 
condition. Whatever kind of pe rules you it 
Íícorches you with flames you need not be afhamed of, 
and you always go a raking after an ingenuous love. 
Come on, whatever is your cafe, truft it to faithful 
ears. Ah, unhappy! in how great a Charybdis are 
you ftruggling, a youth worthy of a better flame ? 
What witch, what magician with his Theffalian in- 
cantations, what deity can free you? Pegafus himfelf 
will {carce deliver you, fo intangled, from this three- 


fold chimezera. 

















CAR MEN 42K WLIT, 


En ft fiuto nauta inter € Archytae nubras dialogo, Pytba- 


gor n um baorcofm infeclatur, &9 fepulturee curar cort- 
PIECE 24 eal. 


E maris & terre, numeroque carentis arena 
Menforem cohibent, Archyta, 
Pulveris exigui prope litus par-a Matinum 
Munera: nec quidquam tibi prodeft 
Aerias tentaffe domos, animoque rotundum 5 
Percurriffle polum, morituro. 
Occidit & Pelopis genitor conviva Deorum, 
Tithonufque remotus in auras, 
Tov*5 arcanis Minos admiflus : habentque 
aarcara Panthoiden, iterum Orco 10 
Demiffum; quamvis, clypeo Trojana refixo 
"Tempora tettatus, nihil ultra 
Nervos atque cutem morti conceflerat atrz ; 
Judice te, non fordibus auctor 
Natur e verique. fed omnes una manet nox, 15 
Et calcanda femel via lethi. 
Dant alios Furiz torvo fpectacula Marti: 
Exitio eft avidum (2) mare nautis: 
Mifta fenum ac juvenum denfantur funera: nullum 
Szva caput Proferpina fugit. 20 
NIe quoque devexi rapidus comes Orionis 
Illyricis INotus obruit undis. 
Attu, nauta, vagez ne parce malignus arenz 
Offibus et capiti inhumato 
Particulam dare fic, quodcunque minabitur Eurus 
Fluétibus Hefperiis, Venufinzc 26 
Plectantur filve, te fofpite ; multaque merces, 
Unde poteft, tibi defluat «quo 
Ab Jove, Neptunoque facri cuttode Tarenti. 
Negligis immeritis nocituram 





(2) Avidis. 
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oO D E XXVIII. 


Under tbe form of a dialogue between a fuilor and the 
groft of Archytas, pe ridicules .be opinion of tbe Pytha- 
goreans, and recommends tbe care of tbe burial of the 
dead. 


fi E «vant of the fmall prefent of a little fand near 

the Mantinian flhore confines thee, O Archytas, 
the furveyor of fea and earth, and the innumerable 
fand : nor is it of any advantage to you, a mere mor- 
tal, to have explored the celeítial regions, and to have 
traverfed the round world in your comprehenfive ima- 
gination. Thus alfo did the father of Velops, the 
gueít of the Gods, die; and Tithonus likewife was 
tranflated to the fkies, and Minos, zbo adm. 
the fecrets of Jupiter; and the Tartarean regions are 
poffeffed of the fon of Panthous *, once more fent 
down to the receptacle of the dead ; notwithítanding, 
having retaken his fhield from że temple he gave evi- 
dence of the Trojan times, and that he had given up 
to gloomy death nothing but his nerves and fkin ; and 
be £s no inconfiderable judge of truth and nature in 
your opinion. But one night awaits all, and the road 
of death muft once be travell'd. The furies give up 
{ome to thefport of horrible Mars: the fea is deftruc- 
tive to the avaritious failors: the mingled funerals of 
young and old are crouded together: not one fingle 
períon does the cruel Proferpine pafs by. The fouth 
wind, the tempeftuous attendant on the fetting Orion, 
has funk me alfo in the Illyrian waves. But do not 
thou, O failor, malignantly grudge to give a portion of 
loofe fand to my bones, and unburied head. So what- 
ever the eaít wind fhall threaten to the Italian fea, let 
the Venutinian woods fuffer, while you are in fafety ; 
and may a manifold profit, from whatever port it mav, 
come to you by favouring Jove, and Neptune the de- 
fender of the bondceruted L'urpitum. But if you by 
chinee make light of committing a crime, which will 


* Pythagoras. 
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Poftmodo te natis fraudem committere orfan. 
",ebita jura vicefque fuperbz (a ) 

Te maneant ipfum : precibus non linquar inultis ; 
Teque piacula nulla refolvent. 

Quanquam feftinas, non eft mora longa: licebit 3er 
injetto ter pulvere curras. 





C ARMEN XXIX. 
Ap ICCT U M. 


Fuvenenm e pbilofopbo militem fa dtum irridet. 


C C I, beatis nunc Arabum invides 
Gazis; 8c acrem militiam paras 
Non ante devictis Sabææ 

Regibus; horribilique Medo 

atenas. quz tibi virginum, 

Sponfo necato, barbara ferviet ? 
Puer quis ex aula capillis 

Ad cyathum ftatuetur unctis. 
Doétus fagittes tendere Sericas 
Arcu paterno? quis neget arduis IQ 
Pronos relabi poffe rivos 

Montibus, & Tiberim reverti; 
Cum tu coemtos, undique nobiles 
Libros Panzti, Socraticam & domum 
Mutare loricis Iberis, 15 
Pollicitus ineliora, tendis ? (4) 





D 

















CARMEN XXX. 
Ap VENEREM. 


Rogat Venerem Horatius ut domeffico Glyceræ facrifici 
znterfit. 
Venus, regina Cnidi Paphique, 
Sperne dilectam Cypron, & vocantis 
Thure te multo Glycerz decoram 
‘Transfer in zdem. 


(a) Vicefque fuperbe. Pafferctius. (6) Pollicitus me! 
mnis 






Fervidus 
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be hurtful to ycur innocent pofterity, juft laws and 
contemptuous reatment await you in your turn., lI 
fhall not be deferted with fruitlefs prayers; and no e 
piations fhall ator for you. Tho’ you are in a hurry 
you need not tarry long: aft-r having three times 
{prinkled the duft over me, you may proceed. 


‘To I C C i U S 


Fle banters tbe young man for leaving bis ftudy of philofo~ 
p^» to become a foldier. 

(C) Iccius, you now covet the opulent treafures of 

the Arabians, and are making vigorous prepa- 
rations for a war againít the kings of Saba, hither*^ 
unconquered, and are forming chains for the f ........ 
ble Mede. What barbarian virgin fhall be your flave, 
after you have killed her betrothed hufband ? What 
boy from the court fhall be made your cup-bearer with 
his perfumed locks, fkill’d to direct the Serican'arrows 
with his father's bow ? Who will now deny :hat it is 
poffible for precipitate rivers to flow back again to the 
high mountains, and for Tiber to change his courfe, 
fince you are about to change the noble works of Pa- 
mztius, collected from all parts, together with the 


whole Socratic family, for Iberian armour, after you 
had given us hopes of better things. 





ODE XXX. 
To WV E N U S. 


Horace invokes Venus to be prefent at Ghycera’s private 
facri fice. 


C) Venus, queen of Cnidos and Paphos, neglect 
your favourite Cyprus, and iar vana yourfelf 
inta the beautiful temple of Glycera, who is invoking 

with abundance of frankincenfe, Let your fervid 


C 4 ioi. 
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Ferviaus tecum, puer, & foluris E. 
Gratie zonis, properentque Nympha 
'". parum comis line te Juventas, 
Mercurziuique. 





CARMEN AAAL 
A D 





APOL LIBIM E I 


Corporis animique faritatert cam poefcos ftudio conjun cba, 
ceereris Vitce bonis anteceltere, 


UID dedicatum pofcit Apollinem 
Vates ? quid orat, de patera novum 
Fundens liquorem ? non opimas 

Sardinicz fegetes feracis ; 
tuofe grata Calabria 5 
Armenta; non aurum, aut ebur Indicum ; 
Non rura, que Liris quieta 
Mordet aqua taciturnus amnis. 

Premant (a) Calena falce, quibus dedit 

Fortuna vitem: dives (^5) & aureis 10 
Mercator exficcet culullis 

Vina Syra reparata merce, 

Dis carus ipfis ; quippe ter & quater 

Anno revifens zcquor Atlanticum 

h Impune. me pafcunt olive, I5 

e cicho.ea, leveíque malvic. 

Frui paratis & valido mihi, 

Latoe, dones, &, precor, integra 
Cum mente; nec turpem fen ctam 

Degere, nec cithara carentem. 

















(a) Premant Calenem. Benth 
( ^J Dives ut aureis. 


© 
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fon haften alon with you, and the graces, with their 
zones loofed, a1 d the nymphs, and youth difagreea. lc 
without you, and Mercury. 


O DE XXXI. 


To A P OF L L QO; 





That a found flate of body and mind, together with a tafe 
Jor poetry, exceeds all other bleffings of life. 
FIA'T does the poet beg from the confecrated 
V V Shrine of Phoebus ? What does he pray for, 
while he pours from the flagon the firft libation ef 
«vine ? Not the rich crops of fertile Sardinia: .^ot t^ - 
goodly flocks of the fcorched Calabria : not g “1, oa 
Indian ivory : not thofe countries which the ftill river 
Liris eats away with its filent reams. Let thofe to 
whom fortune has given the Calenian vineyards, prune 
them with a hooked knife: and let the wealthy mer- 
chant drink out of golden cups, the wines procured 
by his Syrian merchandize, favour'd by the Gods 
themíelves, for as much as without lofs he vifits three 
or four times a year the Atlantic /ze. Me olives fup- 
port, me fuccories and emollient mallows. O thou 
fon of Latona, grant me to enjoy my acquifitions, and 
to have my health, together with an unimpaired un- 
derítanding, I befeech zee; and that I may not lead 
a SEMEN old age, nor oxe deprived of a tafe for 
mufic. 
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C AK MEN XX CIL 
Ap LYRA M. 


Rogatus fecufare CaGrenu feribere, lyram f: te 4T777 frecatus 
Tatius ut Cantus argumento pares fibi fugerat. 


pP OSCIMUR. (a) Si quid vacui fub umbra 
Lufinius tecum, quod & hunc in annum 
Vivat & plures, age, dic Latinum, 
Barbite, carmen, 
Lefbio primum modulate civi: 5 
Qui ferox bello, tamen inter arma, 
Sive ja€iatam religarat udo 
Littore navim : 
Liberum, & Mufas, Veneremque, & illi 
r haerentem puerem canebat, IO 
Et Lycum nigris occulis nigroque 
Crine decorum. 
O decus Phoebi, & dapibus fupremi 
(5rata teftucdo Jovis, o laborum 
Dulce lenimen, mihi (7) cunque falve I5 
Rite vocanti. 


C AR M EN XXXIII. 
Ao & J.B LUM "YTIBUILIUIM. 
Oolatur eum aliorum excmplo, qui amantes non redamcentur. 


LBI, ne doleas plus nimio, memor 

A immitis Glycerz, neu miferabiles 
Decantes elegos, cur tibi junior 

Lzía preeniteat fide. 
Infignem tenui fronte Lycorida s 
Cyri torret amor: Cyrus in afperam 
Declinat Pholoen : fed prius Appulis 

Jungentur caprez lupis, 
Quam turpi Pholoe peccet adultero. 
Sic vifum Veneri ; cui placet impares IO 


(a2) Pofcimus---yacui fub antro. (^) Mihi, cuique, falve, 77 


Foi 
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O DE XXXII 
To his LYRE. 


ug defired to write a fecular ode, Horace znvokes bis 
lyre to affiff bim witb ftrains equal to tbe fubječt. 


pf E are zow called upon. Ifin idle amufement 

V in the fhade with you, you have play'd any 
toing that may live for this year and many, come on, 
afhit me in a dyr7e ode in Latin, my dear lyre,—firft 
tuned > Greck by the Leíbian citizen -Aicæus: who 
fierce in war, yet amidít arms, or if he had made faft 
to the watery fhore his toffed veflcl, fung Bacchus, 
and the Mufes, and Venus, and the boy her ever clofe 
attendant, and Lycus, lovely for zs black eyes and 
jetty locks. O thou ornament of Apollo, c: 
fhell, agreeable even at the banquets of fup..i.ne ju 
piter ! O thou {weet alleviator of anxious toils, be pro- 
pitious to me, whenever I duly invoke thee. 











ODE XXXIII. 


qo ALSI S Tis ti & GU S 
Fe endeavours to comfort him by inftancing others who 
were in love without a mutual return. 

yor pb not too much, my Albius, thoughtful 

of cruel Glyceza ; nor chant your mournful ele- 
gies, becaufe, having forfeited her faith, a younger 
man is more agreeable than you in ber eyes. Behcld 
a love for Cyrus inflames Lycoris, diftinguifhed for her 
delicate little forehead * : Cyrus follows the rough-fpun 
Pholoe; but fhe-goats fhal! fooner be united to the 


Apulian wolves, than Pholoe íhall commit a crime 
with a bafe adulterer. Such is the will of Venus, 





Se antients thought a {Mall forehead a great beauty, and the ladies 
ied it in their drefs 
C 6 W210: 
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Formas atque animos fub juga ahenea 
S'cvo mittere cuin joco. 

Y um me melior cum peteret Venus, 

Grata detinuit compede M yrtale 

Libertina, fretis acric Adriz I5 
Curvantis Calabros finus. 


CARMEN XXXIV. 
Fia Palinodia Deorum provicentiam prorfus evertit 


Pom Deorum cultor & infrequens, 
Infanientis dum íapientize 
Confultos erro; nunc retrorfum 
Vela dare, atque iterare curfus 
Cogor (a) reli£ctos ; namque Diefpiter 
" 7^* afco nubila dividens 
Pierunugque, per purum tonantes 
Egit equos volucremque currum ; 
Quo bruta tellus, & vaga flumina, 
Quo Styx, & invifi horrida Ta nari io 
Sedes, Atlanteufque finis 
Concutitur. valet ima fummis 
IMutare, & (4) infignem attenuat Deus, 
Obícura promens: hinc apicem rapax 
Fortuna cum ftridore acuto 
Suftulit ; hic pofuifle gaudet. 


Wr 








CARMEN XXXV. 
Ap FORT U N A'M. 
Pro republica, Augufto, €9 Romanis exercitibus depre- 


CALUT e 


Diva, gratum gue regis Antium, 
Pracfens vel imo tollere de gradu 
Mortale corpus, vel fuperbos 
Vertere funeribus triumpbos : 


fa) Cogor relectos. Heinf (2) Infignia attenuat. bot 
em 
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who delights in :ruel fport to fubje& to ber brazen 
yokes períons an 1 tempers ill-fuited to each other. A 
for myielf, the flave-born Myrtale, more untractable 
*han the Adriatic fea, that forms the Calabrian gulfs, 
neled me in a pleafting chain, az the very time à 
‘ligible love courted my embraces. 


O D E XXXIV 


fx a bretended recantation he abfolutely overthrows the 
argumer+s in favour of tbe prowidence of the Gods. 


Was an unfrequent and remifs worfhipper of the 

Gods, while I profefs’d the errors of a fenfelefs 
philofophy ; but now I am obliged to fet fail back 
again, and to renew the courfe that I had deferted - 
For Jupiter, who ufually cleaves the * cloud 
his glcaming lightning, lately drove his thundering 
horfes and rapid chariot thro’ the clear ferene: at 
which the fluggifh earth, and the wand'ring rivers ; at 
which Styx, and the horrid feat of detefítec Tcnarus, 
and the utmoft boundary of Atlas was fhaken. The 
Deity is able to make an exchange between thc higheft 
and loweít, and diminifhes the exalted, by bringing 
to light the obfcure : rapacious fortune, with a fhrill 
whizzing, hath borne off the plume from one head, 
and delights in having placed, zoz/£x'Z, it on another. 


ODE XXXV. 


To FORTUN FE. 
He prays for tbe commonwealth, Auguftus, and the Ro- 


man er; gs. 


Goddefs, who prefideft over beautiful Antium 5 
thou that art ready to exalt mortal man from the 
11O0Ít abject {tate ; or to convert fuperb triumphs into 
* Lt was’ æ opinion of tbe Epicureans, that thunder was cau fed by 
the col! fi bone cloud againf? anot»er. But Horace bearing thunder 
eís sky gives up their doctrine 





funerals. 
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Te pauper ambit folicita prece 
P aris colonus ; te dominam zxquoris, 
Quicunque Bythina laceffit 
Carpathium pelagus carina. 

Te Dacus afper, te »rofugi Scythe, 
Urbefque, gentefque, & Latium ferox, 
Regumque matres barbarorum, & 

Purpurei metuunt tyranni ; 
Injuriofo ne pede proruas 
Stantem columnam ; neu populos frequens 
Ad arma ceflantes, ad arma 
Concitet, imperiumque frangat. 
Te femper anteit (a) feva necefhtas, 
Clavos trabales & cuneos manu 
Geítans ahena: nec feverus 
Uncus abeft, liquidumq:e plumbum. 
oes, & albo rara Fides colit 
Velata panno, nec comitem abnegat, 
Utcunque mutata potentes 
Vette domos inimica //2 ) linquis. 
At vulgus infidum, & meretrix retro 
Perjura cedit : diffugiunt cadis 
Cum faece ficcatis amici, 
Ferre jugum pariter dolcfi. 
Serves iturum C zfarem in ultimos 
Orbis Britannos, & juvenum recens 
Examen Eois timendun. 
Partibu;, Oceanoque rubro. 
Eheu ! cicatricum & {celeris pudet, 
Fratrumque. quid nos dura refugimus 
JEtas ? quid intactum nefafti 
Liquimvs ? unde manum juventus 
Metu Deorum continuit ? quibus 
Pepercit aris? o utinam nova 
Incude diffingas ((c j retufum in 
Maflagetas Arabafque ferrum. 








(a) Serva neceffitas, (È) inimica vertis. Bentl. 


(-) Defingas recufum. 
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fcpo:2:7. “Lact, the poor countryman follicits with 
his anxious vows; and whofoever ploughs the Car; `- 
*tn:2n fea with the Bythinian veffel, importunes thee as 
ziiftreís of the fea. Thee, the rough Dacians ; thee, 
? wancdering Scythians, and cicies, and nations, the 
ke Latium alfo, and the mothers of barbarian 
, and tyrants clad in purple, are in dread of. 
șa: not with deftructive foot, that column which 
mew itancds firm, nor let popular tumults roufe thofe 
wao now reft quiet to arms,—to arms—and break 
the smpire. Inexorable neceffity always marches 
before you, holding in her brazen hand huge * {pikes 
and wedges, nor is the tormenting hook abfent, or 
the melted lead. “Thee, hope reverences and fidelity 
rare, robed in a white garment; nor does fhe defert 
thee, howfoever in wrath thou change thy robe and 
abandon the houfes of the powerful. But the €  ..4. 
croud of companions, and the perjur'd harlot draws 
back: friends, treacherous fn their promifes to bear 
equally the burden of adwverfity; when cafks are ex- 
haufled very dregs and all fly off. Prefere thou, Cæ- 
far, who is meditating an expedition againft the Bri- 
tons, the fartheft people in the world, and alfo the 
new levy of youths to be dreaded by the eattern regi- 
ons, and the Red-fea. Alas! I am afhamed of the 
wounds aud wickednefs of the pedlic, and brethren fain 
by bretoren. What have we, a hardened age, abhor- 
red? What have we in our impiety lest unviolated ? 
From what has our youth reftrained their hands out of 
reverence to the Gods ? what altars have they fpared ? 
O may you forge a-new our blunted fwords on a dif- 
ferent anvil againít the Mefflagetze and Arabians. 
* TAcle TEFC feveral V2flreemerits of pri bmest and death, which 
whicli avere fcul, tured in the temple of Fortune at Antium. 


O D E 
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CARMEN XXXVI. 


Plotio Numide fauftum ex Hifpania reditum gratu 


T thure & fidibus juvat 
Placare, & vituli fanguine debito 
Cuítodes Numidæ Deos: 
Qui nunc Hefperia fofpes ab ultima, 
Caris multa fodalibus, 
Nulli plura tamen dividit ofcula, 
Quam dulci Lamie, memor 
Acte non alio rege puertiz, 
-que fimul togæ. 
Crefla ne careat pulchra dies nota : 
Neu promptz modus amphore, 
Neu morem in Salium fit requies pedum. 
Neu multi L'amalis meri 
Baffum Threicia vincat amyftide : 
Neu defint epulis rofz, 
Neu vivax apium, neu breve lilium. 
Omnes in Damalin putres 
Deponent oculos: nec Damalis novo 
Divelletur adultero, 
Lafcivis ederis ambitiofior. 














C AR M EN XXXVII. 
Ap SOD A L E S. 


O5 Cleopatra mortem letandum effe. 





NIUNC eft bibendum, nunc pede libero 
Pulfanda tellus: nunc Saliaribus 
Ornare pulvinar Deorum 

Tempus erat dapibus, íodales., 


IO 


"T 


2Q 


Antehaz 
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© DE XXXVI. 


iYe congratulates Plotius Numida soa his happy return 
from Spain. 


IIS is a joyful occafion to facrifice with inccnfe 

and mufic, and the votive blood of a heifer to 
che Gods, the guardians of Numida; who, now re- 
turning in fatety from the extremeft part of Spain, im- 
parts n.any embraces to his beloved companions, but 
to none more than his dear Lamia, n indful of hischild- 
hood fpent under one and the fame governor, and of 
the * gown, which they changed at the fame time. 
Let not this joyful day be without a + Cretan mark of 
diftinction ; let us not fpare the jar at hand ; nor { Sa- 
lian like, let there be any ceflation of feet; nor’ .- -..¢ 
toping Damalis conquer Baílus in the Thracian || A- 
myítis; nor let there be rofes wanting to the banquet, 
nor the ever-grcen parfley, nor fhort-liv'd lily. All 
the company will fix their diffolving eyes o.n Damalis ; 
but fhe, more luxuriant than the wanton ivy, will not 
be feparated from her new lover. 


ODE XXXVII. 


To his COMPANION S. 


that they ought to make a rejoicing on account of Cleo 
patra’s death. 


OW, my companions, is the time to caroufe, 
now to beat the ground witha light foot ; now 
is the time that was to deck the couch of the Gods 





* At the beginning of the feventeenth year, the Roman youth 
changed the Przetexta, or boy's gown, for the toga virilis, or man’s 
gown, 

+ ithe Cretans mark’d their lucky days with white, and the reverfe 
wezth black. 

I Sali: bres of Mars, who made dancing a principal part of 
their velo a«s — a 

" Aaihyflis, a large Thracian cup, whith to exhaufe at a breath 

Jj: «md a freceof drunken bravery. : 
with 
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Antehac nefas depromere Cacubum 5 
Cellis avitis ; dum Capi olio 
Regina dementes ruinas, 
Funus & imperio parabat, 
Contaminato cum orege tur;;ium 
Morbo virorum, quidlibet impotens IO 
Sperare, fortunaque dulci 
Ebria: fed minuit furorem 
Vix una fofpes navis ab ignibus : 
IVfentemque lymphatam Mareotico 
Redegit in veros timores I5 
Caíar. ab Italia volantem 
Remis adurgens, (accipiter velut 
Molles columbas, aut leporem citus 
Venator in campis nivalis 
fEmoniz) daret ut catenis 20 
"atal. monítrum : quae generofius 
Feru. quarens, nec muliebriter 
Expavit enfem, nec latentes 
Clafle cita (a) reparavit oras. 
Aufa & (4) jacentem vifere regiam 
Vultu fereno, fortis & afperas 
Traćtare ferpentes, ut atrum 
Corpore combiberet venenum; 
Deliberata morte ferocior : 
Szvis Liburnis fcilicit invidens 30 
Privata deduci fuperbo 
Non humilis mulier triumpho. 
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CARMEN XXXVIII. 


Ap PU ER U M. 
Admonet canam fne ambitiofo apparatu firuat. 


ERSICOS odi, puer, apparatus: 
Difplicent nexz philyra coronz ; 

Mitte fectari, rofa quo locorum 

Sera moretur. 








(<) Penetravit oras.  Zent/, (5) Aufa & tacentem. 
Sim paie a 
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with /zz:b!uous Sal an dainties. Before this, it was 
impious to produc > the old Czecuban ftored up by our 
anceítors ; while the queen, with a contaminated gang 
of creatures, noifome thro’ diftemper, was preparing 
giddy deftruction for the capitol, and the fubverfion of 
tne erapire, being weak enough to hope for any thing, 
and intoxicated with the favours of fortune. But 
Ícarcely a fingle fhip preferved from the flames abated 
her fary: and Cefar reduced her mind, inflamed with 
Egypcian wine, to real fears, clofe purfuing her. in 
her flight from Italy, with his gallies, (as the hawk 
purfues the tender doves, or the nimble hunter the hare 
in the plains of {nowy Amon) that he might throw 
“qto chains this deftru€tive moníler of a woman, who, 
feeking a more generous death, neither had an effe- 
minate dread of the fword, nor repair’d with her fwift 
fhip to hidden fhores. She was able alfo to look  ,.:a 
her palace, lying in ruins, with a countenance un- 
mov'd, and courageous enough to handle exafperated 
afps *, that fhe might imbibe into her body the deadly 
poifon, being more refolved by having premeditated 
her death ; for fhe was a woinan of fuch greatnefs of 
foul, as to fcorn to be carried off in haughty triumph, 
like a private perfon, by rough Liburnian tars. 


O DIE XXXVIII. 


To his SER V A N T. 


He forewarns bim againf any extravagant doings at his 
entertainment. 


D I deteft the pomp of the Perfians : chaplets, 
which are woven with the 4 Philyra, difpleafe me; 
by no means hunt for the place where the latter rofe 





* Plutarch fays it was that kind of ferpent called an Afp. 

+ Philyra; a thin membrane between the bark and the wood of the 
Tillia, or 7 nden-tree, which they made ufe of Ly way of ribband ia 
thes ch psets, Oe. 
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Simplici myrto nihil allabores 

Sedulus (2) curo : neque te miniftr im 

Dedecet myrtus, neque me fub arcta 
Vite bibentem. 


(a) Sedulus cura. 9cdulus cura, 


Benit, 
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abides. It is my particular defire that you make no 
laborious addition to the plain myrtle ; for myrtle is 
neither unbecoming you a fervant, nor me while I 
quaff under this mar tling vine. 


~ 
^ 
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CAR MEN ke 
Ap ASINIUM POLLIONEM. 


Hortatur ut, intermiffis tragad: s, det f. totur: ferióe idee 
bellorum civil ums florida. 


OTUM ex Metello confule civicum, 
Bellique caufas, & vitia, & modos, 
Ludumgue Foitunz. gravefque 

Principum amicitias, & arma 

Nondum expiatis (2) uncta cruoribus, 

Periculofz plenum opus alez 
Traf&tas, & incedis per :gnes 
Suppofitos cineri dolofo. 

Paulum íeverze Mufa tragocdiz 

Defit theatris : mox, ubi publicas 

Res ordináris, grande munus 
Cecropio repetes cothurno, 
Infigne meeftis praefidium reis, 
Et confulenti, Pollio, curie. 








(ae) Tintta cruoribus. 
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O D E I. 
Jo ASINIUS POLL IO. 


Te entreats bim to guit tragedy for the prefent, that he 
may apply himfelf wholly to the hiftory of the civil wars. 


Yo are treating of the civil comr-otion, which 
ò: gan in the confulfhip of Metellus, and the 
cauíes of the war, and the crimes zbat avere 
committ d, and the meafures that were taken, and the 
ort of fortune, and the pernicious * confederacy of 
the chiefs, and arms ftained with blood not yet expi- 
ated—a work full of hazardous onfequence: and you 
are treading upon fires hid under deceitful afhes . let 
therefore the mufe that prefides over fevere tragedy be 
for a while abfent from the theatres ; fhortly, when 
you fhall have regulated the public affairs, you fhall 
.-Bfume your great work in the tragic ftyle, O Pollio, 
you excellent fuccour to melancholy defendants and a 

* Lhe triumvirate of Octavius, Lepidus, and Antony. 
coníulting 
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Cui laurus zternos honores Y 
Dalmatico peperit triumpho. 
Jam nunc minaci murmure cornuum 
Perftringis aures : jam litui ftrepunt ; 
Jam fulgor armo.um fugaces 
'Terret equos, equitumque vultus. 20 
Audire (2) magnos jam videor duces 
Non indecoro pulvere fordidos, 
Et cuncta terrarum íubacta, 
Prater atrocem animun Catonis. 
Juno, & Deorum quiíquis amicior 2c 
Afris, inulta cefferat impotens 
Tellure, victorum nepotes 
Rettulit inferias Jugurthz. 
Quis non Latino fanguine pinguior 
Campus fepulcris impia proelia 50 
'Dc^atur, auditumque Medis 
Hefperiz fonitum ruinz e? 
Qui gurges, aut quz flumina lugubris 
Ignara belli? quod mare Dauniz 
Non decoloravere czedes ? 35 
Qu-- caret ora cruore noítro ? 
Sed ne relictis, Mufa procax, jocis, 
Cez retractes munera neniz ; 
Mecum Dionzo fub antro 
Quzere modos leviore plectro. 40 


Ux 











CARMEN II. 
Av CRISPUM SALLUST TIU M. 


Eum, qui bene utatur divitiis, fclum divitems; qui cupi- 
ditatibus imperet, foluzs beatur effe. 
N ULLUS argento color eft, avaris 
Abditæ terris inimice lamnze, 
Crifpe Sallufti. nifi temperato 
Splendeat ufu. 


Vivet extento Proculeius zvo, 
Notus in fratres animi paterni : 





(o) Videre maznos, 
Illum 


| © > 
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confulting fenate ; Pollio, to whom the laurel pro- 
duced immortal honours in the Dalmatian triumph. 
Ey'n now you ftun our ears with the threatning mur- 
mur of horns : now the clarions found ; now the glit- 
ter of arms affright the flying fte:ds, and dazzles the 
fight of the riders. Now I feem to fee great com- 
manders befmear'd with glorious duft, and the whole 
earth fubdued, except the ftubborn foul of Cato. Ju- 
no, and every other God, propitious to the Africans, 
impotently went off, leaving that land unrevenged ; 
but foon offered the defcendants of the conquerors as 
facrifices to the manes of Jugurtha: What plain, en- 
riched by Latian blood, bears not record, by its nu- 
7:0rousíepulchres, of our impious battles, and of the 
found of the downfal of Italy, heard evez by the 
Medes ? What pool? What rivers are unconfseious of 
our deplorable war ? What fea have not the Caunian 
flaughters diícoloured ? What fhore is not ftained by 
our blood ? But do not, rah mufe, neglecting your 
jocofe ftrains, refume the tafk of Czxan plaintive fous, 
but rather {eek with me for meafures of a ughter ftyle, 
beneath fome love-fequefter’d grotto. 


O D E II. 
To CRISPUS SALLUS rIUS. 


That be alone is rich who makes a proper ufe of bis riches 3 
and be alone is happy that can command bis paffions. 


C) Crifpus Salluítius, thou foe to the bullion that is 
concealed in the niggard earth*, there is no 
iuftre in money, unlefs it derives its fplendor from a 
moderate enjoyment.  Proculeius fhall live an extend- 
ed age, conípicuous for fatherly affection to brothers: 


e Cocetoi/Ty ho udecd Lr tbe cart. 


Wie E. D furviving 
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Illum (a) aget penna metuente folvi 
Fama ífuperítes. 
Latius regnes avidum domando 
Spiritum, quam fi Lybiam remoti 
Gadibus jungas, & uterque Poenus 
Serviat unl. 
Crefcit indulgens fibi dirus hydrops ; 
Nec fitim pellit, nifi caufa morbi 
Fugerit venis, & aquofus albo 
Corpore languor. 
Redditum Cyri folio Phraaten, 
Diffidens plebi, numero beatorum 
Eximit Virtus; populumque falfis 
Dedocet uti 
Vocibus : regnum & diadema tutum 
Deferens uni, propriamque laurum; 
Quifquis ingentes oculo ırretorto 
pectat acervos. 

















CARMEN Iii. 


ro 


15 





Ap QUINTUM DELLI U M. 


Vitee felicitatem in mentis ægquabilitate SS honcftis volup- 


tatibus pofitam effe. 


Æ QUAM memento rebus in arduis 
Servare mentem, non fecus (4) in bonis 
Ab infolenti temperatam 
Letitia, moriture Delli : 
Seu moeftus omni tempore vixeris, 
Seu te in remoto gramine per dies 
Feftos reclinatum bearis 
Interiore nota Falerni : 
Qua pinus ingens albaque populus 
Umbram hofpitalem confociare amant 
Ramis, et obliquo laborat 
Lympha fugax trepidare rivo ; 
Huc vina, & unguenta, & nimium breves 
Flores amoenz ferre jube role : 





(a) Ulum agit penna. (^) Non fecus ac bonis. 


30 
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surviving fame fhall bear him on an indiffoluble wing. 
You may have a more extenfive dominion by cone 
trolling a craving difpofition, than if you cou'd unite 
LyF.* to the di(tant Gades, and each of the Carthages 
were fubJect to you alone. The direful dropfy in- 
creafes by felf-indulgence, nor extinguifhes the thirft, 
unlefs the caufe of the diforders has departed from the 
veins, and the watry langour from the pallid body. 
Virtue, differing from the vulgar, excepts Phraates, 
£bo' reítored to the throne of Cyrus, from the number 
ofthe happy; and corrects the falfe language of the 
populace, by conferring the kingdom, and the efta- 
blifhed diadem, and perpetual laurel, on him alone, 
whoíoever Že zs that views the largeft heaps of treafure, 
without one wiíhful caít of his eye. 




















OD E III. 


To QUINTUS DELL I U S. 





T bat the bappinefs cf life confifts in ferenity of mind aud 


UtrtuUous €R/oymentse 


C) Dellius ! fince you were born to die, be mindful 
to preferve a temper of mind even in times of dif- 
ficulty, as well as fecured from infolent exultation in 
proíperity : whether you fhall lead a life of continual 
íadnefís, or you fhall thro” happy days regale yourfelf 
with Falernian wine of the richeft date, at eafe reclined 
In fome glaffy retreat, where the lofty pine and hoa 
poplar delight to interweave their boughs into an hof- 
witable fhade, and the clear current with trembling 
furface purls along in meandring rivulet. Hither or- 
der your /laves i nine the wine, and the perfumes, 
and the grateful flowers. of the too tranfitory rofe, 
2 while 
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Dum res, & ætas, and fororum 15 
Fila trium patiuntur atra. 
Cedes coemtis faltibus, & domo, 
Villaque, flavus quam "Tiberis lavit, 
Cedes; & exítruc'is in altum 
Divitiis potietur heres. 20 
Diveine prifco natus ab Inacho, 
Nil intereft, an pauper, & infima 
De gente, fub (2) dio moreris, 
WVictima nil miferantis Orci. 
Omnes eodem cogimur: omnium 2S 
Verfatur urna, ferius ocius, 
Sors exitura, & nos in zeternum 
Exfilium impofitura cymbe. 

















C ARM EN IV. 
Ap XANTHIAM™M PHOCED M. 


S uod ancillam amet, non effe cur eum pudeat: multis enim 
magnis viris idem ufu vente. 


E fit ancillae tibi amor pudori, 
Xanthia Phoceu : prius infolentem 
Serva Briíeis niveo colore 
Movit Achillem. 
Movit Ajacem 'Telemone natum g 
Forma captive dominum Tecmefiz: 
Arfit Atrides medio in triumpho 
Virgine rapta ; 
Barbarz poftquam cecidere turmze 
Theffalo viétore, & ademptus Hector 10 
"Tradidit feffis leviora tolli 
Pergama Graiis. 
Nefcias an te generum beati 
Phyllidis flavae decorent parentes : 
Regium certe genus, & Penates I5 
IVÍoeret iniquos. 
Crede non illam tibi de fcelefta 


Plebe (4) delectam ; neque fic fidelem, 





(a) Sub divo moreris. (6) Plebe dilectam. 


( 77 ) 

while fortune and age, and the fable threads of the 
three fatal fiters permit you. You muft depart from 
your numerous purchafed groves ; from your farely 
houie a fo, and that delightful villa, which the yellow 
(Jandy) Tiber wafhes, you muft dspart: and an heir 
fhall poffefs thefe high-piled riches. lt is of no con- 
fequence, whether you are the wealthy defcendant of 
the ancient Inachus, or whether poor and of ignoble 
race you live without a covering from the open air, 
fince you are the victim of mercilefs Pluto. We are 
all compell'd to take the fame road; the lot is fhaking 
in the univerfal urn ; fooner or later it muft come forth, 
and embark us in Charon’s boat to eternal exile, 

















O DE IV. 


To X JAN THIAS PHOCEUS. 


T bat be had no occafion to be afbamed at being in lowe with 
bis maid; for that bad been toe cafe with many great 
BCT » 


ET not, O Xanthias Phoceus, your paffion for 

your maid put you out of countenanee ; before 
your time, the flave Brifeis moved the haughty Achil- 
tes, by her fair complexion. ‘The beauty of the cap- 
tive Tecmeffa fmote her maíter the Telamenian Ajax =: 
Agamemnon, in the midft of victory, burned for a 
ravifh’d virgin ; when the barbarian troops fell by the 
hands of their Theflalian conqueror, and Hector, be- 
ing taken off, left Troy more liable to be deftroy’d 
by the Grecians. You do not know but the beautiful 
Phyllis has parents of condition happy enough to do 
honour to you their fon-in-law. Certainly fhe muft be 
Of royal race and laments the unpropitioufnefs of žer 
family Gods*. Be confident fhe was not feleéted for 
you out of the paultry vulgar ; nor that one fo true, 


* Laments tbe difirefs of her family. 
D 3 fo 
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Sic lucro averfam potuifle nafci 
Matre pudenda 20 
Brachia, & vultum, teretefque furas 
Integer laudo: fuge fufpicari, 
Cujus octavum trepidavit ætas 
Claudere //2  luíftrum. 


CARMEN JV. 
Revocandam effe menten: a cupiditate Virginis immature, 
ONDUM fubaéta ferre jugum valet 


N Cervice, nondum munia comparis 
JEquare, nec tauri ruentis 
lin Venerem olerare pondus : 
Circa virentes eft animus tuze 5 
Campos juvence, nunc fluviis gravem 
Solantis zítum, nunc in udo 
Ludere cum vitulis falicto 
Pregeftientis. tolle cupidinem 
Immitis uvae : jam tibi lividos IO 
Diftinguet autumnus racemos 
Purpureo (4) varius colore. 
Jam te fequetur (currit enim ferox 
fEtas ; & ill, quos tibi demíerit, 
Apponet ai.30s) jam proterva 
ronte petet Lalage maritum z: 
Dile&ta, quantum non Pholoe fugax, 
Non Chloris ; albo fic humero nitens, 
Ut pura noéturno renidet 
Luna mari, Cnidiuíve Gyges: 20 
Quem fi puellarum infereres choro, 
Mire fagaces falleret hofpites 
Difcrimen obfcurum, folutis 
Crinibus, ambiguoque vultu. 




















(2) Condere luftrom., (9) Varios colore. Beni, 
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fo unmercenary, could poflibly be born of a mother 
to be afhamed of. I can commend arins, and face, 
and well made lees, quite chaítely. Be far from being 
jezi ss of one, waofe age has trembled upon the 
verge o1 forty *, 


ODE V. 


T bat be ought to recall bis afe ction from tbe purfuzt of a 
young lady as yet urripe for bis addreffes. 


OT as yet is fhe fit to be broken to the yoke ; 

not as yet is fhe equalto the duties of a part- 
ner, nor can fhe fupport the weight of the bull impe- 
tuoufly rufhing upon enjoyment. Your heifer’s fole 
inclination is about verdant fields, one while in run- 
ning ftreams, abating the grievous heat; at another, 
highly delighted to frifk with the fteerlings in the 
moift willow ground. Supprefs your appetite for the 
immature grape; fhortly, variegated autumn fhall 
tinge the lividclufters with a purple hue. Shortly fhe 
fhall follow you ; for impetuous time runs on, and 
{hall place to her account thofe years, of which it a- 
bridges you: fhortly Lalage, with a wanton affurance, 
íhall feek a hufband, beloved in a higher degree than 
the coy Pholoe, or ev'n Chloris ; with a refplendency 
on her fair fhoulder ¢, like the luftre of the fpotlefs 
moon upon the nocturnal fea, or even the Cnydian 
Gyges, whom if you intermix in a company of girls, 
the undiícernible difference occafioned by his flowing 
locks and equivocal countenance, would wonderfully 
impofe on ftrangers, tho’ of fagacity. 





* To clofe the eighth luffrum. 
+ the gayladies in Rome dreffed fo as to fhew their fbouMers. 
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CARMEN VI. 
Ap SEPTIMI U M. 


Invitat illum Hlorasiuss ad vitam fecum ruri degendam. 





Barbaras Syrtes, ubi Maura femper 
feftuat unda : 

Tibur Argeo pofitum colono 

Sit mez fedes utinam fenecte ; 

Sit modus laffo maris, et viarum, 
Militizque. 

Unde fi Parce prohibent inique, 

Dulce pellitis ovibus Galefi 

Flumen. et regnata petam Laconi 
Rura Phalanto. 

llle terrarum mihi preter omnes 

Angulus ridet ; ubi non Hymetto 

Mella decedvnt, viridique certat 
Bacca Venafro ; 

Ver ubi longum, tepidafque praebet 

Jupiter brumas, & (2) amicus Aulon 

Fertili (2) Baccho minimum Falernis 
Invidet uvis. 

Ille te mecum locus, & beatz 

Poftulant arces , ibi tu calentem 

Debita fparges lacryma favillam 
Vatis amici. 








EPTIMI Gades aditure mecum, et 
Cantabrum indoctum juga ferre noftra, et 


Io 


15 


20 


(«) Et apricus Aulon, Benth (5) Fertilis Baccho. 
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O D E VI. 


Horacy invites him to come and lise in tbe country with 
bzzz. 

EPTIMIUS, who art ready to go with me, ewex 
S to Gades, and to the Cantabrian, fli untaught 
to bear our (75e Roman) yoke. and the inhofpitable 
Syrtes, where perpetually boils the Mauritanian wave. 
O may Tibur, founded by a Grecian colony, be the 
habitation of my old age ! Z2ere let there be an end to 
my fatigues by fea, and land, and war; from whence, 
if the cruel fates debar me, I will feek the river of Ga- 
lefus, delightful for fheep * cover'd with fkins, and 
the countries reignedover by Lacedemonian Pkalantus. 
That corner of the world {miles in my cye beyond all 
others; where the honey yields not to the Hymettian, 
and the olive rivals the verdant Venafrian : where the 
temperature of the air 4 produces a long fpring and 
mild winters, and Aulon, friendly to the fruitful 
vine f$, envies not the Falernian grapes. That place, 
and z2e/e blett tow'ring hills; follicit you and me: 
there you fhall bedew the glowing afhes of your poeti- 
cal friend with a tributary tear. 





* To preferve the delicacy of their fleeces from the inclemency of the 
qucather. 

+ Sce Jupiter, the climate, or the air thus tranflated. Ode Í. 25, &c. 

+ Bacchus, in like manner, here fignifies the vine, 
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CARMEN VII. 
Ap POMPEIUM VARUM. 





O Sæpe mecum tempus in ultimum 
Deducte, Bruto militiz duce, 
Quis te redonavit Quiritem (a7 
Diis patriis, Italoque coelo, 
Pompei, meorum prime fodalium ? 
Cum quo morantem fzpe diem mero 
Fregi, coronatus nitentes 
Malobathro Syrio capillos. 
Tecum Philippos et celerem fugam 
Senfi, .elicta non bene parmula ; 
Cum fracta virtus, & minaces 
Turpe folum tetigere mento. 
Sed me per hoftes Mercurius celer 
Denío paventem fuftulit aere : 
Te rurfus in bellum reforbens 
Unda fretis tulit zeítuofis. 
Ergo obligatam redde Jovi dapem ; 
Longaque feffum militia latus 
Depone fub lauru mea; nec 
Parce cadis tibi deftinatis. 
Obliviofo levia Maffico 
Ciboria exple : funde capacibus 
Unguenta de conchis. quis udo 
Deproperare apio coronas 
Curatve myrto? quem Venus arbitrum 
Dicet bibendi ? non ego fanius 
Bacchabor Edonis: recepto 
Dulce mihi furere eit amico. 








(a) Redonavit Quiritum. Mervilliis: 


Amicum fibi ac patria reftitutum gratulatur. 
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O D E VII. 
To POMPEIUS VARUS., 
Fe congratulates his friend on bis being reftored to bim and 


bis country. 


Often reduced with me to the laft extremity, in 
O the war which Brutus carried on, who has re- 
ftored thee, a Roman citizen, to the Gods of thy 
country, and the Italian air, Pompey, thou firft of 
my companions, with whom 1 have frequently broken 
* the loitering day in drinking, having my hair, fhin- 
ing with the Syrian unguents, crown'd svuzth /flowers 
Together with thee did I experience the 2237//e of Phi- 
lippi, and a precipitate flight, having fhamefully 
enough left my fhield: when valour itfelf was broken, 
and the moft daring fmote the fqualid earth with their 
faces. But Mercury fíwift convey'd me away, terri- 
fied as I was, in a thick cloud through the midft of 
the enemy. ‘Thee the reciprocating fea, with its tem- 
peítuous waves, bore back again to war. Wherefore 
render to Jupiter the offering that is due, and depofit 
your limbs, wearied with a tedious war, under my 
laurel, and fpare not thofe cafks that were referved for 
vou. Fill up the polifhed bowls with oblivious Maf- 
fic : pour out the perfumed ointments f-om the capa- 
cious fhells. Who takes care to haften the chaplets of 
frefh paríley or myrtle? Whom fhall the Venus + pro- 
nounce to be toaít-mafter? In wild caroufe I will be- 
come frantic as the Bacchanalians. "'lis delightful to 
me to play the madman on the reception of my friend. 


* To break a day zs with us alfo a common form of expreffion ir 
p d ies of England, for leaving part of the proper bufinejs of the 
ay undone. 
* Ibe Ro nans chose their toaft-mafter by cafting of dice, and the 
, memi ney named V enus. 


De ODE 





CARMEN VIII. 
Ap BARINEN. 


Non efè cur eijuranti credatur : farmofarum enim perjuria 
a Diis non vindicari. 
ires fijuris tibi pejerati 
Pana, Barine, nocuiflet unquam ; 
Dente fi nigro fieres, vel uno 
Turpior ungui; 
Crederem : fed tu, fimul obligafti 5 
Perfidum votis caput, eniteícis 
Pulchrior multo, juvenumque prodis 
Publica cura. 
Expedit matris cineres opertos 
Faller., et toto taciturna noctis TO 
Signa cum ccelo. gelidaque Divos 
Morte carentes. 
Ridet hoc, inquam, Venus ipfa; rident 
simplices Nymphae ; ferus et Cupido, 
semper ardentes acuens fagittas I5 
Cote cruenta. 
Adde, quod pubes tibi crefcit omnis ; 
Servitus creícit nova: nec priores 
impiz tectum domin2 relinquunt, 
Szepe minati. 20 
Te fuis matres metuunt juvencis ; 
Te fenes parci, miferzeque nuper 
Virgines nuptz, tua ne retardet 
Aura (e) maritos. 


CARMEN LJ. 
Ap TITU M V ALGIU M. 


micum maerentem de fili morte conf lature 

















TN ON femper imbres nubibus hifpidos 
Manant in agros; aut mare Cafpiura 
Vexant inzequales proceliz 
Ufque; nec Armeniis in oris, 
(a) Cura maritos. Be. 
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O D E VIII. 
lo B AR I N E. 


That her fAvearing was no reafon Jor his believing ber ; 
for tbe Gods never puni/bed tbe perjuries of beauties. 


F any punifhment, Barine, for your violated oath 
had ever been of prejudiceto you; if you had be- 
come lefs agreeable by the blacknefs of a fingle tooth 
or nail, I might believe you. But you no fooner have 
bound your perfidious head with /olemn vows, butyou 
fhine out more charming by far, and come forth the 
public care of all our youth. Itis of advantage to you 
to deceive the buried afhes of your mother, and the 
filent conftellations of the night, together with all 
heaven, and the immortal Gods. Venus herfelf, I 
profefs, laughs at this ; the gentle nymphs laugh, and 
cruel Capid, who is perpetually fharpning his burning 
darts on a bloody whetítone. Add zo tbis, that all 
our boys are growing up for you; a new fet of 
flaves is growing up; nor do the former ones quit the 
houfe of their impious * miftrefs, notwith landing they 
often have threaten'd it. ‘The matrons are in dread 
of you on account of their young lads; the thrifty old 
men are in dread of you: andthe girls but juft marri- 
ed are in diftrefs, left your beauty íhould flacken ze 
affection of their hufbands. 


ODE Ix. 


Te "Tir WS Ww A L ts L tJ E, 


He comforts his friend grieving for tbe lofs of his fon. 


(^ HOV ERS do not perpetually pour down upon 
fü ow’d fields, nor do hurricanes forever har- 
rafs the Cafpian fea; nor, my friend Valgius, does 





* As having fo often broke bcr faith e 
the 
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Amice Valgi, ftat glacies iners 
IMenfes per omnes; aut Aquilonibus 
uerceta Gargant laborant, 
Et foliis viduantur orni. 
Tu femper urges flebilibus modis 
IMyíten ademptum; nec tibi Vefpero 
Surgente decedunt amores. 
INec rapidum fugiente folem. 
At non ter zevo functus amabilem 
Ploravit omnes Antilochum fenex 
Annos ; nec inpubem parentes 
Troilon, aut Phrygiz forores 
Flevere femper. define mollium 
"Tandem querelarum ; et potius nova 
Cantemus Augufti trophzea 
Caefaris ; et rigidum INiphaten, 
IVIedurnque flumen gentibus additum 
Wictis, minores volvere vortices ; 
Intraque przfcriptum Gelonos 
Exiguis equitare campis. 


CARMEN X. 


Ap LI CINIU M MUREN A M. 


roO 


I5 


20 


tt ortaturut mediocritate contentus cequanimitaten rej^ineate 


EC'TIUS vives, Licini, neque altum 
Semper uigendo; neque, dum procellas 
Cautus horrefcis, nimium premendo 
Litus iniquum. 
Auream quifquis mediocritatem 
Diligit, tutus caret obfoleti 
Sordibus tecti, caret invidenda. 
Sobrius aula. 
Szepius ventis agitatur ingens 
Pinus ; et celíze graviore cafu 
Decidunt turres ; feriuntque fummos 
Fulmina (2) montes. 











(a) Fulgura montes, 


1o 


Sperat 
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the motionlefs ecc remain fixed throughout all the 
months in the regions of Armenia: or do the Garga- 
nian oaks 4«Ziv.zy. labour under the northerly winds, 
and the afh trees ase not always widow’d of their 
leaves. #ut you continually purfue Myftes, who is 
taken from you, with mournful meafures : nor do 
the effe cts of your love for bin ceaífe at the rifling of Vef- 
* nor when he flies the rapid approach of the fun. 

ut the three-aged old man (WNeftor) did not lament 
for the amiable Antilochus all the years of bis life: 
nor did his parents, or his Trojan fifters perpetually be- 
wail the blooming ‘Troilus. At length z^ez defift from 
your tender complaints; and rather let us fing the 
frefh trophies of Auguftus C'zefar, and how the frozen 
Niphates, and the river Medus, added to the van- 
quifh'd nations, roll more humble tides, and the Ge- 
lonians ride within a {mall tract of land, azd pafs nor 
the bound preícribed z5e»;z. 


O D E A. 
Te LICINIUS MU E BE N A. 


fle adv. bin to Be content with a mean, and to main- 
AII «272 € *D€7274€/5 of tezzber. 


( ) Licin, us, you will lead a better courfe of life, by 
ne «iher always purfuing the main fea, nor 
nile you cautiouíly are in dread of ftorms, by preí- 
fing too much upon the hazardous fhore. _Whofoever 
loves the c »3ldemn mean is fecure from the fordidnefs of 
an antique ed cell, and is too prudent to have a palace 
apofe him to envy. ‘The lofty pine is 

ore frequently agitated with winds, and high towers 
fall down with a heavier ruin; and thunderbolts ftrike 


the fummits of the mountains. A well-provided breaft 
hopes 
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Sperat infeftis, metuit fecundis 
Alteram fortem bene przparatum 
Pectus. informes hiemes reducit 











15 
Jupiter; idem 
Summovet: non, fi male nunc, & olim 
Sic erit: quondam cithara (a) tacentem 
Sufcitat Mufam, neque femper arcum 
Tendit Apollo. 20 


Rebus anguftis animofus atque 

Fortis appare: fapienter idem 

Contrahes vento nimium fecundo 
Turgida vela. 


CAR MEN XI. 
Ap Q UINTIUM HIRPINUM. 


Animum Quintii a publicis privatifyue curis ad hilarita- 
ten convertit, 
UID bellicofus Cantaber, & Scythes, 
Hirpine Quinti, cogitet, Adria 
Divifus odjecto, remittas 
Quezrere ; nec trepides in ufum 
Pofcentis ævi pauca. fugit retro Á" 
Levis juventas et decor, arida 
Pellente laícivos amores 
Canitie, facilemque fomnum. 
Non femper idem floribus eft honos 
Vernis ; neque uno Luna rubens nitet 
Vultu. quid xternis minorem 
Confilis animum fatigas ? 
Cur non fub alta vel platano, vel hac 
Pinu jacentes fic temere, et rofa 
Canos odorati capillos, 
Dum licet, Aflyriaque nardo, 
Potamus uncti ? diffipat Evius 
Curas edaces. quis puer ocius 
Reftinguet ardentis Falerni 
Pocula praetereunte lympha 2 

















(«) Citharze tacentem, 


Qui 


© 


hopes in adverfity, and fears in profperity. "Tis the 
fame Jupiter that brings the hideous winters back, 
and that takes them away. If it is bad with us now, 
it fhall not be fo hereafter. Apollo fometimes roufes 
the filent lyric mufe, nor does he always bend his 
bow. In narrow circumfítances appear in high fpirits, 
and undaunted. In the fame manner you will pru- 
dently contract your fails, which are apt to be too much 
fwollen in a profperous gale. 





O DE XI. 


To QUINTIUS HIRPIN JS. 


Te endeavours to divert tbe mind of Quintius from public 
wud p mate lollicitudes to a tafte for gaiety ed en, oyment 


Quintius  Hirpinus, forbear to be inquifitive 
what the Cantabrian, and the Scythian, divided 
from us bythe interpofition of the Adriatic, is medi- 
tating; 1cither be fearfully follicitous for the neceffa- 
ries of lite, which requires but a few things. Youth 
and beauty ł y fwift away, wile faplefs old age expels 
the wanton loves and gentle fleep. The fame glory 
does not al says remain to the vernal flow?rs, nor does 
the ruddy .noon fhine with one continued aípect: why, 
theret~-., do you fatigue your mind, unequal to eter- 
ral projects ? Why do we not rather, (while it is in 
our power) thus carelefly reclining under a lofty plane- 
tree, or thi pine, with our hoary locks made (ameta 
with rof s and anointed with Syrian perfume, in- 
duis ve... -> with gezerozs wine ? Bacchus diffipates 
D! -ying cares. What flave is at hand here inftantly to 
cool fome cups of ardent Falernian in the paffing 
ream . 
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Quis devium fcortum eliciet domo 
Lyden ? eburna, dic age, cum lyra 
Maturet, incomtam (a) Lacenx 
More comam religata noduni (4). 


C ARM EN XII. 








Ap M ZLECEN A T E M. 


Se Lieymniæ addiéci«m non poffe ad graviora argumenta 





ad/aurgere. 
OLIS longa ferz bella Numantiz, 





Poeno purpureum fanguine, mollibus 
Aptari citharx modis ; 

Nec fzvos Lapithas, et nimium mero 

Hyl: u.n; domitofque Herculea manu 

Telluris juvenes, unde periculuin 
Fulgens contremuit domus 

Saturni veteris: tuque pedeftribus 

Dices hiftoriis proelia Caefaris, 

Mæcenas, melius, ductaque per vias 
Regum colla minantium. 

Me dulces domina Mufa Licymniz 

Cantus, me voluit dicere lucidum 

Fulgentes oculos, & bene mutuis 
Fidem pectus amoribus : 

Quam nec ferre pedem dedecuit choris, 

Nec certare joco, nec dare brachia 

Ludentem nitidis virginibus, facro 
Dianz celebris die. 

Num tu, quz tenuit dives Achemenes, 

Aut pinguis Phrygiz Mygdonias opes 

Permutare velis crine Licymniz, 
Plenas aut Arabum domos ? 

Dum flagrantia //Z) detorquet ad ofcula 

Cervicem, aut facili fzevitia negat. 

Quz poícente magis, gaudeat eripi, 
Interdum rapere occupet. 


(a) Incomtum Lacznz. (4) Religata nodo. 
{c} Nec durum Annibalem. (4d) Fragrantia, 


Nec dirum (c) Annibalem, nec Siculum marc 
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ftream ? Who will tempt the vagrant wanton Lyde 
from her houfe ? See that you bid her haften with her 
ivory lyre, not fluying to drefs her hair, but being 
content to have it @olle&ted into a carelefs knot, after 
the Spartan fafhion. 


ODE ALL. 
To IN CEN AS. 


i bat be was fo given up to Licymnia, that be could not 
rife to more ferious fubje cls. 


O not infift that the long wars of fierce Numan- 

tia, or the formidable Hannibal, or the Sicilian 
fea, impurpled with Carthaginian blood, fhould be 
adapted to the tender lays of the lyre: nor ti.» cruel 
Lapithze, nor Hylæ ıs, exceflive in wine, aad the 
earth-born youths ¢ giants) fubdued by Herculean 
farce, from whom the fplendid habitation of old Sa- 
turn dreaded danger. And you yourfelf, M ccenas, 
with m: c,ropriety fhall recount the battles of Czefar, 
and the necks of haughty kings, led zz triumphs thro” 
the ftreets, in hiftorical profe. It was the mufe’s will 
that I fhouJd celebrate the fweet ftrains of zzy miftrefs 
Iicvmn: , that I fhould celebrate her bright darting 
eyes, a d her breaft, laudably faithful to mutual love ; 
who can ‘tha grace introduce her foot into the dance, 
or, fportin , contend in raillery, or join arms with 
the tight irgins on the celebrated Diana’s feítival. 
Wouldyo , Mæcenas, change one of Licymnia’s treffes 
for allth rich Achzemenes poffeffed, or the Mygdo- 
nian ~ calth of fertile Phrygia, or all the dwellings of 
-ne Arabians, replete wth treaf/ures? FE /pecially when 
fhe turns her neck zo meet the ardent kiffes, or with a 
gentle cru lty denies what fhe wou’d more delight 
to have t: ifhed by the petitioner,—fometimes fhe ea- 
go ~.e petes to {natch therm her/clf. 





ODE 
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CARMEN XIII. 


Dire in arborem, cujus cafu pene fucrat obtritus. 


JELE («7 et nefafto te pofuit die, 
Quicunque primum, et facrilega manu 
Produxit, arbos, in nepotum 
Perniciem, opprobriumque pagi. 
Illum et parentis crediderim fui 5 
Fregiffe cervicem, et penetralia 
Sparfifle nocturno cruore 
Hoípitis : ille venena Colcha, 
Et quidquid ufquam concipitur nefas, 
‘Tractavit ; agro qui ftatuit meo 20 
Te trifie lignum, te caducum 
In domini caput immerenti . 
Quid quifque vitet, nunquam ho hini fatis 
Cautum eít in horas. navita Bofphorum 
Poenus perhorreícit, neque ultra 
Ceca timet aliunde fata ; 
Miles fagittas et celerem (4) fugam 
Parthi; catenas Parthus et Italum 
Robur: fedimprovifa lethi 
Vis rapuit rapietque gentes. 20 
Quam pene furvz regna Proferpinz, 
Et judicantem vidimus Z7Eacum, 
Sedefque((c) difcretas piorum, et 
fEoliis fidibus querentem 
Sappho puellis de popularibus ; 25 
Et te fonantem plenius aureo, 
Alcze, plectro dura navis, 
Dura fugæ mala, dura belli. 
Utrumque facro digna filentio 
Mirantur umbrz dicere: fed magis 30 
Pugnas et exactos tyrannos 
Deníum //7/7 humeris bibet aure vul s. 





(a) Illum et. Hienf. Illum o. Bentl. (6) Et reducem 
fugam. Bentl. (c) Sedefque defcriptas piorum. (4) Den, 
fum hilari IZienf. Humilis, Bentl. 

Quid 
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Om DE XIII. 


To rhe tree by the fall of which be bad like to have beer 
crufh'd 








Tree, he planted you in an inaufpicious hour ¢ 
whoever did it firft, and with an impious hand 
raifed you to the deftru€tion of pofterity, and the fcan- 
dal of wy ground. I cou’d believe that he had broke 
his own father’s neck, and ftained his moft fecret 
apartments with the midnight blood of his gue^. He 
has practifed the Colc an poifons, and whateve- wick- 
ednefs is any where zonceived, who planted in my 
field thee. a forry log ; thee, ready to tumble on the 
head of thy inoffenfive mafter. What we ought to be 
lo-.e ^ - > man is fufficiently cautious at all hours. 
The Carthaginian failor thoroughly dreads the Bof- 
phorus; nor beyond that does he fear his hidden fate 
from any other quarter. ‘lhe foldier dreads the arrows 
and exped? .ous retreat of the Parthian}: the Par- 
tnc, c chains and force of the Italians: but the 
unexpec 243 affault of death has carried off, and will 
carry off t. > world zz general. How nedr was I feeing 
the dominic is of auburn Proferpine, and 7Eacus fitting 
in judgmer:; the ífelect d manfions alfo of the pious, 
and Sapp! o, complaining on her 7Eolian lyre, of her 
ovvz cou'.cry damíels ; and thee, O Alczus, founding 
in fulier {trains on thy golden harp the diftreffes of the 
fea, the diftreffes of exile, and the diftreffes of war. 
‘The ghofts admire them both, while they utter firains 
worthy «f religious filence: but the crouded multi- 
tace “| prefing ífhoulders, imbibes, with a more 
gre-dy ear, battles and banifhed tyrants. What om 

er: 
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Quid mirum ? ubi illis carminibus ftupens 
Demittit atras bellua centiceps 

Aures, et intorti capillis 

Eumenidum recreantur angues ? 

Quin et Promethe»is, et Pelopis parens 
Dulci laborum (a) decipitur fono : 

INec curat Orion leones 
Aut timidos agitare lyncas. 


CARMEN XIV. 
Ao POSTUM U M. 








35 


4O 


Nec vitari mortem poffe, nec retardari; divitiis, dum vis 


vimus, liberaliter utendum 


HEU, fugaces, Poflume, Po::me, 
Labuntur anni: nec piet? , moram 
Rugis et inítanti fenectae 
Afferet, indomitzque morti. 
Non, fi trecenis, quotquot eunt dies, 
Amice, pl2ces illacrymabilem 
Plutona tauris ; qui ter amplum 
Geryonen Tityonque triíti 
Compeícit unda, ícilicet omnibus, 
Quicunque terre munere veícimur, 
Enaviganda; five reges, 
Sive inopes erimus coloni. 
Fruftra cruento Marte carebimus, 
Fractifque raucifluctibus Adriz ; 
Fruítra per autumnos nocentem 
Corporibus metuemus Auftrum, 
Wifendus ater flumine languido 
Cocytus errans, et Danai genus 
Infame, damnatufque longi 
Sifyphus Aolides laboris. 
Ilinquenda tellus, et domus, et placens 
Uxor : neque harum, quas colis, arborum 
Te, praeter invifas cupreflos, 
Ulla brevem dominum fequetur. 














(a) Laborem decipitur fono. 
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der ? Since the many-headed monfter of 4el*, afton- 
ifhed at thofe lays, hangs down his fable ears ; and the 
{nakes, entwined in the hair of the furies, are footh'd. 
Moreover, Prometheus, and the fire of Pelops, are de- 
luded into an infenfibility of their torments by the 
melodious found: nor is Orion «zy longer íollicitous 
to harrais the lions, or the fearful lynxes. 


ODE XIV. 


4o PF OS TUM VU S. 


Y bat deatb can neither be avoided, nor retarded: and that 


therefore we ought to make a generous ufe of riches while 
we ve. 





A, LAS! my Poftumus, my Poftumus, the fleeting 
years glide on; nor will piety caufe any delay 
to wrinkles and advancing old age, and infuperable 
death. Ou could not, if you were to facrifice eve 
day three hundred bulls, render propitious pitilets 
Pluto, who confines the thrice-monftrous Geryon, and 
dityos, wit the difmal Styg‘en ftream, namely that 
Jt:^^^ — wich is to be paffed over by all who are fed 
upon th munificence of the earth, whether kings or 
poor hina, In vain fhall we be free from fanguinary 
Mars, and ne br ken billows of the hoarfe Adriatic - 
in vain fhall ve be apprehenfive of the South, noxious 
to buman Foodies in the ime of autumn. The black 
Cocytus, , vandering with languid current, and the in- 
famovrv-.aceof Danaus, and Sifyphus the Son of Æo- 
lus, doom'd to eternal toil, much he vifited ; your land, 
and houfe, and pleaüng wife, muft be left! nor fhall 
any of thoi trees, which you are nurfing follow you, 
their trar if ory matter, except the hated cyprefres ; 


* Cerberus, 


4 Wor 
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 Abfumet hxres Czecuba dignior I5 
Servata centum clavibus, et mero 
‘inget (a) pavimentum fuperbo, 
Pontificum potiore coenis, 


CAR MEN AV. 


antiquorum parfimoniam et frugalitatem recenti luxuri op- 
pont. 


| AME pauca aratro jugera regiae 
' Moles relinquent : undique latius 
Jextenta vifentur Lucrino 
Stagna lacu ; platanufque coelebs 
JEvincet ulmos : tum violaria, et £; 
Myrtus, et omnis copia narium, 
Spacgent olivetis odorem, 
EFertilibus domino priori. 
Tum fpiffa ramis laurea fervid« s 
JExcludet ictus (5 7. non ita Romuli 10 
Præícriptum et intonfi Catonis 
Aufpiciis, veterumque norma. 
Privatus illis centus erat brevis, 
Commune magnum: nulla decempedis 
Mletata privatis opacam iz 
Porticus excipiebat Aréton : 
Wee fortuitum fpernere cefpitem 
Leges finebant, oppida publico 
Sumptu jubentes, et Deorum 
Templa novo decorare faxo. 20 


CAR MEN XVI. 
A.D G RO S P HN VU M. 
Felicitatem coercendis cupiditatibus co “part. 


C yTIUM Divos rogat in patenti 
Preníus (c) A geo, fimul atra nubes 


(a) Tinget pavimentum fuperbum. Pavimentum fuperbus. Cun. 
(È) Excludet zeftus. (c) Preffus. 


Condic: 
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a worthier heir hall confume your Cæcuban wines, 
mow guarded with a hundred keys, and fhall /awvifhly 
tings the pavement with noble wine, more exquilite 
than what graces pontifical entertainments. 


O DE XV. 





He oppofes tbe antient tbriftirefs and frugality to tbe ute- 


dern luxury and extravagance. 


HE royal edifices will in a fhort time leave but 
a few acres for the plough: ponds of wider ex- 
tent than the Lucrine lake will be every where to be 
feen ; and the barren plane-tree will fupplant the 
elms. ‘Then banks of violets, and myrtle vroves, 
and all the tribe of n ‘egays fhall diffuíe their odours 
in the olive-plantatio s which were fruitful to their 
preceding mafter. ‘T.:en the denfe boughs of the lau- 
rel íhall exclude the burning beams. It was not fo 
7reícribed by the inítitutes of Romulus, and the fterz 
unfhaver  a.^ and antient cuftom. ‘Their private 
revenu. was contracted, «v5//e that of the community 
was great. No private men were then poflefled of 
ten-foot galleries, which colleécót the fhady northern 
breezes; ror did the laws permit them to reject the 
cafual tv cf. for their own buts, tho’ at the fame time 
they oblige them to ornament in the mott fumptuous 
manner, wita new ftone, the buildings of the public, 
and the temples of the Gods, at a common expence. 















O DE XVI. 
To GROSPH U S. 
Tba’ ^  inefs is obtained by bridling our affections. 
{5 Grofphus, he that is caught in the wide 7E gean 


fea, when a black tempeít hath obícured the 
Vor. I. E, noon, 
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Condidit Lunam, neque certa fulgent 
Sidera nautis ; 
Otium bello turiofa Thrace, 
Qtiuin Medi pharetra decori, 


Grofphe, non gemmis, neque pui pura ve- 


nale, nec aurc. 
Non enim gazo, neque coníularis 
Suinmovet lictor miferos tumultus 
Mentis, et curas laqueata circum 
lecta volantes. 
Wivitur parvo bene, cui paternum 
Splendet in menía tenui falinum ; 
INec leves fomnos timor aut cupido 
Sordidus aufert. 
Quid brevi fortes jaculamur zevo 
Multa ? quid terras alio calentes 
Sole mutamus ? patria quis exul 
Se quoque fugit ? 
Scandit zeratas vitiofa naves 
Cura; nec turmas equitum relJ.nquit, 
Ocior cervis, & agente nimbos 
Ocior Euro. 
Lætus in prefens animus, quod ultra eG 
Oderit curare, et amara (2) lento 
‘Teuiperet rifu. nihil eft ab omni 
Parte beatum. 
Abftulit clarum cita mors Achillem : 
Longa Tithonum minuit fenectus : 
Et mihi forfar tibi quod negarit (4), 
Porriget hora. 
Te greges centum, Siculzque circum 
NMugiunt vaccz; tibi tollit hinnitum 
Apta quadrigis equa; te bis Afro 
Meurice tinétae 
Veftiunt lanz: mihi parva rura, et 
Spiritum Gratz tenuem Camen:e 
Parca non mendax dedit, et malignum 
Spernere vulgus. 





ro 
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(a) Et amara leni, Bent?. (5) Tibi quod negavit. 
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moon, and nota ftar appears for the mariners to re. 
gu ate their courfe by, fupplicates the Gods for eafe ; 
for eafe, Thrace furious in war; for eafe, the Mede 
with quiver graceful, neither purchafable by jewels, 
nor by purple, nor by gold. For neither regal trea- 
fures, nor the conful’s othcer can remove the wretched 
tumults of the mind, nor cares that hover about the 
Íplendid cielings of the great. ‘That man lives happily 
on a “ttle who can view with pleafure the o/Z-7/z/bzoned 
family fa;t-cellar on his frugal board ; neither anxiety 
nor fordid avarice robs him of gentle fleeps. Why do 
we, whofe vigour is fo tranfitory, aim at many things ? 
Why do we change our own for climates heated by 
another fun ? Who, ever, by becoming an exile from 
his country, likewife efcaped from himfelf? Confum- 
ing care boards evez brazen-beaked fhips; nor does it 
quit the troops of ...rfemen, for it is more fleet than 
the fags, more fleet an the ítorm-driving eatt wind. 
A -ind that is chear ul in its prefent fate will difdain 
to -° follicitous any farther, and can correct the bitters 
cf life with an ingenuous {mile. Nothing on earth is 
completly bleft. A premature death carried off the 
celeb uted Achilles: a protracted old age wore down 
Tithonus; and time perhaps may extend to me what 
it fhall deny to you. Around you a hundred flocks 
4leat, and Sicilian heifers low ; for your ufe the mare, 
fit tor the harnefs, neighs ; wool, doubly dipt in the 
African purple dye, cloathes you; on me unerring fate 
hath beftowed a {mall country eftate, anda little geni- 
us for the Grecian mufe*, and a contempt for the 
malignity of the vulger. 





* Horace being the fiy? who brought Lyric poetry to any degrie of 
perfection amori the Romans. 
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CAR MEN XV II. 
Ap MH CEN A Yl E M. 


Mæcenatem perpetua febre laborantem confolatur, eig; fe 
negat fore fuperftiterr. 


UR me querelis exanimas tuis ? 
Nec Diis amicum eft, nec mihi, te prius 
Qbire, Mæcenas, mearum 
CGrande decus columen«(ue rerum. 
Ah, te mez fi partem animae rapit 5 
Miaturior vis, quid moror altera, 
Nec carus zque, nec fuperfítes 
Integer? ille dies utramque 
Ducet ruinam: non ego perfidum 
Dixi farcamentum: ibimus, ibirx us, 16 
Utcunaque precedes, fuprem. n 
Carpere iter comites parati 
Me nec Chimer-e fpiritus ignez, 
Nec, fi refurgat centimanus Gyas (a) 
Divellet unquaan : fic potenti 1$ 
jJuftitize placitumque Parcis. 
Seu Libra, feu me Scorpius afpicit 
Formidolofus, pars violentior 
Natalis hore, feu tyrannus 
Hefperiz Capricornus unde: 20 
Utrumque noftrum incredibili modo 
Confentit aftrurñ. te Jovis impio 
' Tutela Saturno refulgens 
Eripuit, volucrifque (4) fati 
"Tardavit alas; cum populus frequens 25 
Lætum theatris ter crepuit fonum : 
Me truncus illapfus cerebro 
Suftulerat, nifi Faunus ictum 
Dextra levaflet, Mercurialium 
(Cuítos virorum, reddere viétimas 39 
/Edemque votivam memento : 
Nos humilem feriemus agnam. 

















fa) Centumanus Gyges. (^) Volucrefque fati. 
CAR- 
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O DE X VII. 
Ao M ÆC ENA S. 


IIe comforts NIæcenas laGouriug under a perpetual ferner, 
and denies that be can poffióly Jurviwe Dirnt. 


WB PTY do you kill me with your cemplaints ? ’tis 
ne ther agreeable to the Gods, nor to me, that 
you fhould depart firt, O Mæcenas, thou grand orna- 
ment and fupport of my affairs. Alas! if an untimely 
blow hurry away you, a part of my ioul, why dol, 
the other moiety remain, my value loft, nor any longer 
whole? That fatal day fhall bring deftruétion on us 
both. I have by no means taken a falfe oath: we will 
go, we will go, wh uever you fhall lead the way 
pre zared to be fello: -travellers in the laft journey. 
As or m:,—neither t e breath of the fiery Chimera 
nor .ne hundred-ha-:aed Gyas, was he to rife again, 
“aall ever tear me from you: fuch is the w'!l of power- 
ful Jute and -£ the Fates. Whether Libra, or ma- 
Jignauc Scorpio had the afcendant at my natal hour, 
or Capricorn the tyrant of the weftern wave, our horo- 
fcopes agree in a wonderful manner. Thee the be- 
nign protection of Jupiter, fhining with friendly afpect, 
refcued from the baleful influence of impious Saturn*, 
and retarded the wings of precipitate deftiny, at the 
time the crouded people, in refounding applaufes, 
thrice hailed you in the theatre: me, the trunk of a 
tree falling upon my fkuil, would have difpatched, had 
not Faunus +, the protector of men of genius, with 
his right hand warded off the blow. Be you mindful 
to pay the victims and the votive temple ; I will facri- 
fice an humble lamb. 








* In aft ology, 4e is always effcemed untucky, unleís corrected by 
the Irine of Jupiters and fuppofid to incline perfons born under him to 
vice and wtickcdnefs. 

t Or Pan. 
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CARMEN XVIII. 


Romanorunm luxur et avaritiam infe lature 





IN ON ebur, neque aureum 
Mea renidet in domo lacunar : 

Non trabes Hymettiz (a) 

Premunt columnas ultima recifas (4) 
Africa: neque Attali 
ignotus heres regiam occupavi: 
Nec Laconicas mihi 
‘Trahunt honeft» purpuras cliente : 
At fides, et ingeni 

Benigna vena eft ; pauperemque dives 
Me petit: nihil fupra 

Deos laceflo, nec potentem a „icum 
Largiora flagito, 

Satis beatus unicis Sabinis. 
"F'ruditur dies die, 

Noveque pergunt interire Lune; 
Tu fecanda marmora 

Locas fub ipfum funus, et fepulcri 
Immemor, ftruis domos ; 

MIariíque Baiis obítrepentis urges 
Summovere litora, 

Parum locuples cóntinente ripa. 
Quid, quod ufque proximos 

Revellis agri terminos, & ultra 
Limites clientium 

Salis avarus ? pellitur pateinos 
In finu ferens Deos 

Et uxor et vir, fordidofque natos. 
Nulla certior tamen 

Rapacis Orci (c) fede deítinata 
Aula divitem manet 
Herum. quid ultra tendis ? qua tellus 
Pauperi recluditur, 

Regumque pueris: necí^telles Orci 




















fa) Trabes Hymettias, Gale. (2) Ultima recifz. 


Callidum 


(-) Orci fine deftinata. 
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O DE XVIII. 


He inveighs againft tbe Roman luxury and covetou/ne/s. 


OR ivory, nor gilded arch, makes a figure in 
my houfe: no £iymettian beams reft upon pil- 
lars cut out of the extreme parts of Africa ; nor, a 
pretended heir, have I poffeíled myfelf of the palace of 
Attalus: nor do ladies, zz» dependants, fpin Laconi- 
an purple for my ufe. But honour, and a liberal vein 
of genius, are mine and the man of fortune makes 
his cJurt to me, who dm but poor. I impor.une the 
Gc «s no farther, nor lo I require of my friend in pow- 
er a.y longer enjoy: -ats, fufficiently happy with my 
“bine farm alone. Day is driven on by day, and the 
new mcons atten to their wain. You put out marble 
tob newn, :z5o' with one foot in the grave, and, un- 
mindful of a fepulchre, are building houfes ; and are 
bufy to extend the fhore of the fea, that beats with vio- 
ence at Baie, not rich enough while reftrained to the 
limits of land. Why is it, that, thro” avarice, you 
even remove the landmark of your neighbour’s ground, 
and trefpafs beyond the bounds of your clients ? and 
wife and hufband are turn'd out, bearing in their bo- 
fom their houfhold Geds, and their poor-looking chil- 
dren. — Neverthelefs, no court more certainly awaits 
its wealthy lord, than the deítin'd feat of rapacious 
Pluto. Why do you go on ? The impartial earth is 
Open to the poor, as well as to the fons of kings ; oe 
4. as 
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€'aliidum Promethea 33 
Revexit (a), auro captus. hic fuperbum 
‘Tantalum atque Tantali 
Genus coercet: hic levare functum 
Pauperem laboribus, 
Vocatus atque non vocatus audit. 40 





CAR MEN XIX. 
In BAC C HU M. 
JuiurHYRAMEUS. 


Sibi fas efe Bacchi laudes, ut ejus numine pleno SS concia 
iato canere. 


ACCHUM in remotis carmir { rupibus 
V di docentem, (credite, s,ofteri) 
Nymphafgue diícentes, & aur: s 
Capripedum Satyrorum ac tas, 
Eyoe ! recenti mens trepidat met, E 
Plenoque Baechi pectore turbidum 
Lætatur, evoe! parce, Liber, 
Parce, gravi metuende thyrfo. 
Fas pervicaces eft mihi Thyadas, 
Vinique fontem, lactis et uberes 1C 
Cantare rivos, atque truncis 
Lapía cavis iterare mella : 
Fas et beatz co. jugis additum 
Stellis honorem, tectaque Panthei 
Disjeéta non leni(/( 2 ruina, IG 
Thracis et exitium Lycurgi, 
Tu fiectis amnes, tu mare barbarum : 
Tu feparatis uvidus in jugis 
INodo coerces viperino 
Biftonidum fine fraude crines. 20 
Tu, cum parentis regna per arduum 
Cohors Gigantum fcanderet impia, 
Rhoecum retorfiíti leonis 
Unguibus, horribilique mala : 














fa) Revinxit aura captus. (5) Non levi ruina; 
Quan- 
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n. the life-guard ferryman of hell, bribed with gold, 
re- onducted the artful Prometheus : he confines proud 
Tantalus, and the race of Tantalus : he condefcends, 
whether invoked or not, to relieve the poor freed from 


their labours, 


O DE ALS. 
On B A C C H US. 
DiTHYRAMBIc, or DRINKING SONG. 


That zt was bis duty to celebrate tbe praifes of Bacchug, as 
being full of, and roufed ard animated by, bis divinity. 


Saw Bacchus (believe it, pofterity,) dictating verfes 
amongit the remo e rocks, and the nympk; learn- 
ing them, and the attentive ears of the goat-footed 
fat . *Evoe! (bv za) my mind trembles with re- 
cut dread, and my oul, being replete with Bacchus, 
has a tumultuous 10y Evoe! fpare me Ba .chus, {pare 
me, t^ vu that arı formidable for thy dreadful 4 Thyr- 
fus. It is given me to fing the wanton Bacchanalian 
prieftefs, and the fountain of wine, and rivulets flow- 
ig with milk, and to re-iterate the bonies diftilling 
from hollow trunks, It is granted me likewife to ce- 
lebrate the honour added to their conítellations by your 
happy fpoufe {, and the palace of Pe.itheus, demo- 
lifhed with hideous ruin, and the perdition of Thrac- 
an Lycurgus. You command the rivers, you the bar- 
barian fea: you, moiít with wine, in feleéted moune 
tains, bind the hair of your Thracian priefteffes with 
a knot ofvipers without hurt. You, when the impi- 
ous band of giants {caled the realms of father Jupiter, 
thro’ the fky repelled, Rhoecus, with the paws and hor- 
rible jaw, of the lionz/Zzpe you had affumed. Tho’ rye- 


* An interjeccion uled by the prieficfes of Bacchus on his feftival, 
auhbich cannot be literally tranflated 

+ 4 [pear, round the fhaft of which ivy and vine leaves were twined ~ 

t Ariadne. 





Es ported 
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Quanquam, choreis aptior et jocis 25 
Ludoque dictus, non fat idoneus 
Pugnz ferebaris; fed idem 
Pacis eras mediufque belli. 
‘Te vidit infons Cer»erus aureo 
Cornu decorum, leniter atterens 
Caudam ; et recedentis trilingui 
Ore pedes tetigitque crura. 


20 


C AR MEN AA. 
Ap MA# CEN ATE M. 


El ternam fbi ex fuis carminibus J'amam polliccture 5 


N ON ufitata nec (a tenui farar 


Penna biformis per liquidum zthera 
V ates ; neque in terris morabor 
Longius; invidiaque mai r 
Urbes relinquam. non ego, paup rum 
Sanguis parentum, non ego, quem vocas 
Dilecte, Mæcenas, obibo, 
Nec Stygia cohibebor unda. 
Jam jam refidunt cruribus afpera 
Pelles ; et album mutor in alitem 








It 
Superne (4); nafcunturque leves 
Per digitos humerofque plume. 
Jam, Dedaleo ocior (c) Icaro, 
Vifam gementis litora Bofphori, 
Syrtefque Getulas, canorus Is 


Ales, Hyperboreofque campos. 
Me Colchus, et, qui difimulat metum 
Miarfz cohortis, Wacus, et ultimi 
Nofcent Geloni: me peritus 
Diícet Iber, Rhodanique potor. 
Abfint inani funere nzniz, 
Luctufque turpes, et querimoniz : 
Compeíce clamorem, ac fepulcri 
Mitte fupervacuos honores. 


(a) Non tenui ferar. (4) Superna. (c) Dzdaleo tutior 


Icaro. Lentil. 
Q. HOR A 
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p ted to be better adapted for dances, and jokes, and 
play, you were accounted infufficient for fight; yet i£ 
then appeared you had the fame common talent for 
peace and war. ‘Thee, ornamented with thy golden 
horn, Cerberus innocently gaze! at, gently wagging 
his tail, and, with his triple tongue, licked your feet 
and legs as you returned. 


Ce 1A XX. 
To M JL.CEN A S. 
He promifes himfelf eternal fame from his verfes. 


Fil A two formed poet, will be conveyed thro’ the 
1? liquid air with no vulgar nor humble wing: nor 
will I loiter upon earth any longer; and, fuperior to 
envy, will I quit cities: Not I, even I, whom my rivals 
ítile the blood of low parents, my dear Mæcenas, fhall 
di : nor will I be retrained by the Stygian wave. At 
t's inftant, a rou a a in fettles upon my ancles, and 
«li upwards I am tiansform'd into a white bird*, and 
the de-wny ,' age arifes over my fingers and fhoul- 
ders. Now, having become a melodious bird, more 
expeditious than the Dzdalean Icarus, I will vifit the 
fhores of the murmuring Bofphorus, and the Getulian 
Syrtes, and the Hyperborean plains. Me, the Col- 
chan, and the Dacian, who pretend not to fear the 
IVíarfan cohorts and the remoteít Gelonians, íhall 
know : the learned Spaniard fhall ftudy, and he that 
drinks the waters of the Rhone. Let there be no 
dirges, or fhameful Jumentation, or bewailings at my 
only feeming funeral: fupprefs your crying, and for- 
bear the fuperfluous honours of a fepulchre. 


Ə The poets allegorically veprefentcd themfelues as transformed into fwans , 


E 6 tHE 


( 108 ) 








Q. HORATII FLACCI 


C ARMIN UU M 


L I B E R III. 





CARMEN I. 


Felicitatem in bonoribus ac divitiis pofitam non effe. 








DI profanum vulgus, et arceo. 
Favete linguis: carmina non prius 
Audita Mufarum facerdos 
Virginibus puerifque canto. 

Regum timendorum in proprios greges, 5 
Reges in ipfos imperium eft Jovis, 
lari Giganteo triumpho, 
Cuncta fupercilio moventis. 
ER (a) ut viro vir latius ordinet 
Arbufta fulcis ; hic generofior 

Defcendat in campum petitor; 

Moribus hic, meliorque fama 

Contendat; illi turba clientium 
Sit major ; eeque lege neceffitas 











(a) Efto ut viro. Bentl. 
Sortitur 
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C DE I 


«wat bappinefs confifts not in honours and riches. 


Abominate the uninitiated vulgar, and drive them 
I off. Givea religious attention: I, the prieft of 

the M ufes,fing to virgins and boysverfes not heard 
before. “The dominion of dread fovereigns is oly 
over their own fubjects*, thatof Jupiier, glorious for 
his conquefít over the giants, who fhakes all nature 
with his nod, zs over fovereigns themfelves. It hap- 
pens that one man plants trees, in regularrows, toa 
greater extent than another: this man comes down 
into the Campus Martius as a candidate of a better fa- 
mily, w4le another vies with him for morals and a bet- 
ter reputation ; a third has a fuperior number of de- 
pendants; but death, by the impartial law of nature 














* Literally flocks. | Homer is fond of terming kings thepherds of 
tac people. thus the true Ga p entitles himfelf the fhepherd of his 
people, and them the fheep of his pafture : rhe expreffion therefore is 


mot too low for the pomp of the ftrophe, agreeable to the charge of a 
late ingenious editor of our authors 


is 
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Sortitur infignes et imos : 

Omne capax movet urna nomen. 
Diftrictus enfis cui fuper impia 
Cervice pendet, non Sicula dapes 

Dulcem claborab.int faporem ; 

Non avium cithareque cantus 
Somnum reducent. fomnus agreítium 
Lenis virorum non humiles domos 

Faftidit, umbrofamque ripam, 

Non Zephyris agitata Tempe. 
Defiderantein quod fatis eft, neque 
Tumultuofum folicitat mare, 

Nec fzvus Arcturi cadentis 

Impetus, aut orientis Heedi ; 

Won verberate grandine vinez, 


Funduf yue mendax; arbore nunc aquas 


Culpinte, nunc torrentia agros 
Sidera, nunc hiemes iniq»-- 
Contracta piíces zquora fentr t., 
Jactis in altum molibus : hu. frer uens 
Czmenta demittit redemtor 
Cum famulis, dominufíque terre 
Faftidiofus : fed timor et minz 
Scandunt eodem quo dominus: neque 
Decedit arata triremi, et 
Poít equitem fedet atra cura. 
Quod fi dolentem nec Phrygius lapis, 
INec purpuraru.a fidere clarior 
Delenit ufus, nec Falerna 
Vitis, Achzmeniumgue coftum 35 
Cur invidendis poftibus, et novo 
Sublime ritu moliar atrium ? 
Cur valle permutem Sabina 
Divitias operofiores (a) ? 





(a) Divitias onerofiores. Benth 
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ss Jotted 2»:5 the confpicuous and obfcure ; the capa- 
cious urn keeps every namein motion. Sicilian dain- 
ties will not forcea lelicious relifh * to that man, over 
whofe npious neck the naked fword impends: the 
{fongs f birds or the lyre will i-ot reítore his fleep. 
Sleep difdains not the humble cottages and fhady bank 
of peafants, he dif/dains not Tempe, fann'd by Ze- 
phyrs. Him who defires ut a competency, neither 
the tempeftuous fea renders anxious, nor the malign 
violence of Arcturus fetting, or of the rifing kid ; not 
his vineyard beaten down with hail, and a deceitful 
farm, his plantations at one feafon blaming the rains, 
at another, the influence of the conftellations parching 
the grounds, at another, fevere winters diflurb him. 
The fifhes perceive the feas contracted by the vaft foun- 
dations that have been laid into the deep; hith-r nume- 
undertal ers, with their men, and lords difdain- 
of the land, fer *own mortar: but anxiety, and 
the threats of confi ~-e, aícend by the fame way as 
tnc poffeffor, nor oes loomy care depart from the 
brazen-beaked ealley, and fhe mount. behind the 
ho: men. Seeing then neither the Phrygian marble, 
nor the ufe of purple more dazzling than the fun 4, 
nor the Falernian vine, nor the Perfian perfume, com- 
pofes a troubled mind ; why fhould I fet about a lofty 
edifice with envy-exciting columns, and in the modern 
tafte? Why íhould I exchange my Sabine vale for 
wealth, that is attended with more  rouble ? 














* Alluding to tbe fory of Damocles. 

+ It is prefumed that commentators upon this paffage might have fuc- 
ceeded better had they remembered Seneca’s expreffion, clarum mundi fi- 
nus, {peaking of the fun. The fun, in many languages, is frequently 
and emphatically termed the ftar. Clarior, bere rendered dazzling, re- 
fers not all to the colour of purple, but only tothe ule of it as e badge 


of dignity aud office. 
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CARMEN Lf. 
Ap AMICO S. 


Bellicam fortitudinem, probitatem, et arcani fidens corte 
mendat. 


NGUSTAM, amici, pauperiem pati 
Robuitus acri militia puer 
Condiícat ; et Parthos feroces 
Vexet eques metuendus hafta ; 
Vitamque fub dio, et trepidis agat 5 
In rebus : illum ex moenibus hotiticis 





Matron:: bellantis tyranni 
.Frofpiciens, et adulta virgo 
Sufpiret Eheu! ne rudis agminum 
Sponfíus aceflat regius afperuin TO 
Tatu leonem, quem cruente 
Per medias rapit ira czedes 
Dulce et decorum eít pro pat 1a mori: 
Mors et fugacem perfequitur (a) virum ; 
Nec parcit imbellis juventz Is 
Poplitibus, timidoque tergo. 
Virtus, repulíz (2/7 neícia fordidz, 
Intaminatis fulget honoribus; 
INec fumit aut ponit fecures 
Arbitrio popularis aurz. 20 
Virtus, recluden. immeritis mori 
Coelum, negata tenta iter via ; 
Coetufque vulgares, et udam 
Spernit humum fugiente penna. 
Eft et fideli tuta filentio 25 
Merces: vetabo, qui Cereris facrum 
Vulgarit arcanze, fub iifdem 
oit trabibus, fragilemque mecum 
Solvat phafelum fzpe Diefpiter 
INeglectus incefto addidit integrum : 
Raro antecedentem fceleftum 
Deíeruit pede poena clauuo. 
(a) Fugacem profequitur virum.  Confequitur virum. Benthe 
(^?) Neicia fordidz, incontam natis fulget, 
CA R- 
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O D E II. 
(To his F R EL EIN DS. 
Ile pra: cs military bravery, probity, and fidelity in the 
keeping of @fecri:. 

ET the robuft youth, my friends, learn to endure 

pinching want in the active excrcife of arms, and 
and an expert horfeman, dreadful for his fpear, let him 
harrafs the fierce Parthians ; and let him iead a life 
expofed to the open air, and ina familiarity with dan- 
gers. Him, the confort and marriageable virgin-daugh- 
ter of fome warring tyrant, viewing from the hoftile 
walls, may figh—alas! left the royal hufbind, un- 
acquainted with the ftate of the battle, fhou’d provoke 
by a touch this terrible lion, whom rage hurries thro’ 
the midít of flauchter* It is fweet and glorious to 
die for one’s c unt.v: death even purfues the man that 
fl 5 from him: no es he {pare the trem5linz knees 
of effeminated you .,. 5r the coward back. Virtue, 
unknowing of bafe repuli +, fhines with immaculate 
honours ; nor “ss fhe affume or lay afde the enfSigns 
of ..gnity, at the capricious veering of popular air. 
Virtue throwing open heaven to thofe who deferve not 
o die, direéts her progrefs thro’ paths of difficulty, and 
»purns with a rapid wing groveling crouds, and the 
flabby earth. There is likewife a fure reward for faith- 
ful filence. I will prohibit that man, who fhall divulge 
the facred rites of f myíterious Ceres, from being 
under the fame roof with me, or from fetting fail with 
me in the fame precaricus veflel : for Jupiter, when he 
is flighted, often joins a good man zn the fame fate with 
a bad one. It is feldom that punifhment, z5o* lame 
of foot, hath failed to overtake a villain. 





* Which he Spreads wherever he oces. 

+ Virtue, «s independent of factions and partics, can fuffer no dimiea 
nviios of its native bonours by popular caprice. Cato’s virtues are 
bere uppofid to be allud:d to, and how did they 

Thro’ the dark cloud of ills that cover’d him, 

Break out, and burn with moretriumphant brightnefs ! 

£ The Eleufinian muifieries, fo named from Eleufis, in Attica, avbeie 
they were cele»vatcd, 

ODE 
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CARMEN III. 


Muguftum, ne fedem imperii Trojam transferat, clam de- 
bortatur. 


USTUM, et tenacem propofiti virum, 
Non civium ardor prava jubentium, 
Won vultus infantis tyranni 
Mente quatit iclida, neque Aufter 
Dux inquieti turbid.s Adriz, 5 
Nec fulminantis magna Jovis manus : 
Si fractus illabater orbis, 
impaviduin ferient ruinze. 
Hac arte Pollux. et vagus Hercules 
innixus, /(7) arces attigit igneas : ro 
Quos inter Auguflus recumbens 
Purpu:eo bibit ore nectar. 
Flac te merentem, Bacche pat. tuae 
Vexere tigres, indocili jugurr 
Collo trahentes : hac Quirinus 5 
Martis (4) equis Acheronta fugit ; 
Gratum elocuta confiliantibus 
Junone Divis: Ilion, Ilion 
Fatalis inceftufque judex, 
Et mulier peregrina vertit 20 
In pulverem, ex quo deftituit Deos 
Mercede pacta Leomedon, mihi 
Caítzeque damnatum (c) Minerve, 
Cum populo et duce fraudulento. 
Jam nec Laczne fplendet adulterz 25 
Famofus hofpes ; nec Priami domus 
Perjura pugnaces Achivos 
He€toreis opibus refringit ; 
Noftrifque du€&tum feditionibus 
Bellum refedit. protinus et graves 30 
Iras, et invifum nepotem, 
Troica quem peperit facerdos, 








(2) Innifus, arces attigit. Ennifus arces. Berl. (i) Pa- 
is equis, Barthius. (c) Damnatam Minerva. Bet. 
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ODE III. 


He pria ttely diffeades Auguftus from any thoughts of 
transferring tbe feat of empire to 'Y ray. 

IN] CT the rage of the people preffing to hurtful 
meafures, not the afpect of a threatening tyrant, 

can fhake from his fettled purpofe the man that is jut 
and determined in his refolution ; nor can the fouth- 
wind, that tumultuous ruler of the reftlefs Adriatic, 
nor can the mighty hand of thundering Jupiter: ifa 
crufhed world fhould fall in upon him, the ruins 
would ftrike him undifmay'd. y this means Pollux, 
oy this the wandering Hercules, arrived at the ftarry 
citadels: amor Ñ whom Auguftus hath not taken his 
place, and quaffs n ‘tar with impurpled lips. "hee, 
O cather Bacchus, rer torious for this virtue, thy ty- 
ge" carried, drawingth. yoke with indocile neck ; by 
this Romulus efcaped rf, asena ( deatb ) cn the horfes 
of Mars. Juno poke what the Gods in ful? council 
approved: ** Troy, Troy, afatal and lewd judge*, 
and a foreign woman +, have reduced to afhes, con- 
emn’d, together with its inhabitants and fraudulent 
prince, to me and the chaíte Minerva, ever fince Lao- 
medon difappointed the Gods£of the ftipulated reward. 
Now neither the infamous gueft of the Lacedemonian 
adultrefs fhines any more; nor does Priam’s perjur'd 
family break the warlike Grecians by the aid of Hec- 
tor; and that war, fpun out to /zc5 alength by our 
factions, hath funk to peace. Henceforth, shercfore, 
I will give up to Mars both my bitter refentment and 
my detefted grandfon, whom the Trojan prieftefs 















* Alliding to the judgment of Paris. 

+ Helen. 

l Apollo and Neptune, for building the walls of Troy. The Ori- 
ger of e one is fuppofed to have been, his borrowing money out of the 
temples of thofe two Gods, which he never returnd. 
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Marti redonabo. illum ego lucidas 
Inire fedes, ducere (a) nectaris 
Succos, ct afcribi quietis 35 
Ordinibus patiar Deorum. 
Dum longus inter fzeviat Ilion 
Romamque pontus, qualibet exfules 
In parte regnanto beati ; 
Dum Priami Paradifque bufto 40 
Infultet armentum, et catulos ferze 
Celent inultz ; fter Capitolium 
Fulgens, triumphatifque poffit 
Roma ferox dare jura Medis. 
Florrenda late nomen in ultimas 45 
Extendat oras, qua medius liquor 
Secernit Europen ab ^fro, 
Qua tumidus rigat arva Nilus ; 
Aurum irrepertum, et fic melius fit m 
Cum térra celat, fpernere fortior 5o 
Quam cogere humanos in u as 
Omne íacrum rapiente Ccxtra. 
Quicunque (7 ) mundo termi qus obftitit, 
Hunc tangar armis, vifere geitiens 
Qua parte debacchentur ignes, 
ua nebule pluviique rores. 
Sed bellicofis fata Quiritibus 
Hac lege dico; ne nimium pii, 
Rebuíque fidentes, avitæ 
Tecta velint reparare Trojæ. 
‘Trojz renafcens alite lugubri 
Fortuna trifti clade iterabitur, 
Ducente victrices catervas 
Conjuge me Jovis et forore. 
Ter fi refurgat murus aheneus, 65 
Auctore /c) Phoebo ; ter peieat meis 
Excifug Argivis; ter uxor 
Capta virum puerofque ploret. 






























fa) Difcere ne€taris fuccos (6) Quicunque mundi temmnnus 
Quacunque mundo, Benti, (c) Duéctore Phoebo. Struétore 
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bore*. Him wil: I fuffer toenter the bright regions, 
t» G-ink the juice of nectar, and to be enroiled amongtt 
the peaceful orders of Gods. As long as the extenfive 
fea rages between the Troy and Rome, let them whit 
exiles. re:pgn happy in any other part of the world: as 
long as c.attle trample upon the buits of Friam and Pa- 
ris, and wild beaíts conceal their young ones with ime 
punity, may the Capitol remain in fplendor, and may 
brave Rome give law to the conquer'd Medes. Tre- 
mendous let her extend her name abroad to the ex- 
treme(ít boundaries of the earth, where the interlocated 
ocean feparates Europe from Africa, where the fwol- 

len Nile waters the plains ; deriving more brave 
from the contempt of gold as yet undifcovered, and fo 
beit fituated w hilft hid in the earth, than from forcing 
it out for the wes of mankind, with a hand ready to 
niake depredations on every thing that is facred. What- 
ever end of the vor. has made refiftance, that let her 
reach with her arn.,,  oyfully alert to vifit evez that 
part where fiery heats rag madding, that where clouds 
and rains + ftorm with unimoderaced fury. But I pro- 
nounce this fate to the warlike Romans, on this con- 
ditior ; that, neither thro?’ an excefs of piety, nor of 
confidence in their power, they become inclined to re- 
uld the houfes of their anceftors’ Troy. The ftate 
1 Troy reviving underunlucky aufpices, fhall be re- 
viited with lamentable deftruction, while I, the wife 
and fifter of Jupiter, lead on the victorious bands. 
Thrice, if a brazen wall fhould arife by the means ot 

its founder Phoebus, thrice fhou'd it fall demolifhed 
my Greecians ; thrice fhou'd the captive wife bewail 
her hufband and her children flain. Thefe themes ill 


* Romulus, the founder of the Roman fate, was grandfon to Juno 
by ber fon Mars, buz detefied by the goddels on account of 425 Trojan 
mother. his fpi-ited ‘peech ftrancly fets forts the refentment of a 
Sligzt:d woman, whom the maferies of 2 zen years war of half tbe 
world, and the deftruction of Troy, had not appea fed. 

í pesip rafts beautifully expreffive of the torrid and frigid mone, 
= 4ich tle antient: thought not inbabitab Cs 07? account of the éntolerable 
extremity 0f their vefpective temperatures. 


fuit 








Non hxc jocofe conveniunt lyre: 
Quo Mufa tendis ? define pervicax 7a 
Referre fermoncs Deorum, et 
Magna modis tenuare parv)s. 


CAR MEN IV. 
Ao CALLIOPEN. 
fis, gui in Deorum tutela Junt}, bene ozznza cedere. 


ESCENDE coelo, et dic age tibia 
Regina longum Calliope melos; 
Seu voce nunc mavis acuta, 
Seu fidibus, citharave Phoebi. 
Auditis ? an me ludit amabilis 5 
Iníania ? audire, et videor (a) pios 
Errare per lucos, amoenz 
uos et aguzfubeunt, et aure. 
Me faoulofze Vulture in Appulo, 
Altricis (+) extra limen (( c7 -pul æ, IO 
Ludo fatigatumque fomno, 

Fronde nova puerum p-.tunibes 

Texere: mirum quod foret omnibus, 
Quicunque celfa nidum Acherontiz, 
Saltuíque Bantinos, et arvum I5 

Pingue tenent humilis Ferenti; 
Ut tuto ab atris corpore viperis 
Dormirem et urfis; ut premerer facra 

Lauroque, collataque myrto, 

Non fine Diis anrmofus infans. 
WVeíter, Camenz, vefter in arduos 
"lollor Sabinos ; feu mihi frigidum 

Præneíte, feu Tibur fupinum, 
Seu liquides placuere Baiz. 
V eftris amicum fontibus et choris, 26 
Non me Philippis verfa acies retro, 
Devota non extinxit arbos, 
Nec Sicula Palinurus unda. 
Utcunque mecum vos eritis ; libens 
Infanientem navita Bofphorum 30 
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(a) Et videor piorum. Anons» (^) Nutricis extra limein 


fe) Limina fedulz. Beni? : 
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fuit the merry lyre: Whither, Mufe, are you going ? 
—Ceate, impert nent to relate the language of the 
“seds, and to debate things of fuch grandeur by your 
trifling meaiures. 


O D E IV. 
To CALLIOPE. 


That every thing goes well with thofe «obo are under the 
protection of the Gods. 


ESCEND from heaven, O queen Calliope, and 
come fing with your pipe a lengthen'd ftrain ; or, 
if you had now rather, with your clear voice, or on the 
harp or lute of Fhoebu.. Do ye hear? or does a pleaf- 
ibog phrcnzy delude me? I feem to hear ser, and to 
expatiate with 5er along the hallowed groves, thro’ 
which pleafant .'tvulets and gales make their.way.— 
Me, when ac'siu and fatigued with play. `n fleep 
the woodland dove. famous in ftory, cover’d with 
green leaves in the Apui an mountain Vultur, juff with- 
out the limits of plentiful Apulia ; fo that it was mat- 
ter of wonder to all that inhabit the nef: * of lofty 
Acherontia, the Bantine foreíts, and the rich foil of 
low Ferentum, how I could fleep with my perfon fe- 
cure from deadly vipers and ravenous bears ; how I 
cou'd be cover'd with facred laurel and myrtle heaped 
together, never confidering me as a child not fo animated 
without divine affiftance. Yours, O ye Mufes, wholly 
yours, whether I am elevated to the Sabine heights s 
or whether the cool Przene(íte, or the floping Tibur, 
or the watry Baix, have engaged me. Me, who am 
attached to your fountains and choral fports, not 
the army put to flight at Philippi, nor the exe- 
crable tree, nor Palinurus 4 in the Sicilian fea, 
have deílroy'd. Whilift you fhall be with me, with 
pleafure will I, a failor, dare theraging Bofphorus, or, 




















* Acherontia was fituated on the fummit of a mountain, like a nefe 
rE ecttt £YEE. 


A promontory, Jo called froma pilot to FEneas, who was lof 
th tre 
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Tentabo, et arentes arenas 
Litoris Aflyrii viator. 
Vifam Britannos hofpitibus feros, 
Et lætum equino fanguine Conc: num : 
Vifam pharetratos Gelonos, 3g 
Et Scythicum inviolatus amnem. 
Vos Cæfarem altum, militia fimul 
Feflas (27 cohortes (4) abdidit oppidis, 
Finire quzerentem labores 
Pierio recreatis antro. 4o 
Vos lene confilium et datis, et dato 
Gaudetis almze. {cimus ut impios 
Titanas, immanemque turmam 
Fulmine fuftulerit (c) caduco, 
Qui terram inertem, qui mare temperat 45 
Ventofum, et (7) urbes, regnaque triftia, 
Divo:que mortalefque turbas 
In.perio regit unus zequo. 
Magnum illa terrorem intulerat Jovi 
Fidens juventus horrida brachiis, go 
Fratreíque tendentes opaco 
Pelion impofuiffe Olympo. 
Sed quid Typhoeus, et validus Mimas, 
Aut quid minaci Porphyrion ftatu, 
uid Rhoecus, evulfifque truncis 5 
Enceladus jaculator audax, 
Contra fo: antem Palladis zegida 
Poflent ruentes ? hinc avidus ftetit 
Vulcanus, hinc matrona Juno, et 
Nunquam humeris pofiturus arcum, 6o 
Qui rore puro Caftaliz lavit 
Crines folutos, qui Lyciz tenet 
Dumeta, natalemque filvam, 
Delius et Patareus Apollo. 
Wis confili expers mole ruit fua : 6s 
Vim temperatam Dii quoque provehunt 
ln majus: idem odere vires 
Omne nefas animo moventes. 


























fa) Feffas cohortes. Lamb. (5) Cohortes reddidit oppiais. 
(c) Suftulerit cornfco, Beni? (d) Et umbras regnaque. Send. 
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a traveller, the burning fands of the Affyrian fhore : 
I will vifit the Britons inhuman to ftrangers, and Cor- 
canus, delighted «vith drinking the blood of horfes. L 
will vi$ttc the quiver’d Geloni, and the Scythian river 
Zanazis, without a hurt. You entertain’d the fublime 
Cefar, ftudious to put an end to his toils, in the Pie- 
xian grotto, foon as he had diftributed in towns his 
troops, wearied by campaigning: you adminifter zo 
pim moderate couníels, and, gracious, rejoice at them 
when adminiftered. We are aware how he, who rules 
the inactive earth and the ftormy main, the cities alfo 
and the dreary :z/?rzal domains, and alone governs 
with a righteous fway, both Gods and the human mul- 
titude ; 4ow he took off the impious Titans, and the 
gigantic troop by his falling thunderbolts. That hor- 
rid youth, trutiing to the ftrezzt of their arms, and 
the brethren prac eding to place Pelion upon t^e fhady 
Olympus, had brought dread even upon Jupiter. But 
what cou'd Typhzeus, and the ftrong Mimas, or what 
Porphyrion with his menacing ftature ; what Rhzcus, 
and Enceladus, a fierce darter with trees, er tire uptorn, 
avail, z5o* rufhing {vith all their fury againít the re- 
founcing fhield of Pallas ? At one part ftood the eager 
Vulcan, at another the matron Juno, and he, who is 
1 ever defirous to lay afide his bow from his fhoulders, 
Apollo, zbe God of Delos and Patara, who bathes his 
flowing hair in the pure water of Caftalia, and poffeffes 
the groves of Lycia and his native wood. Force, void 
of conduct, falls by its own weight: moreover, the 
Gods promote difcreet force to farther advantage ; but 
the {ame Ze/ngs deteít forces that meditate every kind 
of impiety. The hundred handed Gyas is an evi- 
dence 
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‘T -ftis mearum centimanus Gyas 
Sententiarum notus, et integra 70 
‘Zentator Orion Diane, 
Virginea domitus fagitta. 
Injecta monttris Terra dolet fuis, 
Moeretque partus fulmine luridum 
Miffos ad Orcum: nec peredit og is 
impofitam celer ignis 7Etnam ; 
Incontinentis nec 'T'ityi jecur 
Relinquit ales, nequitiz additus 
Cuitos ; amatorem trecentae 
Pirithoum cohibent catena. 8o 


CARMEN Wa 


Auguftc:m laudat, qui armorum fuorum metu Britannos, 
maxtme vero Partbos fubegzffet. 


CE LO tonantem credidimus-Jovem 
Regnare: prefens Divus habebitur 
Auguftus, abjectis Britannis 
Imperio, gravibufque Perfis. 
Milefne Craft conjuge barbara 5 
‘Turpis maritus vixit ? et hoftium 
(Proh curia, inveríique mores !) 
Confenuit focerorum in (@) armis 
Sub rege Medo Marfus et Appulus, 
Anciliorum, nominis et togz 10 
Oblitus, æternæque V eítze, 
Incolumi Jove et urbe Koma ? 
Floc caverat mens provida Reguli 
Diffentientis conditionibus 
Foedis, et exemplo trahenti 15 
Perniciem veniens 1n zevum, 
Si non periret immiferabilis 
Captiva pubes. Signa ego Punicis 
Affixa delubris, et arma 
Militibus fine caede, dixit; 20 
Derepta vidi: vidi ego civium 
Retorta tergo brachia libcro, 








(a) Socerorum in arvis; 
«a OY- 
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dence of the ;z/75 Js of my fentiments, and Orion, th: 
tempter of the fpotlefs Diana, deftroy’d by a virgin 
dart. The earth heaped over her own moníte:c- 
grievec and laments her offspring fent to difmal hell by 
a thunder-bolt ; nor does the active fire confume Æt- 
na, that is placed over it, nor does tLe vultur defert the 
liver of incontinent Tityus, being ftationed there as 
an avenger of his bafenefs ; and three hundred chains 
confine the * amourous Pirithous. 


O D E V. 


He fraifes Auguftus, who, 4y the terror of his arms, had 
Jubdued the Britons, but more efpecially becaufe be bad 
fubdued the Parthians. 


E have believed that the thundering Jupiter has 

dominion in the heavens: Auguftus fnall be 
eíteemed a prefent deity, the Britons and terribie Par- 
thrans being added to the Roman empire. Whar/ has 
zzy Íon er of Craffus lived an infamous hufband with 2 
barbarian wife? And has (O the corrupted fenate and 
inverted morals of the times!) the Marfian and Apulian, 
unmindful of the +/acred fhields, of the Roman name 
and habit, and of £f eternal Veita, grown old in the 
camps of hoftile fathers-in-law, Jupiter sos ac and 
the city being as yer in fafety ? The prudent mind of 
Regulus had provided againít this, diffenting from ig- 
non:inious terms, and a precedent productive of de- 
ftruction to the fucceeding age, if the captive youth 
was not to perifh unpitied. I have beheld, faid he, 
the Koman ítandards affined to the Carthaginian tem- 
ples, and their arms taken away from ou foldiers with- 
out bloodíhed. I have beheld the arms of ozr citizens 
inyerted behind their free-born backs, and the gates 
of the enemy unfhut, and the fields, which were depo- 




















For being P'oto's rival 
t alle? Ancilia, one of which being fent from heaven, was æ 
zokcn ef empire being cftablifhed at Rome, which, that it might nor 
be diftingiuit/bed and fiolen away, Numa caufed eleven more to be forged 
exactly like it, andto be kept in the temp e of Mars. 
l Eternel, becaufe a perpetual fire was preferved in ber temple by 
the veftal virgins. 
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Portafyue non claufas, et arva 

Marte coli populata noflro. 

z.uro repenfus fcilicet acrior 

Miles redibit ? flagitio additis 
Damnum: neque amiflos colores 

Lana refert medicata fuco ; 
Nec vera virtus, cum femel excidit, 
Curat reponi deterioribus. 

Si pugnat extricata denfis 

Cerva plagis, erit ille fortis, 
Oui perfidis fe credidit hoftibus ; 
Et Marte Poenos proteret altero, 

Oui lora reftrictis lacertis 

Senfit iners, timuitque mortem. 
Hic, (a) unde vitam fumeret (4) inicius, 
Pacem duello mifcuit ; o pudor ! 

O magna Carthago, probrofis 

Altior Italie ruinis ! 

Fertur pudicz conjugis ofculum, 
Parvofque natus, ut capitis minor, 
A fe removille, et virilem 

Torvus humi pofuifle vultum ; 
Donec labantes confilio Patres 
Firmaret auétor nunquam alias dato, 

Interque moerentes amicos 

Egregius properaret exul. 
Atqui {ciebat que fibi barbarus 
Tortor pararet: non aliter tamen 

Dimovit obflantes propinquos, 

Et populum reditus morantem, 
Quam fi clientum longa uegotia, 
Dijudicata lite, relinqueret, , 

Tendens Venafranos is agros, 
Aut Lacedseemonium Tarertum. 








£2) Hinc, unde vitam fume:;et aptius, aris 
(6) Vitam tumerct aptivs, 
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pulated by our battles, to be cultivated 2-»e«v. Th 

foldier, to be iure raníom'd by gold. will return 2 
braver fellow :—No- -you add lots toinfamy ; /?r nei- 
incr does the wool prepared in the die ewer refume its 
loft native colour; and genuine vatour, when once it 
has failed, fcorns to refume the place of which it was 
difpoflefled thro’ cowardice. If the hind, difentangled 
from the thick-fet toils, ever fights, then indecd fhall 
he be valorous, who has entrufted himfelf to faithlefís 
enemies; and he fhall trample the Carthaginians in a 
fecond war, who daflardly has felt the thongs with his 
arms tied behind him, and has been afraid of death. 
Ile thro’ cowardice, knowing no other way to preferve 
his life, has confounded peace with every act of war. 
O fcandal! O illuttrious Carthage, elevated to a higher 
pitch by Italy’s difgraceful downfall !——He (Regulzs J 
1s reported to have rejected the embrace of his virtuous 
wife and his little fons, like one degraded, and to have 
ternly Zx'd his manly countenance on the ground, un- 
til he,. by his unexampled counfel, had confirm’d the 
wavering fenators, and, midít his weeping friends, 

he ha'ted away a glorious exile. Notwithftanding he 
knew what the barbarian executioner was providing for 
lism, yet he puíh'd his oppofing kindred and the po- 
pulace retarding his return, from him, in no other 
manner than if (after he had quitted the tedious bufi- 
nefs of his clients by determining their fuit) he was 


only going to the Venafran plains, or the Lacedemo- 
nian Tarentum. 
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CARME Fi VI. 
Ao ROMANO S. 


Religionis contemptu? CO zorura corruptela maxima Ao. 
mamanis P GG inteliffe. 


ELICT A. majorum :mmeritus lues, 
Romane, donec templa refeceris 
fEdefque labentes Deorum, et 
.  Foeda nigro fimulacra iumo. 
Diis te minorem quod geris, imperas : 5 
Hinc omne principium, huc refer exitum. 
Dii multa neglecti dederunt 
Fiefperiz mala luétuofe. 
Jam bis Mone fes, et Pacori manus 
Non auípicatos contudit impetus IO 
Noftros, et adjeciffe proedain- 
Torguibus exiguis renidet, 
Pene occupatam feditionibus 
Delevit Urbem Dacus et /Ethiops ; 
Hic clafle formidatus, ille I5 
IVIiffilibus melior fagittis. 
Foecunda culpz fecula nuptias 
Primum inquinavere, et genus, et domos ? 
Hoc fonte derivata clades 
In /((4) patriam populumque fluxit. 20 
Motus doceri gaudet Ionicos 
Matura virgo, et fingitur ( 2) artubus 
Jam nunc, et inceítos amores 
De tenero meditatur ungut. 
IMox juniores quzerit adulteros 28 
lnter mariti vina ; neque eligit 
Cui donet / Cc) impermiffa raptim 
Gaudia, luminibus remotis ; 
Sed jufla coram, non fine conício 
Surgit marito ; feu vocat inftitor, 30 











(a) Inque patres populumque. Bensi. (27 Et fingitur artibus, 
(c) Intermifia---improvila. 
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OQ D E YL 
To the RO M AN S. 


That tbe contempt of religion, aud tbe corruption of morals, 
Lact brought the greatft misfortunes pon the Romans. 
7 OU fhall fuffer, O Rome, for the fins of your 
Y  anceítors, tho’ innocent of them, "till you fhall 
have repair’d the temples and tottering edificcs of the 
Gods, and their f{tatues, that are defiled with footy 
{moke. Youysufify reign, becaufe you conduct your- 
felf as fubordinate to the Gods: to this fource refer 
every undertaking, to this every event. The Gods, 
becaufe neglected, have infliéted many evils on cala- 
mitous Italy. Already has Monefes, and thc band of 
Pacorus, twice repelled our inaufpicious attacks, and 
exults in having added the Roman {poils to their inferior 
collars. The Dacian and Ethiopian have almoft de- 
molifhed the city engaged in civil broils, the one for- 
micable for his fleet, the other more expert for miflile 
arrows. ‘The times, fertile in wickednefs, have, in 
the firft place, polluted the marriage ítate, and sheredy 
the ifue, and families. From this fountain perdition 
being derived, has overwhelmed the nation, and peo- 
ple. The virgin, marriageable, delights to be taught 
the Ionic dances, and at this time wven is fafhioned 
in her limbs, and cherifhes unchaíte defires from her 
very infancy ; for fhe courts younger debauchees when 
her hufband is in his cups, nor has fhe any choice to 
whom fhe fhall privately grant her forbidden pleafures 
when the lights are removed, but, at the word of 
command, openly, not without the knowledge of her 
hufband, fhe will come forth, whether it þe a factor 

F 4 that 
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Seu navis Hifpanæ magitter, 
Dedecorum preciofus emptor. 
Non his juventus orta parentibus 
Infecit æquor fanguine Punico, 
Pyrrhumque, et ingentem cecidit 
Antiochum, Annibaleimque diru : 
Sed rufticorum maícula militum 
Proles, Sabellis docta ligonibus 
Vertare glebas, et feverz 
Matris ad arbitrium re-iífos 
Portare fuftes ; fol ubi montium 
iMutaret umbras, et juga demeret 
Bobus fatigatis, amicum 
lempus agens abeunte curru. 
Damnofía quid non imminuit dies ? 
JEtas perentum, pejor avis, tulit 
Nos n4quiores, mox daturos 
Progeniem vitiofiorem. 


C ARMEN VII. 


AD A S'YERIEIN., 


35 





Solatur aflerien de mariti abfentia folicitam, et ut in ejus 


Jide perfeveret bortatur. 


UID fles, Afterie, quem tibi candidi 
Primo reftituent vere Favonii, 
Thyna merce beatum, 
Conftantis (a) juvenem fide 
Gygen ? ille Notis actus ad Oricum 
Poft infana Caprz fidera, frigidas 
JNoctes non En m ultis 
infomnis lacrymis agit. 
Atqui folicite nuncius hofpitz, 
Sufípirare Chloén, et miferam tuis 
Dicens ignibus uri, 
Tentat mille vafer modis. 
Ut Proetum mulier perfida credulum 
Falfis impulerit criminibus, nimis 








(a) Conftanti juvenem fide, 
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that calls for her, or the captain of a Spanifh fh p, 
the extravagant , urchafer of herimpurities. Twas 
not the youth born from parents like thefe, that tinged 
the fea with Carthaginian gore, and flew Pyrrhus, 
and Antiochus the Great, and the terrific Hannibal ; 
but a manly progeny of ruitic foldiers, inítructed to 
turn the glebe with Sabine fpades, and to carry clubs 
cut out of zbe woods at the pleafure of a rigid mother, 
what time the fun fhifted the fhadows of the mountains, 
and took the yokes from the wearied oxen, bringing 
on the pleafant hour with his retreating chariot. What 
does not wafting time decay ? The age of our fathers, 
worfe than our grandfires, produced us /2//7 more fla- 
gitious, ws, who are about to produce an offspring 
more vicious «wen than ouc/clvcs. 


ODE VII. 


Wu AS TBH FT Bz 


Ie comforts Afterie, troubled for the absence of ber haf- 
band, and exhorts ber to perfevere inher fidelity zo bj. 
"7HY, O Aftcric, do you weep for Gyges, a 


\ youth of inviolable conítancy, whom the kind- 
fy Zephyrs fhall reftore to you with the beginning’ of 
the fpring, enriched witha Bithynian cargo? Driven 
as far as Oricum by the fouthern winds, after the rifing 
of the Goat’s tempeftuous conftellation, he fleeplefs 
p ‘es the old nights in abundant weeping for yous 
but the agent of his anxious landlady flyly tempts him 
by a thoufand methods, informing him that pis »z;/- 
0727/5. Chloe, is fighing for bim, and burns with your 
flames.  Fleremonítrates to him how a perfidious wo- 
man urged the credulous Proetus, by falfe accufations, 
5 to 
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Cafto Bellerophonti 
Mlaturare necem, refert. 
Narrat pene datum Pelea Tartaro, 
Magneflam FHippoly*?n dum fugit abftinens : 
Et peccare docentes 
Fallax (2 hiftorias (2) monet: 20 
Fruftra: nam ícopulis furdior Icari 
Voces audit, adhuc integer. at, tibi 
INe vicinus Enipeus 
Plus jufto placeat, cave: 
Quamvis non alius flectere equum fciens 25 
JE que conípicitur gramine Martio ; 
Nec quifquam citus zeque 
Tufco denatat alveo; 
Prima nccte domum claude: neque in vias 
Sub cantu querulz defpice tibize 39 
Et te fæpe vocanti 
Duram, difficilis mane. 

















C AR MEN V III. 
Ap MA CEN A T E M. 


Inoitat Mecenatem ad felum domefticum geniuliter cele- 
brandum. 


ARTIIS calebs quid agam Calendis, 
Quid velint flores, et acerra thuris 
Plena, miraris, pofituíque carbo in 
Cefpite vivo, 
Doécte (vc) fermones utriufque linguæ. 5 
Moveram dulces epulas, et album 
Libero caprum, prope funeratus 
Arboris ictu. 
Hic dies, anno redeunte, feítus 
Corticem aftrictum pice dimovebit 10 
Amphorz, fumum bibere inítitutze 
Confule Tullo. 


(a) Fallax hiftorias movet. (?) Pellax hiftorias movet. Bentl. 
(^) Doécte fermonis utriuíque, 
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to haíten the death of the overchafte Bellerophon -=+ 
Fie tells how 1 leus was like to have been given up to 
the infernal reg ons, while out of temperance he 
avoided the Magnefian Hippolyte; and the deceiver 
quotes hiítories to him, that are leffons for finning.-- 
In vain,---for heart whole as yet, he receives his words 
deafer than the Icarian rocks.---But with regard to 
you, have a care left your neighbour Enipeus prove 
too pleafing. ‘Tho’ no other perfon equally fkilful to 
guide the fteed is confprcuous in the courfe, nor does 
any one with equal fwiftneís {wim down the Etrurian 
ftream, yer fecure your honfe at the very approach of 
night, nor look down into the ftreets at the found of 
the doleful pipe; and /7;Z7 remain inflexible, however 
upbraided with infeniibility. 


O DE vill. 


To M HB CENA SS. 





Fe invites Mæcenas to a domeftic entertainment, which xc 
avas refolved to celebrate joyou/ly. 

O Mæcenas, learned in both * languages, you 

wonder what I, who am a ífírigle man, have to 
do on the + Calends of March ; what z5ec/e flowers 
mean, and the cenfer replete with frankincenfe, and 
the coals laid upon the live turf. I made a vow of a 
joyous banquet and a white goat to Bacchus, after 
having been at the point of death by a blow from a 
i tree. ‘This day, íacred in the revolving year, fhaill 


remove the cork faíten'd with pitch from the jar, which 
as 8 .. to fumigate in the confulínip of Tullus. 





* Greek and Latin. 
* A fefitval particularly celebrated by married people. 
-p[ Sce Ode x111. Book II. 
V The Romans nfed to ripen or mellow their wine by fumigatione 
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Sume, Mæcenas, cyathos amici 
Sofpitis centum ; et vigiles lucernae 
Profer in lucem: procul omnis efte X5 
Clamor et ira. 
Mitte civiles fuper Tirbe curas : 
Occidit Daci Cotifonis agmen ; 
Medus (2) infeftus fibi luétuofis 
Diíhdet armis : 20 
Servit Hifpanz vetus hoftis orz 
CKantaber, fera domitus catena: 
Jam Scythz laxo meditantur arcu 
Cedere campis. 
Negligens, ne qua populus laboret, 25 
Parce privatus nimium cavere: et 
Dona prefentis (4) rape letus hore, ze 
Lin que fevera. 








CARMEN IX. 


Ap LY D Ii A M, 
Dialogus Horatii €9 Lydiz. 
H OR A'TIU S. 


| p aT gratus eram tibi, 
Nec quifquam potior brachia candida 
Cervici juvenis dabat ; 

Períarum vigui rege beatior. 


LY D sS. 


Donec non (c) alia magis g 
Arfifti, neque erat Lydia poft Chloen ; 
Multi Lydia nominis 
Romana vigui clarior Ilia, 
HORATIU S. 
Me nunc Threffla Chloe regit, 
Dulces docta modos, et ci-harz fciens ; 10 


(a) Infeftis fibi luctuofus, Heinf: (^) Cape lactus horz. 
(^) Non allam magis. 
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Take, my Mæcenas, a hundred glaffes on account of 
the fafety of yo r friend, and continue the wakeful 
lamps even to day ‘ight: all clamour and paifion be 
far away. Poftpone your political cares with regard to 
the ftate : the army of the Dacian Cotifon is defeated : 
the troublefome Mede is quarreling with himíclf in a 
horrible civil war. The Cantabrian, our old enemy 
on the Spanifh coaít, is fubject to us, #40” conquer’d by 
a long-difputed victory. Now 7zoothe Scythlans are 
preparing to quit the field with their unbent bows. 
Neglectful, as a private perfon, forbear to be too fo- 
licitous left the community in any wife fuffer, and 
joyfully feize the boons of the prefent hour, and quit 
ferious affairs. i 






OQ D E IX. 
To LY DIA. 
<2 dialogue between Horace and Lydia, 
HORACE, 


AS long as E was agreeable to you, nor did any 

other youth more acceptable fold his arms over 
your {nowy neck, I flourifh'd more b!<ft than the Per- 
fian monarch. 


L Y DIA. 


As long as you had not a greater flame for any other, 
nor was Lydia below Chloe zz your affections, 1, Lydia, 
of diftinguifhed fame, flourifhed more eminent than 
the Roman * Ilia. 


HORAC E. 


The Cretan Chloe now commands me, fkilful in 
‘weet modulations, and a miítrefs of the lyre ; for 


* Lhe mother of Romulus, 
whom 
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Pro qua non metuam mori, 
Si parcant anime fata fuperftiti 


LY DIA. 


Me torret face mutua 
Thurini Calais filius Ornithi : 

Pro quo bis patiar mori, I$ 
Si parcant puero fata fuperftüti. 


HORATIUS 


Quid fi prifca redit Venus, 
Diduétofque jugo cogit aheneo ? 
Si flava excutitur Chloe, 
Rejectzeque patet janua Lydiae ? 20 


LYDIA, 


Quanqvam fidere pulchrior 

Ille eft; tu levior cortice, et improbo 
Tracundior Adria: 

Tecum vivere amem, tecum obeam libens. 











C ARM EN EX. 


Ut, pofita duritie, aliqua ibus mifericordia capiatur. 


XTREMUM Tanaim fi biberes, Lyce, 
Szvo nupta viro ; me tamen afperas 

Porrectum /a) ante fores objicere incolis 

Plorares Aquilanibus. 
Audis quo ftrepitu janua, quo nemus 5 
Inter pulchra (4) fitum tecta remugiat 
Ventis ? (c) et pofitas ut glaciet nives 

Puro numine Jupiter ? 
Ingratum Veneri pone fuperbiam, 





(a) Prcjectum ante fores, Bentl. (6) Inter pulchra fatum 
(c) Sentis, et pofitas ut glaciet nives 
Duro numine Jupiter? Benih 


Ne 
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whom I would n t dread to die, if the fates would 
Ípare ber furviving .oul. 


LYDIA. 
Calais, the fon of the Thurian Ornithus, inflames 
me with a mutual fire; for whom I would twice fuffer 
death, if the fates would fpare my furviving boy. 


HORACE. 


But what if our former love returns, and unites by 
a brazen (indiffoluble) yoke us zow feparated ? What if 
Chloe with her golden locks be fhook off, and the 
door of the repudiated Lydia again open to me? 


LYDIA. 


Tho’ he is brighter than a ftar, you of nore le- 
vity than acork, and more paffionate than thc blufter- 
ing Adriatic; with you I fhou’d love to live, with 
you I wou’d chearfully die. 





O D E 





X. 


To L X © E, 


That laying afide tbe hardnefs of ber beart, foe would 
take Jome pity of him. 


\, Lyce, had you * drank from t! e remote Tanais, 

in a ftate of marriage with fome barbarian, yet 
you might be forry to expofe me proftrated before your 
obdurate doors, to :25o/2 inhabitants the north winds. 
Do you hear with what a noife your gate, with whata 
20//e the grove planted about your elegant buildings 
rebellows to the winds? And how Jupiter glazes the 
fettled {now with his pure influence ? Lay afide difdain 
cfÜlenfive ^» Venus, left your 4 rope fhould run back- 





= If you bad becn an inhabitant of Scythia, of which Tanais is 


riwer. 


Alluding to ahbeels and pulleys, where, if de 
; : you once kct go your 
bola, the weight carries off the rope with great velocity, -— 


wards 
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Ne currente retro finis eat rota. 20 
Non te Penelopen difficilem procis 
Tyrrhenus genuit parens. 
O, quamvis neque te munera, nec preces, 
INec tinctus viola pallor amantium, 
Nec vir Pieria pollice faucius I5 
Curvat ; fupplicibus tuis 
Parcas, nec rigida mollior efculo, 
Nec Mauris (2) animo mitior anguibus, 
Non hoc femper erit limin,.saut aque 
C'ocleítis patiens latus. 20 


CARMEN XI 
Aod M ER CURIU M. 


Graviff~ias velin inferis bawas frevitice conftitutas effe. 


ERCURI, (nam te docilis magiftro 
M Movit Amphion lapides canendo) 
Tuque teftudo refonare feptem 
Callida nervis, 
Nec loquax olim neque grata, nunc et 5 
Divitum mentis et amica templis ; 
Dic modos, Lyde quibus obftinatas 
Applicet aures : 
Quz, velut latis equa trima campis, 
Ludit exfultim, metuitque tangi, IO 
INuptiarum expers, et adhuc pratervo 
Cruda marito. 
"Iu potes tigres, comitefque filvas 
Ducere, et rivos celeres morari ; 
Ceíht immanis tibi blandienti 15 
Janitor aulae 
Cerberus; quamvis furiale centum 
Muniant angues caput ejus, atque 
Spiritus teter, faniefque manet 
Ore trilingut : 20 
Quin et Ixion, Tityofque vultu 
Rifit invito; ftetit urna paulum 



































(4) Animum mitior, 
Sicca, 
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wards with rapid wheel. Your Tyrrhenian father did 
not beget you to < es inacceffible as Penelope to your 
woers. QO, notwi.hítanding neither prefents, nor 
prayers, nor the violet-tinctured palenefs of your lov- 
ers, nor your hufband fmitten with a mufical madam, 
bend you to pity ; yet a‘ lengt/ fpare your fuppliants, 
you that are no fofter than the fturdy oak, nor of a 
gentler difpofition than the African ferpents. This 
fide of mine will not always be able to bear your thref- 
hold and tle rain. 


ODE XI. 


To MERC U R X: 


That moft grievous punifbments were appointed for cruelty 
even iu the otwer world, 





Mercury (fince the ingenious Amphion moved 
rocks by his voice, you being his tutor) and thou 
my harp expert to refound with feven ftrings, formerly 
neither vocal nor pleafing, 4v¢ now agreeable to the 
tables of the wealthy, and the temples of the Gods ; 
dictate meafures to which Lyde mzy incline her obíti- 
nate ears, who, like a filly of three years old, play- 
fome frifks about in the fpacious fields, inexperienced 
in the /veerzs of nuptial loves, and hitherto unripe for 
the enjoyment of a hufband. You are ableto draw 
after you tygers and attendant woods, and to retard 
rapid rivers. To your blandifhments the enormous 
porter of she infernal palace yielded, tho’ an hundred 
jer, ents fortify his head, and a peftilential fteam, and 
an infectious poifon iffues from his triple tongu’d 
mouth. Moreover, Ixion and Tityus {miled with a 


rci iant afpect: and while you footh the pangs 
Q 














Sicca, dum grato Dawai puellas 
«Carmine mulces. 
Audiat Lyde fcelus atque notas 
Virginum poenas, et inane lymphz 
Dolium fundo per untis imo, 
Seraque fata, 
Quz manent culpas etiam fub Orco. 
Impiz. (nam quid potuere majus ?) 
impiz fponíos pot iere duro 
Perdere feiro. 
Una de mvltis, tace nuptiali 
Digna, perj:rum fuit in parentem 
Splendide mendax, et in omne virgo 
Nobilis ævum : 
Surge, quae dixit juveni maritc 
Surge,' 3e longus tibi fomnus, unde 
Won times. detur: focerum et fceleítas 
Falle forores ; 
Quz, velut na&z vitulos lezne, 
Singulos eheu! lacerant ; ego illis 
Moffior nete feriam, nec intra 
Cilauftra tenebo. 
Me pater favis oneret catenis, 
Quod viro clemens mifero peperci ; 
Me vel extremos N umidarum in agros 
Claffe releget. 
I, pedes quo te rapiunt et aurea, 
Dum favet nox: Venus: ifecundo 
Omine ; et noftri memorem fepulcro 
Sculpe (2) querelam. 


























(a) Scalpe querelam, 
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of Danaus with your delightful harmony, their veflel 
for fome time re. ^ained dry. Let Lyde hear an account 
of their crime, and their well known punifhment, and 
the cafk ítil empty by the water ítreaming thro’ the 
bottom. and what lafting fates awaits their mifdeeds 
even beyond the grave.—Impious! (for what greater 
impiety cou'd they have committed ?) Impious they 
cou'd deitroy their bridegrooms with the cruel poig- 
nard. Oneout of the many, worthy of the nuptial 
torch, was nobly falfe to her perjur'd parent, and a 
maiden iiluftrious to all pofterity : /5e, who faid to her 
youthful hufband, arife ! arife ! left an eternal fleep be 
given to you from a hand you have no fufpicion of; dif- 
appoint vour father-in-law and my atrocious fitters, 
who, like lioneffes, having poffeffed themfelves of /o 
many calves, (alas!) tear each of them to pisces ; fam 
of fofter mould than they, neither will I “rike thee, 
nor will I detain thee in my cu(tody. Let my father 
load me with cruel chains, becaufe out of mercy I 
{pared my unhappy fpoufe; let him tranfport me even 
to the extreme Numidian plains. Dep.rt, where your 
feet and the winds carry you, while the night and 
Venus are favourable : depart, with an happy omen 5; 
yet not forgetful of me, engrave my mournful ftory on 
my tomb, 
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CARMEN X'"I. 


Ap N E O B UL oN. 


Ea Hebri adolefcentis amore captam inertice fe c dcefidia 
ded: [j. 

ISERARUM eft, neque amori dare ludum, 
Neque dulci mala vino lavere ; aut ex- 
animari, metuentes patruz verbera linguæ. 

Tibiqualum Cytherezx puer ales, 

Tibi telas, operotzque Minerva 

Stud! ın aufert, INcobule, Liparazei nitor Hebri ; 
oimulurctos Tiberinis humeros lavit in undis ; 

Eques ipfo melior Bellerophonte, 

Neque pugno, neque fegni pec 2 victus : 

Catus idem per apertum fugientes iu 
Agitato grege cervos jaculari, et 
Celer (az) alto latitantem fruticeto excipere aprum. 


CARMEN XIII. 


Ap Fonrem BANDU SI Æo 
Font: facrificium et a verfibus fuis celeritatem Jpondete 


Fons Bandufiz, íplendidior vitro, 
Dulce digne mero, non fine floribus, 
Cras donaberis hoedo ; 
Cui frons turgida cornibus 
Primis, et Venerem et prelia deftinat 5 
Fruftra: nam (4) geidos inficiet tibi 
Rubro fanguine rivos, 
Laícivi foboles gregis. 
Te Hagrantis atrox hora Caniculze 
Wefcit tangere : tu frigus amabile ro 
Feffis vomere tauris 
Praebes, et pecori vago 
Fies nobilium tu quoque fontium, 
Me dicente cavis impofitam ilicem 


























Saxis, unde loquaces Ie 
Lymphæ (cJ defiliunt tue. 
(a) Celer aréto latitantem. (^) Nam liquidos inficict tibi 





Ben, (t) Nymphez defiliunt tue, 
C A R- 





ODE XII. 
to NE OB UW LL. B 


Y bat /be, being captivated by tbe love sf young Heber, bad 
given berfelf up to flots and idleuefs. 


"T is only for the unhappy neither to give indulgence 
to love, nor to wath away cares with delicious wine, 
or tobe difpirited out of dread for the lathes of an 
uncle's tongue. ‘The winged boy of Venus, O Neo- 
bule, has deprived you of your pone and your webs, 
and the beauty of Hebrus from Lipara, of the arts of 
induftrious Minerva, after he has bathed his anointed 
fhoulders inthe water of the Tiber; a better horfe- 
man than Bellerophon himíelt, neither conquer'd at 
boxing, or by want of {wiftneifsin the race; he is alfo 
dextrous to ftrike with his javelin the ftags flying thro’ 
the open plains in frightned herd, and active to fur- 
prize the wild boar lurking in his deep covert. 


O D E XIII. 


To the BANDUSI AN FOUNTAIN. 


He propofes to tbe fountain a facrifice and renown from his 
"De rfes = 


Thou fountain of Bandufi , wearer than glaís, 
worthy of delicious wine from goblets crowned 

with flow’ers ; to-morrew you fhall be prefented witha 
Kid, whofe forehead pouting with new horns, deter- 
mines upon both love and war in vain: for this off- 
{pring of the wanton flock fhall tinge your cooling- 
ftreams with fcarlet blood. ‘The fevere feafon of the 
Burning Dog-ftar cannot reach thee; you afford a re- 
frefhing coolnefs to the oxen fatigued with the plough- 
fhare, and tothe ranging flock. You alfo fha'l be- 
ome one of the famous fountains, thro’ my celebrat- 
g the oak that covers the hollow rocks, from whence 


your prattling rills bounding defcend. 
— ODE 
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C A R M E N XIV. 
Ap ROMANO S. 


A ugufi FCG Í1Ó3: OX Hifpania celebrat. 


ERCULIS ritu modo dictus, o plebs, 
IVForte (- venalem petiifle laurum 
æfa 


r, Hiipana repetit penates 
Vićtor ab ora. 
Unico gaudens mulier marito 5 
Prodeat (4) juftis operata Divis 
Et foror clari ducis, et decorze 
Supplice vitta 
Virginum matres, juvenumque iuper 
Sofpitun:. vos o pueri, et puellz IO 
Jam virum experte male (c) ominatis 
Parcite verbis. 
Hic dies vere mihi feítus atras 
Eximet curas : ego nec tumultum, 
Nec mori per vim metuam, tenente 15 
Ceziuie terras. 
I pete unguentum, puer, et coronas, 
Et cadum iviarfe memorem duelli ; 
S partacum fi /Z/ qua potuit vagantem 
Fallere teíta. 20 
Dic et argute: properet Nezrz 
Myrrheum nodo ^? cohibere crinem :; 
Si perinviftim mora janitorem 
Fiet, abito. 
Lenit albefcens animos capillus 25 
Litium et rixæ cupidos protervz 
Non ego hoc ferrem calidus juventa, 
Confule Planco. 














(a) Marte venalem. (6) Sacris operata Divis. (c) Male 
nominatis. Male inomitatis. Berith ( 4) Si quz potuit. 
(e) Cohibente crinem Bentl. 
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O D E AIV. 
lTotu.: ROMAN S. 
He celebrates Auguítus's return. from Spain. 


A Uzuftus Cæfar, Q ye Roman people, who was 
2 X. lately faid, like another Hercules, to have ex- 
plored the laurel purchafable by death, revifits his do- 
metftic Gods, victorious frc n the Spanifh fhore. Let 
the matron Livia, to ivhom her hufband alone is dear, 
come forth in public p: cefon, having firít performed 
her duty to the juit. Gods, and O Avia, the fifler of 
our glorious general, ine mothers alfo of the maidens 
and of the youths jı t preferved from danger, be- 
comingly adorned wich fupplicatory fillets. Ye, O 
young men, and young women lately married, abftain 
from ominous expreflions. This day, to me a real 
feftival, fhall expel gloomy cares: I will neither 
dread commotions, nor violent death, while Caefar is 
in poffeffion of the earth. Away, flave, and feek for 
perfuime and chaplets, and a cafk, that remembers the 
* Marfian war, if any veflel cou'd elude the vagabond 
4 Spartacus. And bid the tuneful Neara make hafte 
to collect into a knot her aflenced hair: óéuzif any de- 
lay fhould happen from the furly porter, coine away. 
Hoary hair mollifies minds, that are fond of íitrife and 
wrangling petulancy. I would not have endured this 
treatment, warm with youth in thc confulfhip of Plane 
cus. 


* Dated at tbe Time of toe Marfan or Italic war. 
+ Spartacus, the oladiator, the leader of the malecontents in that ware 
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CARMEN XV., 
Ap C HL OP IN. 


Ut [altem vetula nequitia ac libidini modun flatuahe 
XOR pauperis Ibyci, 
Tandem nequitiæ //z) fige modum tuæ, 
Famofifque (4) laboribus : 
Maturo proprior define funeri 
Inter ludere virgines 5 
Et ftellis nebulam fpargere candidis. 
Non, fi quid Pholoen fatis, 
Et te, Chlo:ri decet: fila eétius 
Expugnat juvenum domos, 
Pulío Thyas uti concita tym pano. IO 
Illam cogit amor Nothi 
Laíciva fimilem ludere caprez : 
Te lanz prope nobilem 
Toní:x Luceriam, non citharz decent, 
Nec flos purpureus rofíz, as 
Nec poti vetulam fzce tenus cadi. 











CAB ME HM AVA, 
Ap MA CEN ATEM. 


Divitias malorum omnium fontem cffe, fummum vite bao- 
Uum in mediocritate confiftere. 


NCLUSAM Danaen turris ahenea, 
Robuftzque fores, et vigilum canum 
Triftes excubize munierant fatis 
Nocturnis ab adulteris : 
Si non Acrifium virgis abditze $ 
Cuftodem pavidum Jupiter et Venus 
Rififfent : fore enim tutum iter et patens, 
Converío in pretium Deo. 
Aurum per medios ire fatellites, 
Et perrumpere amat faxa, potentius IO 


(4) Pone nodum tuse. (9) Famofifque caloribus,  Meinf 








CO D E XV. 





Uron CH L OR I S. 


That at leaf now fhe’s become an old woman, fhe ought 
to fet Jome bounds to her debauchery and lewdnefs. 


E iri wife of indigent Ibicus, at length put an 
end to your wickednefs, and your infamous 

ractices. Ceafe to f ort amongit the damfels, and to 
intermix a cloud with 5right conflellations, being now 
on the verge of a tim ly death. If any thing well be- 
comes Pholoe, it does not you, Chloris, likewife. Y our 
daughter with more p opriety attacks the men’s apart- 
ments, like a Bacchanalian roufed up by the rattling 
timbrel. The love of Nothus makes her friik about 
like to the wanton fhe goat. The wool fhorn near the 
famous Luceria becomes you now antiquated * ; not 
mufical inftruments, neither the damafk flower of the 
rofe, nor hogfheads drank down to the lees. 


O DE XVI. 


lo MACEN A S. 





that riches are tbe fountain Qf evr ., andthat tbe greateft 


happiness of life con Lfijis in a meane 


Brazen tower and doors of oak, and the melan- 
choly watch of wakeful dogs, had fufficiently 
defended the imprifon’d Danae from midnight gallants; 
had not Jupfter and Venus laughed at Acrifius, the 
anxious keeper of the immured maiden: Jor they well 
kucw that the way wou'd be fafe and open after the 
God had transformed himfelf into a bribe. Gold de- 
ughts to penetrate thro’ the midft of guards, and to 
break thro’ flone walls, more potent than the thun- 





* Ibat is, foe had better fpin than intrigue. 
VoL. I. C derbolft. 
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Ictu fulmineo. concidit auguris 
Argivi domus, ob lucrum 
Demería /«Jexcidio. diffidit urbiv.a 
Portas vir Macedo, et fubruit a mulos 
Reges muneribus, munera navium i15 
Szvos illaqueant duces. 
Creícentem fequitur cura pecuniam, 
Majorumque fames. jure perhorrui 
Late confpicuum tollere verticem, 
Mæcenas, equitum d. ^us. 20 
Quanto quifque fibi plura negave-it, 
A Dis plura feret. nil cupientiu 1 
Nudus caftra peto ; et transfi ,a divitum 
Partes linquere geftio : 
Contemptz (4) dominus fplenc dior rei, 28 
Ouam f quidquid arat non pige: Appulus 
Occu!tare meis dicerer horreis, 
Magnas inter opes inops. 
Purzrivusaquz, filvaque jugerum 
Paucorum, et fegetes certa fides mez, 
Fulgentem (c) imperio fertilis Africe 
Fallit, forte beatior. 
Quanquam nec Calabrz mella ferunt apes, 
Nec, Leftrygonia Bacchus in amphora 
Languefcit mihi, nec pinguia Gallicis 35 
Creícunt vellera paícuis ; 
Importuna tamen pauperies abeft : 
Nec, fi plura ve'tm tu dare deneges. 
Contracto melius parva cupidine 
Vectigalia /Z) porrigam, 40 
Quam fi IMygdoniis regnum Halyattic1 
Campis continuem. multa petentibus 
Defunt multa. bene eít, cui Deus obtulit 
Parca, quod fatis eft, manu. 























(a) Demerfa exitio.  Everfa excidio. — Benz (b) Contentæ 
dominus. (c) Fulgeate imperio. Bentl. (d) Weftigalia co 
ligam. Sanad, 
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derbolt. Thu family of the Grecian * augur perifh'd, 
immers'd in dc truction on the account of lucre. ‘The 

man of Maced nia cleft the gates of cities, and fub- 
verted rival monarchs by bribery. Bribes enthral ewea 
fierce captains of fhips. Care, and a thirft for more, 
is the confequence "i increafing wealth. ‘Therefore, 
O Mæcenas, zhou glory of the Romaz knights, I have 
juftly dreaded to raife the far confpicuous head. As 
much more as any man fhall deny himfelf, fo much 
more fhall he receive from the Gods. Naked as Z am, 
I feek the camps of tlie that covet nothing; and as 
a deferter, rejoice t quit the fide of the wealthy: a 
more iuluftrious po -ffor of a contemptible fortune, 
than if I cou'd be í d to treafure in my granaries all 
that the induftrious Appulian cultivates, poor amidft 
abundance of wealtt, A rivulet of clear water, and a 
wood of a few acres, and a certain profpect of my good 
crop, are bleffings unknown to him who glitters in the 
proconíulfhip of fertile Africa: I am more happily 
circumftanced. ‘Tho’ neither the Calabrian bees pro- 
duce honey, nor wine ripens to age for meina For- 
mian cafk, nor rich fleeces increafe in Gallic paftures = 
yet diftrefsful poverty is remote, nor if I defired more, 
wou'd you relie to grant it me. I fhall be better able 
to extend my finall revenues by contracting my defires, 
than if I could join the t kingdom of Halyatticus to 
the Phrygian plains. Much is wanting to thofe who 
covet much. "Tis well with bim, to whom God hath 
giving what is neceffary with a‘Vasng hand. 





* Amphiraus, who for a bribe was betray'd Ly his wife Eriphile. 
| Ynilp, zbe father of Alexander the Great, 
T Lydia. 
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CARMEN XVII. 
Apo A LIUM LAMIA M. 


Hortatur ad diem craflinum, qui ater et nubilus fore vide» 
batur, bilare tranfigendum. 


An lt, vetufto nobilis ab Lamo, 
(Quando et priores l, ^c Lamias ferunt 
nominatos, et nepotum 
Per memores genus omne fz os) 
Auctore ab illo (a) ducis origine n, 
Qui Formiarum moenia dicitur 
Princeps, et innantem Marica 
Literibus tenuiffe Lirin 
Late tyrennus. cras foliis nemus 
Multis, et alga litus inutili 10 
Demiffa tempeftas ab Euro 
Sternet ; aquz nifi fallit augur 
Annofa cornix. dum potes, aridum 
Compone lignum: cras genium mero 
Curabis, et porco bimeftri, 1c 
Cum famulis operum folutis. 














CARMEN XVIII. 
A FAUNUMI. 


H Y MN U S. 
Ut fibi propitius fit. 


AUNE, Nympharum fugientum amator ; 
Per meos fines et aprica rura 

Lenis incedas, abeafqve parvis 

Æquus alumnis : 
Si tener pleno cadit heedus anno, 
Larga nec defunt Veneris fodali 
Vina craterz ; vetus ara multo 

Fumat odore : 

(«) Nilo ducit originem. — Hc». 
Ludit 
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ODE XVII. 
To Æ LIUS LAMI A. 


Fle exhorts him to f/pend the morrow, which threaten’d to 
be dark and cloudy, in a liberal indulgence, 


O Ælius, nobly defcerded from the ancient La- 

mus (* for as .uch as they report, that both 
the firt of the Lar an family had their name from 
hence, and all the r œe ofthe defcendants thro’ faith- 
ful records) you deri' + your origin from that founder, 
who is {faid to have | »flefled, as Prince, the Formian 
walls, and Liris glic.ng to the fhores of Marica-----. 
an extenfive potentate. "To-morrow a tempeft fent 
forth from the eaft fhall ftrew the grove with many 
leaves, and the fhore with ufelefs fea-weed, unlefs that 
old prophetefs of rain, the raven, deceives me. Pile 
up the dry wood while you may ; to-morrow you fhall 
indulge your genius with wine, and with a pig oftwo 
wenn old, with your flaves difmis’d from their la- 

our. 


O DE XVIII. 
To F A U N O S. 
A HYMN. 


That he would be propitious to DiRi. 





C) Faunus, thou lover of the flying nymphs, be- 

nignly traverfe my borders and funny fields, and 
depart propitious to my little nurfery ; if a tender kid 
calls a victim to you at the completion of the year, nor 
penty of wines be wanting to the goblet, the compa- 
nion of Venus, and the anclent altar fmoaks with libe- 








* This parenthefis is judi-iou/Ty omitted by Samadon, 
G 3 ral 
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Ludit herbofo pecus omne campo, 

Cum-tibi Nonz redeunt Decembres : 1o 

Feítus in pratis vacat otiofo 
Cum bove pagus: 

Inter audaces lupus ..rrat agnos: 

Spargit agreftes tibi fylva frondes : 

Gaudet invifam pepuliffe foffor Is 
Ter pede terram. 


C A R ML" XIX. 
Ap Tr E L E P HU U M. 


Narratorem intempeftivum ad con. vii feftivitatem fubito 
Zr aduc ZÉ s 











UANTUM diftiet ab Inacho 
Codrus, pro patria non timidus mori, 
Narras, et genus ZEsici, 
Et pugnata facro beila fub Ilio: 
Quo Chium pretio cadum 5 
Mercemur, T aquam temperet ignibus, 
Quo praebente domum, et quota 
Pelignis caream frigoribus, taces. 
Da Lunz propere novz, 
Da noctis medie, da, puer, auguris xo 
Murænæ : tribus aut novem 
Mifcentur (a) cyathis pocula commodis. 
Qui Mufas amati ; pres, 
Ternos ter cyathos attonitus petet 
Vates : tres prohibet fupra I5 
Rixarum metuens tangere Gratia, 
Wudis juncta fororibus. 
lnfanire juvat: cur Berecynthize 
Ceffant flamina tibiz ? 
Cur pendet tacita fiftula cum Iyra ? 20 
Parcentes ego dexteras 
Odi: fparge rofas ; audiat invidus 
Dementem ftrepitum Lycus, 
Et vicina feni non (4) habilis Lyco. 














(2) Mifcentorcyathis. Kw. (5) Non habililyco. _ 
Spifia 
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ral perfume. All the cattle fport in the graffy plain, 
when the nones of December return to you for the ce- 
Li bration of your feftzval ; the village keeping holidays 
enjoys leifure in the fields, together with the oxen, 
free from toil. The wolf wandars amongft the fearlefs 
lambs ; the wood ícatters its rural leaves for you, and 
the labourer rejoices to have beat the heated ground in 

rip] dance. 


C )2 E XIX. 


to Lae L E FE HUS 


By afudden interruption be brings over an unféafonable de- 
tailer of ancient biffory, to think rather of what wight 
promote the fcftivity of the entertainment. 


OW far Codrus, who was not afraid to die for 
his country, is removed from Inachus, and the 

race of /Eacus, the battles alfo that were fought at fa- 
cred ‘Troy—+thcfe /z5jecfs you defcant upon: but at 
what price we may itv hod a hogíhead of Chian ; who 
fhall warm the water for Sat4+ing, who finds a houfe, 
and at what hour l am to get rid of z2eg/z Pelignian 
colds, you are filent. Give me, boy, a Jumper for 
the new moon in an inftant, give me oze for midnight, 
and oze for Murena the augur. Let the decanters be 
mix'd up with three or nine glaffes, according to every 
one's difpofition. The enraptur’d bard, who delights 
in the odd-number'd Mufes, fhall call for brimmers 
thrice three. Hach of the Graces, in conjunction with 
her naked fifters, fearful of broils, prohibits upwards 
of three. *Tis my pleafure to rave : Why ceafe the 
oreathings of the Phrygian flute ? Why is the pipe 
hung up with the filent lyre? I hate your niggardly 
handfuls: ítrew rofes in whundance. Let the envious 
Lycus lear the jovial noife ; and Zez our neighbour, ill 
fuiced to the old Lycus, ear ite The ripe Chloe 
G 4 aims 
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Spiffa te nitidum coma, 22 
Puro te fimilem, Telephe, vefpero, 

Tempeftiva petit Chloe; 


Me lentus Glycerz torret amor mex. 


C AK MEN XX. 
Ap PYRRHUM. 


Ne formofum puerum à f «lla abffrabere coneture 


ON vides quanto moveas (« periclo, 
Pyrrhe, Gætulæ catulos! enæ ? 
ura poft paulo fugies inaudax 
Proelia raptor ; 5 
Cum per obftantes juvenum cate vas 
Ibit infignem repetens Nearchum : 
Grande c?rtamen, tibi preda cedat 
Major, an illi. 
Interim, dum tu celeres fagittas 
Promis, hzc dentes acuit timendos :; to 
Arbiter pugn e pofuiffe nudo 
Sub pede palmam 
Fertur, et leni recreare vento 
Sparfum odoratis humerum capillis : 
Qualis aut Nireus fuit, aut aquofa 
Raptus ab Ida. 


CARMEN XXI. 
Ap AMPHOR A M. 


Monet ut in Meffale gratiam minum promat generofume 




















Nata mecum confule Manlio 
Seu tu querelas, five geris jocos, 
Seu rixam, et infanos amores, 
Seu facilem, pia tefta, fomnum : 
Quocunque (4) lectum nomine Mafficum 
Servas, moveri digna bono cie ; 


(2) Quanto moveas tumultu. (4) Quocunque foetum mine., 
Fentl. 
Deícende 
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aims at thee, TIelephus, with thy bufhy locks, at 
tiee, bright as the clear evening-ftar; ézz the Iove of 
my Glycera flowly confumes me. 





OQ DIE XX. 
To PY R RH U S, 


Toat be Jhould not endeavo to force away the beautiful 
youth vm bis dam/fel, 


O you not per ive, O Pyrrhus, at what an ha- 
# zardyouaret: ing awaythe whelps from a Ge- 
tulian lionefs? In alit le while you a timorous ravifher, 
fhall fly from the fe ere engagement, when fhe fhall 
march thro’ the oppofing band of youth redémanding 
Pcr beauteous Nearchus. A grand conteít, whether 
a greater fhare of the booty fhall fall to thee or her. 
In the mean while, while you produce your fwift ar- 
rows, fhe whets her terrific teeth ; while the umpire of 
the combat is reported to have placed the palm under 
his naked foot, and refrefhed his fhoulder, overfpread 
with his perfumed hair, with the gentle breeze : juft 
fuch another as was Nireus, or * he that was raviíh'd 
from the watry Ida. 





ODE XXI 
To his JAR. 


He calls upon it to furnifh him with generous wine, it 
compliment to Meffala. 


O Thou goodly cafk that was brought to light at 
the fame time with me in the coníulfhip of Man- 
11 s, whether thou contain zbe occafion of complaint, oc 
j:íts, or broils and madding amours, or gentle fleep 5 
under whatever title thou preferveít the choice muf:c, 
thou an worthy to be removed in an aufpicious day 


«4 Ganymede. 


G 5 








deícend, 
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Defcende, Corvino jubente 
Promere languidiora vina. 
Non ille, quanquam Socraticis madet 
Sermonibus, te negliget horridus. 1€ 
Narratur et prifc atonis 
Saepe mero caluiffe virtus. 
Tu lene tormentum ingenio admoves 
Plerumque duro: tu fapientium 
Curas et arcanum jocofo 15 
Confilium retegis Lyze 
'Tu fpem reducis mentibus anxii 
Virefque ; et addis cornua pau, ri, 
Poft te neque iratos trementi 
Regum apices, neque mili! im arma. 29 
"Te Liber, et, filæta aderit, V«aus, 
Segneíq.ie nodum folvere Gratia, 
Viveese producent lucerne, 
Dum rediens fugat aftra Phoebus. 





C AR MEN xX XII. 
Ap DIAN A M. 


Ob amicam partu feliciter levatam facrum annuum polli- 
cetT. 


y ONTIUM cuftos nemorumque, Virgo, 
Qu.e laborantes utero puellas 
Ter vocata audis, adi.-sifque letho, 
Diva triformis ; 
Imminens villae tua pinus efto, 
Quam per exactos ego Iztus annos, 
Verris obliquum meditantis ictum 
Sanguine donem. 
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defcend, Corv.ius bids me draw the m 
He, tho' he is imbued in the Socratic 
not morofely reject thee. The virtue event sora Cae 
is recorded to have been frequently warmed with wine. 
Y ou apply a gentle violence to that difpofition, which 
is, in general, of the rougher caft. You reveal the 
oaie and fecret defigns of the wife by the efffance of 
iicrry Bacchus. You reftore hope and fpirit to anxious 
minds, and give * horns to the poor man, who after 
tafting you, neither  ..ds the diadems of enraged 
monarchs, nor the ;eapons of the military. Thee 
Bacchus and Venus -if fhe comes in good humour, 
and the Graces lothı +f diflolve the knot of their union , 
and living lights fha | prolong tiil returning Phoebu 
puts the ftars to flig it. 











OD E XXII. 


To D I A N A 





He promifes an annual thankf{giving for tbe happy delivery 
of brs mifi: refs. 


IRGIN protectrefs of the mountains and the 

groves, thou three form’d Goddefs, who thrice 
ti invoked, heareft the young women in labour, and 
faveít them from death. Sacr.a to thee be this pine 
that overfhadows my villa, which I, at thecompletion 
of every year, joyful will prefent with the blood of a 
boar pig, Juft meditating his oblique attack. 





» Alluding to their ihxtog horns ta tbe flatue of Bacchus. 
t Infparally united. They are painted holding cach others bands. 
$ Or invoked by three different names. 


( 156 ) 


C AR M EN XXIII. 
Ap PHIDYL :7J:IA, 


Deos non tam fumptuofs quam puris muneribus eonciliari- 


(C ;CELo fupinas fi tuleris manus, 
Nafcente Luna, ruitice Phidyle ; 
Si thure placaris et horna 
Fruge Lares, avidaque port 3 
Nec peftilentem fentiet Africum 
Foecunda vitis, nec fterilem fege 
Rubiginem, aut dulces alumn 
Pomifero grave tempus anno 
Nam, que nivali pafcitur Algido 
Devota, quercus inter et ilices, 10 
Aut crefcit Albanis in herbis 
Victima, pontificum fecures 
Cervice tinget : te nihil attinet 
Tentare multa cede bidentium, 
Parvos coronantem marino 15 
Rore Deos, fragilique myrto. 
Immunis aram fi tetigit manus, 
Non fumptuofa blandior hoftia 
Mollibit /2) averífos Penates 
Farre pio, et faliente mica, 20 


CARMEN XXIV. 
Ap AV AR U M. 


Seculi fui mitia infectatur et eorum remedia proporit. 


NTACTIS opulentior 
Thefauris Arabum et divitis Indte, 
Czmentis licet occupes 
Tyrrhenum omne tuis, et mare (4) A pulicum ; 
Si (c) figit adamantinos 
Summis verticibus dira Neceflitas 


5 


(a) Molivit adverfos Penates. (è) Ponticum, Publicum. 
(;) Sic figit adamantinos. 


Clavos ; 





© 
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ODE XXIII. 


To PH I D X LE. 


That *be blefings ef the Gods are not fo effi dually fee 
cured by coftly as by pure oblations. 





MY country Phidy! © you raife your fuppliant 
hands to heave at the new moon, and appeaíe 
the houfhold Gods w h frankincenfe, and this year’s 
fruits, and a raveni g fwine; the fertile vine fhhall 
neither feel the pefti ential fouth-weft, nor the corn 
the barren blight : or your dear brood the fickly feafon 
of the fruit-bearing autumnal year. For the-deftined 
victim, which is paítured in the fnowy A'gidum a- 
mongít the oaks and holm trees, or thrives in the Al- 
banian meadows, with its throat fhall itain the axes of 
the prieíts. It is not required of you, who are crown- 
ing our little Gods with fea-water and the brittle myr- 
tle, to folicit zbem with a great flaughter of fheep. 
If an innocent hand touches the altar, a magnificent 
victim will not pacify the offended * Penates more ac- 
ceptably than the confecrated cake and crackling ialt. 


O D E XXIV. 
To the COVETO U 5» 


fle inweighs againft the wices of his ages and propofes re- 


medies for them, 


HO’ more wealthy than the hoarded (or unri- 

fled) treafures of the Arabians and rich India, 

you fhould poffefs yourfelf by your edifices of the whole 
Tyrrhenian and Apulian feas ; yee if cruel fate fixes its 
adamantine grapples upon the topmaft roofs, you fhall 


+ Horfhbold Gods, 
not 
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Clavos ; non animum metu, 
Non mortis laqueis expedies caput. 
Campeítres melius Seythz 
(Quorum plauíftra vagas rite trahunt domos) IO 
Vivunt, et rigidi Gcte ; 
Immetata quibus jugera liberas 
Fruges et Cererem ferunt ; 
Nec cu!tura placet longior annua : 
Defunctumque laboribus 15 
ZEquali recreat forte vica1 
Illic matre carentibus 
Privignis mulier temperat inn cens; 
Nec dotata regit virum 
Conjux, nec nitido fidit adult ro: 20 
Dos eft magna parentium 
Virtus, et metuens alterius viri 
Certo fo. dere caftitas: 
Et peccare nefas, aut precium eft mori. 
©! (a) fi quis volet impias 25 
Caedes, et rabiem tollere civicam : 
Si quaeret pater urbium 
Subfcribi ftatuis ; indomitam audeat 
Refrznare licentiam, 
Clarus (4) poítgenitis: quatinus, heu nefas! 30 
Virtute: incolumem odimus, 
Sublatam ex oculis quaerimus invidi. 
Quid triftes querimonie, 
Si non fupylicio culpa reciditur ? 
Quid leges fine moribus - 35 
Vanz proficiunt ; fi neque fervidis 
Pars incluía caloribus 
Mundi, nec Borez finitimum latus, 
Durateque (c) folo nives 
Mercatorem abigunt? horrida callidi 40 
Vincunt æquora navite., 
Magnum pauperies opprobrium, jubet 
Quidvis et facere et pati, 
Virtutiíque yiam (dj) deferit arduz. 








fa) O quis, quis volet. Bentl. (è) Carus poftgenitis,  (.) Du- 
fatzque gelu, Bend. (d) Viam) deferere, Lentil. 


Vc 
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not difengage your mind from dread, nor your life 
from the {nares of death. The Scythians that dwell in 
the plains, whofe carts, according to their cuitom, 
draw their vagrant habitations, live in a better man- 
ner, and /» do the rough Getz, v hofe uncircumf{crib- 
ed acres produce fruits and corn free to all alike, nor 
Is a lon ver than annual tillage agreeable, and a fuccef- 
fe  elieves him who has accomplifhed his labours by 
an qual right. There the cuiltlefs wife {pares her mo- 
therlefs children-in-la~ aor does the portioned fpoufe 
govern her hufband, nor put any confidence in a fleek 
adulterer. Their poi ion is the eminent virtue of their 
parents, andachaftit referved from any other man by 
a ftedfaft fecurity : ıd it is forbidden to fin, or the 
reward is death. O if there be any one willing to re- 
move our impious fiaughters, and civil rage: if he is 
defirous to be infcribed THE FATHER OF THE STATE, 
on ftatues creded to him, let him dare to curb infu- 
perable licentioufnefs, and be famous to pofterity ; 
fince we (O injuftice !) deteft virtue while living, but 
invidioufly feek for her after fhe is taken out of our 
view. To what purpofe are our woeful complaints, if 
fin is not cut off with punifhment ? of what efficacy are 
empty laws. without morals fo enforce them? if neither 
that part of the world whichis precluded by the fervent 
heats, nor that fide which borders upon the north, and 
Ínows, harden'd upon the ground, keep off the mer- 
chant ; andthe expert failors get tlie better of the hor- 
rible feas. Poverty, being cfteemed a great reproach, 
impels zs both to do and to fuffer any thing, and de- 
ferts tL. path of virtue as too difficult, Let us 77ez caít 

Our 
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Vel nos in Capitolium, 45 
Quo clamor vocat et turba faventiam ; 
Vel nos in mare proximum 
Gemmas, et lapides, aurum et inutile, 
Summi materiam mali, 
Mittamus. fcelerum fi bene poenitet, 59 
Eradenda cupidinis 
Pravi funt elementa, et tenere nimis 
Mentes afperioribus 
Formandze (a) ftudiis. nefci. © “10 rudis 
Herere ingenuus puer, £5 
Venarique timet; ludere dof or, 
Seu Grzco jubeas trocho, 
Seu malis vetita legibus alea : 
Cum perra patris fides 
Confortem iocium fallat et hofpitem, 6o 
Indignoque pecuniam 
Heredi properet. fcilicet improbz 
Creícunt divitize : tamen 
Curtz neício quid femper abeft rei. 


CARMEN XXV. 


Ap BACCHU M. 
D I TH Y HRAM SB YU Si 


Augufti laudes, Batcho aufpice, exequi meditatur. 


UO me, Bacche, rapis tui 
. Plenum ? quz nemora, aut quos agor in specus, 
Velox mente nova ? quibus 
Antris, egregii Caefaris audiar 
JEternum meditans decus 5 
otellis inferere, et concilio Jovis ? 
Dicam infigne, recens, adhuc 
Indictum ore alio. non fecus in jugis 
Exfomnis (4) ftupet Evias, 


Hebrum profpiciens, et nive candidam 10 
ni Firmandz ftudiis. Bert, (/) Edonis flupet Evias. 
enti, 


‘Thracen, 





( ) 


our gems and precious ftones, and ufelefs gold, the 
caufe of extreme evil, either into the capitol, where 
the acclamations and croud of applauding c/rizens call 
J?5, or into the adjoining ocean. If we are truly peni- 
tent for ourcnormities, the very clements of depraved 
luít are to be erafed, and the minds of too foft a mould 
fhou'd t= harden?'d by feverer ítudies. The noble 
youth knows not how to keep his feat on horfeback, 
and is afraid to go a hunting, more fkill’d to play (if 
you chufe it) with the (-;-.cian troque, or dice which 
are prohibited by law+ While the father’s perjury can 
deceive his coheir, pa tner, and friend, and he haftes 
to get money foran u. worthy heir. Ina word; ini- 
quitous wealth increa es, and yet fomething is ever 
wanting to the incomplete fortune. 


ODE XXV. 


do BACCI WU S. 
A DITHYRAM™MBI C. 


His deffgn is to prai/2 Auguftus, £-izg elevated to it thro 
£be infpiration of Bacchus. 


YA mE O Bacchus, are you hurrying me, 
replete with your zz/Zzezce? into what groves, 
into what recefles am I driven, actuated with uncom- 
mon Íípirit? In what caverns, meditating the immor- 
tal honour of illuftrious Czfar, fhall I be heard en- 
rolling him amongft the ftars and the council of Jove ? 
I will utter fomething extraordinary, now, hitherto 
unfung by any other voice. Thus the fleepleís Bac- 
chanalian prieftefs is ftruck with enthufiafm cafting her 
eyes upon ftebrus, and Thrace bleached with fnow, 
and 





© 
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Thracen, ac pede barbaro 
Luftratam KRhodopen. ut mihi devio 
Ripas (a) et vacuum nemus 

Mirari libet! o Naiadum potens, 
Baccharumque valentium 15 

Proceras manibus vertere fraxinos $ 
Nil parvum, aut humili modo, 

Nil mortale loquar. dulce periculum eft, 
O (6) Lenze, fequi Deum 

Cingentem viridi tempura pampino. 20 


CARMEN XXVI. 
Ap VENEREM. 


Amori valedic;t 


Ws puellis nuper idoneus, 





Et militavi non fine gloria ; 
Nunc arma defunétumque bello 
Barbiton hic paries habebit, 
vum marine qui Veneris latus 
Cuftodit. hic, hic ponite lucida 
Funalia, et vectes, et arcus 
Oppofitis foribus minaces. 
O, quz beatam Diva tenes Cyprum, et 
Memphim carentem Sithonia nive, IO 
Regina, fublimi, flagello 
Tange Chloen femel arrogantem. 











fa) Rupes et vacuum nemus. Rivos et vacuums. “vs. Jen. 
(?) Te Lenze fequi Dueem. Benit. 
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and Rhodope traverfed by the feet of Barbarians. How 
am I delightedin my rambles, toadmire the rocks and 
the defert grove ! O lord of the Naiads and the Bac- 
cManalian women, who are able with their hands to 
overthrow lofty afh-trees ; nothing little, nothing low, 
nothing mortal, will I fing. *Tis a charming hazard, 
O Bacch. 5, to accompany the God who binds his tem- 
ples with the verdant vine-leaf. 


ODE XXVI. 


To V E N U S. 
He bids farewel to love, 


Lately lived a proper perfon for the fer vice of the 

girls, and campaigned it not without honour; but 
now this wall, which guards the left fide ^f te ftatue 
of fea-born Venus, fhall have my arms and my lyre 
difcharged from warfare. Here, here, depofit the 
fhining flambeaux, and the wrenching irons, and the 
bows, that threaten'd the refifting doors. O thou god- 
defs, that poffeffeft the blifsful Cyprus, and Memphis 
that is free from the Sithonian fnow, O shou Queen of 
Love, give the haughty Chloe one cut with thy high- 
railed laíh. 
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Ap GALATEAM NAVIGATURUM, 


Mbcuntem fecundis «otis profecutus, navioationts pericula 
ac maxime E uropes exc mplam ipft sropon . 


I NPIO S parre recinentis omen 
Ducat. et pregnans canis, aut ab agro 
Rava decurrens lupa Lanuv'*^o. 
Foetaque vulpes : 
Rumpat fa) et ferpens iter inflitutum, 5 
Si per obliquum fimilis fagittz 
‘Terruit mannos. ego cui timebó 
Providus auípex, 
Antequ::m ftantes repetat paludis 
Imbriun divina avis imminentum; 10 
Ofcinem corvum prece fuícitabo 
Solis ab ortu. 
Sis licet felix ubicunque (4) mavis, 
Et memor noftri, Galatea, vivas: 
Teque nec levus vetet ire picus, IS 
Nec vaga cornix. 
Sed vides quanto trepidet tumultu 
Pronus Orion ? ego, quid fit ater 
Adriz, novi, finus ; et quid albus 
Peccet Iapyx. 20 
Hoftium uxores pue ique cæcos 
Sentiant motus orientis (c) Auftri, et 
JEquoris nigri fremitum, et trementes 
Verbera ripas. 
Sic et Europe niveum dolofo 25 
Credidit tauro latus, et fcatentem 
Belluis pontum, mediafque fraudes 
Palluit audax. 
Nuper in pratis ftudiofa florum, et 
Debitze Nymphis opifex coronze 39 
Noéte fubluftri nihil aftra preter 
Vidit et undas. 


fa) Rwmpat et ferpens. (5) Ubicunque navis. Kusg. Ama- 
bis. Hz.f. (c) Orientis hoedi, Q 
u 
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To GALATEA, upon her going to fea. 


His beh «þes attending her departure, he fets before ber 
the dangers of tbe fca, and moft particularly tbe cxam- 
ple of Europa, 


ET the augury of :ne chattering jay, and a preg- 

nant bitch, or a tawny wolf running down from 
the Lanuvian fields, or a fox with whelp conduct the 
impious oz tbeir way: tiie ferpent alfo breaks his un- 
dertaken journey, iflike an arrow athwart the way it 
has frighten’d the hc fes. I, a provident au,ur for 
her whom I fhall be concerned for, will invc':e from 
the eaft with my prayers the raven foreboding by his 
croaking, before the bird that is prefaging of impend- 
ing fhowers revifits the ftagnant pools. May you be 
happy, O Galatea, whereicever you chuf. to refide, 
and tive mindful of me, and may neither the unlucky 
pye, nor the vagrant crow, forbid your going on. But 
do you fee with what an uproar the prone Orion 
labours on. I vc} know what the dangerous bay of 
the Adriatic is, and in what manner * Iapyx, /eezz- 
ingly ferene, is guilty of dece/z. Let the wives and 
children of our enemies feel the dark tumults of the 
rifing fouth, and the roaring of the blacken’d fea, and 
the fhores trembling with its lafh. “Thus too Europa 
trufted he: air fide to the deceitful bull, and, bold as 
fue was, turn'd pale at the fea abounding with mon- 
fters, and the cheat now become manifeft. She, who 
‘ately in the meadows was bufied about flowers, and 
the compofer of the chaplet meet for nymphs, zow 
faw nothing in the dufky night, but ftars and water, 


* See note on Ode III, Lib. i, 


Who 


( 166 ) 
Qu:e fimul centum tetigit potentem 
Oppidis Creten ; (a) Pater, o relictum 
Filia nomen, pietafque ! dixit 35 
Victa furore. 
Unde ? quo veni? levis una mors eft 
Virginum culpz. vigilanfne ploro 
Turpe commiffum ? an vitio carentem 
Ludit imago 40 
Vana,.quz2 porta fugiens eburna, 
Somnium ducit ? meliuf.e fluctus 
Ire per longos fuit, an rec.. *es 
Carpere flores ? 
Si quis infamem mihi nunc juvencum 45 
Dedat iratz, lacerare ferro, et 
Frangere enitar modo multum amati 
Cornua monitri. 
Impudens liqui patrios penates : 
Impudens Orcum moror. o Deorum 5° 
Si quis haec audis utinam inter errem 
Nuda leones. 
Antequam turpis macies decentes 
Occupet malas, tenerzeque fuccus 
Defluat praeda, ípecioía quero EE 
Paícere tigres. 
Vilis Europe, pater urgef abfens : 
Quid mori ceffas ? potes hac ob orno 
Pendulum zona bene te fecuta 
Ledere (2) collum. 6o 
Sive te rupes, et acuta letho 
Saxa delectant ; age, te procellz 
Crede voloci: nifi herile mavis 
Carpere penium, 
Regius fanguis, dominzdque tradi 65 
Barbarz pellex. aderat querenti 
Perfidum ridens Venus, et remifIo 
Filius arcu. 
Mox ubi luft fatis; Abftineto, 
Dixit, irarum, calideque rixz ; 70 








(a) O Patris, o reli€tum. Cunn. (0) Zona benes fe ua 
ebdere collum, 


Cum 


(5) 
( 167 ) 
Who, as foon cs fhe arrived at Crete, powerful with 
its hundred cities, cry'd out, overcome with rage, O 
father, O the loft name of daughter, O my duty ! from 
whence? whither am I come ? one death is too little 
for a virgin's crime. Am I awake while I deplore my 
bafe offence; or does fome vain':phantom, which, 
efícapiz., from the ivory * gate, brings on a dream, 
impofe u, pn me, «s yet free from vice? Was it better 
to travel o'er the tedious waves, or to gather the frefh 
flowers? If any one now wo 'd deliver up to me in my 
anger this infamous bcll, I wou'd do my utmoít to 
tear him to pieces with fteel, and break off the horns 
of the montter, lately fo much beloved by me. Aban- 
doned I have left- my father's houfe, and yet abandoned 
1 procraftinate my doom. O if any of the Gods hear 
this, I with I may wander naked among lions. Before 
a difagreeable decay feize my comely cheeks, and 
moiíture leave this tender prey. I defire, in all the 
perfection of my beauty, to be the food of tygers. 
** Thou bafe Europa, thy abfent father prefles thee ; 
** why do you hefitate to die? You may break your 
** neck fufpended from this afh, with your girdle that 
** has commodioufly attended you. Or if a precipice, 
** and the rocks that are edged with death, pleafe you; 
*€& come on, commit yourfelf to the rapid ftorm : un- 
** lefs you that are ef blood royal had rather card your 
** miítrefs's wool, and be given up as a concubine to 
** fome barbarian dame." Here the treacheroufly 
fmiling Venus, and her fon, w‘ta his bow relaxed, 
approached the complaining maid. Prefently, when 
fhe had fuffici_.ly rallied her, refrain (fhe cry'd) from 
your rage and paílionate chidings, fince ¢4is deteíted 


* The poets fabled two gates of dreams, one of born, and the other 
of ivory 3 out of the former the true ones were fuppofed to proceed, and 
the falfe ones from the latter. 


bull 


Pe 
y . 


Cum (a2) tibi invifus laceranda reddet 
Cornua taurus. 

Uxor invicti Jovis effe nefcis ? 

Mitte fingultus; bene ferre magnam 

Difce fortunam : tua fectus orbis 76 
INomina duce.. 





CAR MEN Pus VALL 
Ao L X DE WN. 


Ad tranfzenda hilariter Neptunalia in cjus domum fe in- 
“rial. 


ESTO quid potius die 
Neptuni (4) faciam ? prome reconditum, 
Lyde f!'renua, Cacubum, 
Mvanitæque adhibe vim fapientiz. 
Inclinare meridiem g 
Sentis ; ac, veluti flet volucris dies, 
Parcis deripere horreo 
Ceflaniem Bibuli confulis amphoram. 
Wos cantabimus invicem 
Neptunum, et virides INereidum comas; IG 
Tu curva recines lyra 
Latonam, et ceieris fpicula C vnthiz : 
Summo carmine, quae Cnidon 
Fulgentefque tenet Cycladas, et Paphon 
Junéctis vifit oloribus I5 
Dicetur; merita Nox quoque nznia, 


CA RM EN XXIX. 
Ap MZ CEN S A T E M. 


Invitat ad frugalem cenam, et ut anxias de vebus futuris 
curas omittat, fapienter admonet, 


| YRRHEN A regum progenies, tibi 
Non ante verío lene merum cado, 
(a) Jum tibi injuflus, Bent. (6^) Neptuni facia» ? Jf. 
Cum 
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bull fhall furrender his horns to be torn in pieces by 
you.—Are you ignorant, that you are the wife of the 
invincible Jove ? Learn duly to fupport your diftin- 
gaifhed good fortune. — A* divifion of the world fhall 
bear your name. 


ODE XXVIII. 
To L Y D E 
In order to pafs Neptune’s feaft agreeably, be invites her 


to pis houfe. 


HAT can I do better on the feftal day of 
Neptune ? Produce, ay active Lyde, the hoard- 
ed Cecuban, and make an attack upon wifdom, who 
is ever upon her guard. You perceive the n»on-tide 
is on its decline; and yer, as if the fleeting day ftood 
ftill, you delay to bring out of the ftore-houfe the 
+ loitering cafk that bears its date from the confulfhip 
of Bibulus. We will fing by turns Neptune, andthe 


green locks of Ais Neriads ; you fhall chzunt on your 


wreathed lyre Latona, and the darts of the nimble 
Cynthia; at the conclufion of your fong, let t ser 
be celebrated, who, with her yoked fwans, vifits 
Cnidos and the fhining Cyclades and Paphos : let the 
night alfo be ceie2rared in a fuitable lay. 


O D E XXIX. 
To M ÆCENAS. 
Hle invites bim to a frugal entertainment, and wifely ad- 


monifbes him to lay afide ell anxious cares about jutu- 
TLty. 











Mæcenas, the progeny of Tufcan kings, there 

has been a long while for you in my houie fome 

mellow wine in an unbroached hogíhead, with roíe- 
* Tbe continent of Europe. 


zdiliding to Bibulus, «auo, bc ing colleague wits Cafar, wasa 
ber, and bis office a fine-curés 
4 Venüs, 


VoL. I. H 
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Cum flore, Mæcenas, rofarum, et 
Prefla tuis balanus capillis 
Jamdudum apud me eft. eripe te more : 5 
Ne femper udum Tibur et Æfulæ 
Declive contempleris arvum, et 
Telegoni juga parricidæ. 
Faftidiofam defere copiam, et 
Molem propinquam nubibus arduis : 19 
Omitte mirare beatx 
|. Fumum et opes ftrepitumque Rome. 
Plerumque grata divitibus vices; 
Munda que parvo fub lare pauperum 
Coenze, fine aulzis et ottro. I5 
Solicitam explicuere frontem, 
Jam clarus occultum Andromed e pater 
Oftendit..gnem ; jam Procyon furit, 
Et ftella, vefani Leonis, 
Sole dies referente ticcos. 20 
Jam paítor umbras cum grege languido 
Kivumque fefus querit, et horridi 
Dumeta Sylvani: caretque 
Ripa vagis taciturna ventis, 
Tu, civitatem quis deceat ftatus a5 
Curas ; et Urbi folicitus times, 
Quid Seres et regnata Cyro 
Bactra parent, 'lanaifque (a) difcors. 
Prudens futuri temporis exitum 
Caliginofa nocte premit Deus ; 30 
Ridetque, fi mortalis ultra 
Fas trepidat. quod ade(t, memento 
Componere equus : czxtera fluminis 
Ritu feruntur, nunc medis5 alveo 
Cum pace delabentis Etruícum 35 
In mare, nunc lapides adefos, 
Stirpefque raptas, et pecus, et domos 
Volventis una, non fine montium 
Clamore, vicinxque filvze ; 
Cum fera diluvies quietos 4€ 


(a) 'Tanaifque diffors. — cnl. 
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flowers and expfeffed effence for your hair. Difengage 
yourfelf from any thing that may retard you, nor con- 
tinually contemplate the marfhy Tibur, and the flop- 
ing fields of Æiula, and the hills of * Telegonus the 
parricide. Leave abundance, whieh is the fource of 
dan... ^fs, and yon pile of buildings approaching near 
the cloucs: ceafe to admire the {moak and opulence 
and noife of flourifhing Rome. A change is frequent- 
ly agreeable to the rich, and a cleanly meal in the 
little cottage of the poor haih fmooth'd an anxious 
brow without carpets or purple. Now the bright + 
father of Andromeda difplays his hidden fire; now 
Procyon rages and the conttellation of the frantic Lion, 
as the fun caufes the thirfty feafon to revolve. Now the 
weary fhepherd, with his languid flock, feeks the 
fhade, and the river, and the thickets of rough Syl- 
vanus ; and the filent bank is free from the wavering 
winds. You regard what conftitution may ef? fuit 
the ftate, and are in an an*ious dread for Rome, what 
preparations the Seres, and the Bactrians fubje& to 
Cyrus, and the factious Tanais, are maxing. The 
wife Gods involve in obfcure darknefs the events of 
the time to come, and laugh if a mortal is over and 
above folicitous. Be mindful to manage duly that 
which is prefent, What remains goes on in the man- 
ner of the river, at one time calmly gliding in the 
middle of its channel to the Tufcan fea, at another 
rolling along corroded ftones, and ftumps of trees forced 
away, and cattle, and houfes, not without the noife of 
ecchoing mountains and aeighbouring woods, when 


* Telegonus, the founder of Tufculum, acido niwily killed bis fa- 


oer. 


+ Cepheus. 


H a the 
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Irritat amnes. ille potens fui 
Latufque deget, cui licet in diem 
Dixiffe, Vixi: cras vel atra 
Nube polum Pater occupato, 
Vel fole puro: non tamen irritum, 
Quodcunque retro eft, efficiet ; neque 
Diffinget, infef&tumque reddet, 
Quod fugiens femel hora vexit. 
Fortuna fzvo læta negotio, et 
Ludum infolentem ludere pertinax, 
Tranfmutat incertos honores, 
Nunc mihi, nunc alii benigna. 
Laudo manentem. fi celeres quatit 
Pennas, refigno que dedit, ct mea 
Virtute me involvo, probamque 
Pauperiem fine dote quaero 
Non eft meum, fi mugiat Africis 
Malus procellis, ad miferas preces 
Decurrere, et votis pacifci, 
Ne Cypriz Tyrizque merces 
Addant avaro divitias mari. 
Tunc me biremis prefidia fcaphze 
Tutum per Ægæos tumultus 
Aura feret, geminufque Pollux. 


CARMEN XXX. 


Fame perennitatem fibi ab fuis verfibus pollicetur. 


~ XEGI monumentum ere pereénnius, 
Regalique fitu pyramidum altius ; 
Quod non imber edax, non Aquilo impotens 
Poft diruere, aut innumerabilis 
Annorum feries, et fuga temporum. 
Non omnis moriar; niultaque pars mel 
Vitabit Libitinam. ufque ego poftera 
Creícam laude recens ; dum Capitolium 
Scandet cum tacita virgine pontifex. 
Dicar, qua violens obítrepit Aufidus, 

Et qua pauper aquz Daunus agreítium 
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the mercilefs dciuge enrages the peaceful waters. That 
man is matter of himfelf and fhalllive happy, who has 
it in his power to fay, I have lived to-day ; to-morrow 
let father Jupiter inveit the heaven, either with a 
black cloud, or with clear funfhine ; neverthelefs he 
fhal! not render ineffectual what is paft, nor change 
nor annihilate what the fleeting hour has once carried 
off. Fortune, happy in the execution of her cruel of- 
fice, and perfitting to play her infolent game, changes 
uncertain honours, now to me, and by and by indul- 
gent to another. I praife her while fhe abides by me. 
Butit fhe moves her fleet wings, Irefign what fhe has 
beftow’d, and wrap myfelf up in my virtue, and court 
honefít poverty without a portion ’Tisnobufinefs of 
mine, if the maít groan with the African ftorms, to 
have recouríe to piteous prayers, and to make a bar- 
gain with my vows, that my Cyprian and Syrian mer- 
chandize may not make an addition to the wealth of 
the infatiable fea. “Then the fanning gale and the 
twin Pollux fhall carry me fafe in the proteétion of a 
Íkiff with two oars, thro’ the tumultuous A:gean fea. 


O DE XXX. 


He promifes bimfelf an immortality of fame from his poeti- 


cal writings. 


Have executed a monument more lafting than brafs, 

and more fublimie than the regal elevation of pyra- 
mids, which the wafting rain, the unavailing north 
wind, or an innumerable fucceffion of years, and the 
flight of feafons, fhall not be able to demolifh. 1 fhall 
not wholly die, but a great part of me fhall efcape 
* Libitina. I fhall continually be renew’d in the 
praifes of pofterity, as long as the prieft fhall afcend 
tl e capitol with the filent Heftal virgins Where the 
r id Aufidus fhaill murmur and where Daunus, poor- 


* Goddc/s of Death. 
H 3 ly 
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Regnavit /2) populorum, ex humili potens, 
Princeps ZEolium carmen ad Italos 
Deduxiffe modos. fume fuperbiam 
Quzefitam meritis, et mihi Delphica 45 
Lauro cinge volens, Melpomene, comam. 


(a) Regnator populorum. 
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ly fupplied with water, ruled over a ruftic people, I, 
exalted from a low degree, fhall be acknowledged as 
having originally adapted the /Eolic verfe to Italian 
meafures.—Melpomene, affume that pride which your 
merits have acquired, and willingly crown my hair 
with the Delphic laurel. 
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Q. HORATII FLACCI 





C AR MINUM 
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IV. 





C AR MEN I. 
Ap V E N E R E M. 


Se jam ea «etate cffe, ut a rebus Veneris alieno animo effe 
debeat. 


NTERMISSA, Venus, diu 
I Rurfus bela moves? parce precor, precor. 
Non fum qualis eram bonz 
Sub regno Cynarz. define, dulcium 
Mater fzeva Cupidinum, 
Circa luftra decem flectere mollibus 
Jam durum imperiis: abi 
Quo blandz juvenum te revocant preces. 
Tempeftivius in domo 
Pauli, purpureis ales oloribus, 50 
Commeflabere Maximi ; 
Si torrere jecur quaeris idoneum. 
Namque et nobilis, et decens, 
Et pro folicitis non tacitus reis; 


ui 
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O DE Ls 
To V ELE N OU S. 


He was now arrived at fuch an age that he ought ne 
longer to think of love affairs. 


FTER a long ceffation, O Venus, again. are you 
ftirring up tumults ? Spare me, I befeech you, 


I befeech you. Iam not the man I was under 
the dominion of good-natur'd Cynara. Forbear, thou 
cruel mother of foft defires,to bend onebordering upon 
fifty, now too harden d for t4y foft commands: go 
whither the foothing prayers of youth invoke thee. 
More feafonably may you revel in the houfe of Paulus 
Maximus, flying thither with your fplendid fwans ; if 
ycu feek to enflame a fuitable breat. For he is both 

,oF > and graceful, and by no means filent in the caufe 
or diftreffed defendants, and a youth of an Fundred 
ZA s accom- 
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Et centum puer artium, li 
Late figna feret militiz tuz ; 
Et, quandoque potentior 
Largis muneribus riferit amuli, 
Albanos prope te lacus 


Ponet marmo ear. fub trabe citrea. 225 
Illic plurima naribus 


Duces thura; (a) lyreque et Berecynthiz 
Delectabere tibiae 

Mliftis carminibus, non ine fiftula. 
Illic bis pueri die 

Numen cum teneris virginibus tuum 
Laudantes, pede candido 

In morem Salium ter quatient humum. 
Me nec foemina, nec puer 

Jam, nec fpes animi credula mutui, 30 
Nec certare juvat mero, 

Nec vincire novis tempora floribus. 
Sed cur, heu! Ligurine, cur 

Manat rara meas lacryma per genas ? 
Cur facunda parum decoro 

Inter verba cadit lingua filentio ? 
Nocturnis te ego fomniis 

Jam captum teneo, jam volucrem fequor 
Te per gramina Martii 

Campi, te per aquas, dure, volubiles. 


25 


35 


C AR M EN II. 
Ap ANTONIUM IU L U M. 


Jnvitatus Horatius ad Augufti vicforiascarmine Pindarico 


celebrandas ita fe excufat ut id ipfum maxime prafiet 
quod videtur tractare. 


INDARUM quifquis ftudet aemulari, I- 
ule, ceratis ope Dzedalea 

Nititur pennis, vitreo daturus 

Nomina ponto. 





(a) Ly:aque et Berecynthia---tibia. 
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accomplifhments, he fhall bear the enfigns of your 
warfare far and wide: and whenever more prevailing 
than the ample prefents of a rival, he fhall laugh a£ 
bis expence, he fhall erect thee in marble under a citron 
dome near the Alban lake. There you fha!l fmell a- 
Sundant frankincenfe. and fhall be « harm'd with the 
mixed mufic of the lyre and Berecynthian pipe, not 
without the flageolet. There the youths, together 
with the tender maidens, twice a day celebrating your 
divinity, fhall, * Salian-llke, with /5:o«v-white foot, 
thrice fhake the ground. As for me, neither woman, 
nor youth, nor the fond hope of a mutual inclination, 
nor to contend in wine, nor to bind my temples with 
frefh flowers, delight me any longere. But why, ah! 
why, O Ligurinus. does the tear every now and then 
trickle down my cheeks ? Why does my fluent tongue 
faulter between my words with an ill-becoming fi- 
lence ? Thee, in my dreams by night I claip, caught 
in my arms; thee flying crofs the turf of the Campus 
Martius, thee I purfue, O cruelone, thro’ the rolling 
waters. 


“auc 


O D E II. 
To AN CT ONIUS IU LU S. 


Horace, being dfired to celebrate the vi Cloriesof Auguf- 
tus zz Pindaric werfe, excufes himfelf in fuch a manner, 
that the very excufe itf: Lf very bigly performs what he 
Seems to decline. 


HOEVER endeavours, O Iulus, to rival Pin- 
dar, makes an effort on wings formed of wax, 
by art Daedalian, about to communicate his name to 





* Priefs of Bacchus. 
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Monte decurrens velut amnis, imbres 

Quern fuper notas aluere ripas, 

lFervet, immenfufque ruit profundo 
Pindarus ore ; 

Laurea donandus Apollinari, 

Seu per audaces iov? dithyrambos 

V erba devolvit, numerifque fertur 
Lege folutis : 

Seu Deos, regefque ca. t, Deorum 

sanguinem ; per quos cec. lere jufta 

Morte Centauri, cecidit tremenda 
Flamma Chimere: 

Sive quos Elea domum reducit 

Palma coeleítes, pugilemve equumve 

Dicit, et centum potiore fignis 
Munere donat : 

Flebili fponfa juvenemve raptum 

Plorat ; et vires, 2nimumque, morefque 

Aureos (a) educit in aftra, nigroque 
Invidet Orco, 

Multa Dirczum levat aura cycnum, 

lendit, Antoni, quoties in altos 

Nubium tractus : ego, apis Matinz 
More modoque, 

Grata carpentis thyma per laborem 

Plurimum, circa nemus, uvidique 

Tiburis (3) ripas} operofa parvus 
Carmina fingo. 

Concines majore poeta »lectro 

Caíarem, quandoque trahet feroces 

Per facrum clivum, merita decorus 
Fronde, Sicambros : 

Quo nihil majus meliufve terris 

Fata donavere, bonique Divi, 

Nec dabunt, quamvis redeant in aurum 
Tempora prifcum. 

Concines lztofque dies, et Urbis 

Publicum ludum, fuper impetrato 

Fortis Augufti reditu, forumque 
Litibus orbum. 


(a) Aureos reducit in aftra. (6) Tiburis rivos. 
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Ye azure fea. Like ariver pouring down a mountatn, 
when fudden rains have increafed it beyond its accuf- 
tomed banks; fueh the deep-mouthed Findar rages 
and rufhes on immeafurable ; fure to merit Apollo's 
laurel, whether he rolls down Ais ne 7-forr...d terms 
thro’ the daring dithyrambic, and''s b rue on in num- 
bers exempt from rule: whether ! e fings the Gods, 
and kings the offspring of the Gods, by whom the 
Centaurs perifhed with ajuft itruction, dy whomwas 
quenched the flame of the dreadful Chimera ; or cele- 
brates he thofe whom the palm, in the Olympic games 
at Elis, brings home exalted to the fkies—wreftler or 
fteed, and prefents them with a gift preferable toa 
hundred ftatues: or deplores /ome youth, fnatch- 
ed é» death from his mournful bride, and difplays 
both his ftrength and courage and * golden morals to 
the ftars, and refcues him from the dark oblivion of the 
grave. A ítrong + air elevates the Dircean fwan, O 
Antonius, as often as he foars into the lofty regions of 
the clouds: 2z: I, after the cuítom and manner of the 
i Matinian bee, that laborioufly gathers the grateful 
thyme, I, a diminutive creature, compofe elaborate 
veries about the grove and the banks of the watery Ti- 
bur. You, a poet of fublimer flrain, fhall fing of 
Caíar, whenever graceful in his merited laurel he fhall 
drag the fierce Sicambri along the facred hill; Cæfar, 
than whom nothing greater or better the fates and in- 
dulgent Gods ever beftowed on the earth, nor will be- 
flow, tho’ the times fhou'd return to their primitive 
gold. You fhall fing both the feftal days, and the 
public rejoicings on account of the o/*cn-implored re- 
turn of the brave Auguftus, and the Forum filent from 





* Incorrupt, the morals of the volden age. 
+ Flies firongiy. . " 
i Matinus was a mountain in Calabria abounding with thymes 
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Tum mez (fi quid (2) loquar audiendum) 43 


Vocis accedet bona pars ; et, o fol 
PulcHer, olaudande, canam, recepto 
Ceetare fel x. 
Tuque/ dum procedis, Io triumphe 
Non femel à ^c nus, Io triumphe, 
Civitas omnis ; eabimufque Divis 
Thura benigni 
Te decem tauri, totiac. ^que vacce ; 
Me tener folvet vitulus, reli€ta 
Matre, qui largis juvenefcit herbis 55 
In mea vota ; 
Fronte curvatos imitatus ignes. 
Tertium lune referentis (c) ortum, 
Qua notam /d) duxit, niveus videri, 
Cetera fulvus. 6o 


CARMEN Iil 
Ap MELBOMENEN, 





Acceptumill refert, quod aliquem inter poetas numerum et 
locum obtincat. 


UEM tu, Melpomene, femel 
Nafcentem placido lumine videris, 
Illum non labor Ifthmius 
Clarabit pugiiem ; non equus impiger 
Curru ducet Achaico " 
Victorem ; neque res bellica Deliis 
Ornatum foliis ducem, 
Quod regum tumidas contuderit minas, 
Oftendet Capitolio : 
Sed quz: Tibur aque fertile pra fluunt, IO 
Et fpiffze nemorum come, 
Fingent Æolio carmine nobilem. 
Romæ principis urbium 
Dignatur foboles inter amabiles 





(a) Si quid loquor audiendum. (5) Duxque dum precedit 
Heinf. ifque,. Benth (c) Lunæ referentis orbem. (d) Qua 
notam traxit. 


Vatum 
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iaw fts. Then (if Ican offer any thing worth hear- 
ing) a confiderable portion of my voice fhall join rhe ge- 
neral acclamation, and then will I fing, happy at the re- 
ception of Czfar, ** O glorious, day O worthy art 
** thou to be celebrated." And whilít you ...,ve along 
in proceffion, fhouts of triumph wewi epeat, fhouts 
of triumph the whole city 4all repe , and we will offer 
frankincenfe to the indulgent G ds. Thee ten bulls 

d as many heifers fhall ab^;,,ve, me a tender fteer- 
ling, that, having left his dam, thrives in fpacious 
paftures for the diícharge of my vows ; refembling, y 
the borns on his forehead, the bright curvature of the 
moon, when fhe appears of three days old, in which 
part alfo he has a mark of a fnowy afpect, zz is of 
a dun colour over the reft of his body. 


2 12 E HL 


To M E L P O M E N E. 


He acknowledges tbe favour to ber, that he obtains fome 
place and rank among ft potts. 


IM, O Melpomene, whom at his birth you have 
once view’d with a benign afpect, the Ifthmian 
conteít fhall not render emineht as a wreftler; the 
{wift horfe fhall not draw im triumphant in a Grecian 
car; nor íhall warlike atchievement fhew him in the 
capitol, a general adorned with the Delian laurel, on 
account of his having quafhed the proud threats of 
kings : but fuch waters as flow thro’ the fertile Tibur, 
and the denfe leaves of the groves, fhall make him dif- 
tinguifhed for the * olian verfe. The fons of 
Rome, the queen of cities, deign to rank me amongtt 


* Alcaic, 


the 
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Vatum ponere me choros 5 

Et jam dente minus mordeor invido. 
O te“‘titudinis aurez 

Dulcem qu * ftrepitum, Pieri, temperas ; 
O mutis ., 2que pifcibus 

Donatur s vcni, fi libeat, fonum: 
Totum muneris n : tui eft, 

Quod monftror digito pretereuntium 
Romanz fidicen lyre : 

Quod fpiro, et placeo, fi placeo, tuum eft. 








CARMEN IV. 


Dx usr Ba UD E S. 
Claudii Drufi Neronis de Findelicis vidtoriam celebrat. 
S aem miniftrum fulminis alitem 


(Cui rex Deorum regnum in aves vagas 
Permifit, expertus fidelem 
Jupiter in Ganymede flavo) 
Olim juventas, et patrius vigor 6 
Nido laborum (2 propulit infcium ; 
Vernique. jam nimbis remotis, 
Infolitos docuere nifus 
Venti paventem ; mox in ovilia 
Demifit hoftem (4) vividus impetus ; IO 
Nunc in reluct2ntes dracones 
Egit amor dapis atque pugna: 
Qualemve lætis caprea paícuis 
Intenta, fulvz matris ab ubere 
Jam (c) lacte depulfum leonem, I5 
Dente novo peritura, vidit : 
Videre (d) Rhoeti bella fub Alpibus 
Drufum gerentem et, Vindelici ; quibus 
Mos uade deductus per omne 
Tempus Amazonia fecuri 20 
(a) Nido laborum protulit. (b) Fervidus impetus. (c) Jam 


fhane depulfum. Bentl jam jamque, .Kwfkr. (d) Videre Ratis 
bella. Denti. 





Dextras 
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t' e amiable ba.id of poets; and now Iam lefs carped 
— oy che tooth of envy. O thou mufe, who regulateft 
the fweet harmony of the gilded * fhell ! O thou, who 
canít immediately beftow, if thou plea^s(t, the note; of 
the 4Zy;zg fwan upon the mute fifh! i is ert uy thy 
gift that I am marked out, as the fti nge rc: the Roman 
lyre, by the fingers of paffengers: th. 1 breathe, and 
give pleafyre, if I do give pleafure itis owing to thee. 


O D E IV. 


The PRAISES of Drusws. 


He ecleh: utes the vi clory of Claudius Drufus Nero over 
the V indelici. 





IKE as the winged minifter of thunder (+ to 
4 whom Jupiter, the fovereign of the Gods, has 
affigned the dominion over the fleeting birds, having 
experienced his fidelity in że affair of the beauteous 
Ganymede,) at one time youth and hereditary vigour 
drew 4im from his neft, unufed totoil ; and the vernal 
winds, the fhowers being now difpelled, taught him, 
at firfi timorous unwonted enterprizes : in a little 
while his violent impetuofity difpatched him, as an 
enemy to the fheep-folds ; and now an appetite for 
food and fight has impelled him upon the reluctant 
dragons: or as a fhe-goat, intent on rich paftures, has 
beheld a young lion but jaft weaned from the udder of 
his tawny dam, ready to be devoured by his newly- 
grown tooth; fuch did the Rheeti and the Vindelici 
behold Drufus carrying on the war under the Alps; 
(whence this people derived the cuítom, which has 
alwavs prevailed amongít them, of arming their right 
hanc x with the Amazonian ax, J have purpofely omit- 


*: 15e lyre was made cf a tortoife fhell. 
t 45:5 parenthesis is omitted by many editors. 


ted 
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Dextras obarmet, quzrere diftuli : 
NNe:fcire fas eft omnia. fed diu 
Lateque victrices catervae 
Confilit: juvenis (az) revictz, 
Senic, ~nidn ens rite, quid indoles 
Nutrita fav. ?:: fub penetralibus 
Poffet, qu." Auguíü paternus 
In pueros . nunus Neroncs. 
Fortes creanturforti. < et bonis: 
Eít in juvencis, eft in equis patrum 
Virtus; nec imbellem feroces 
Progenerant aquilæ columbam. 
Doctrina fed vim promovet infitam, 
Rectique cultus pectora roborant ; 
Utcunque aefecere mores, 
Dedecorant (4) bene nata culpe. 
Qvid debeas, o Roma, Neronibus, 
‘Teftis IMletaurum flumen, et Afdrubal 
Devictus, et pulcher fugatis 
llle dies Latio tenebris, 
Qu primus alma rifit adorea ; 
Dir... per urbes Afer ut Italas, 
ceu flamma: per tedas, vel Eurus 
Per Siculas equitavit undas. 
Poft hoc fecundis ufque laboribus 
Romana pubes crevit, et impio 
Vaftata Pcenorum tumultu 
Fana Deos habuere rectos : 
Dixitque tandem perfidus Annibal ; 
Cervi, luporum praeda rapacium, 
Sectamur ultro, quos opimus 
Fallere et effugere eft triumphus. 
Gens, quz cremato fortis ab Ilio, 
Jactata Tufcis equoribus facra, 
Natofque, maturofque patres 
Pertulit Aufonias ad urbes ; 
Duris ut ilex tonfa bipennibus 
Nigrz feraci frondis in Algido, 
Per damna, per czdes, ab ipfo 
Ducit opes animumque ferro. 
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(e) Confiliis juvenisrepreffa. (b) Indecorant bene nata ole. 
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+id to enquire’: neither can we difcover every thing.) 
Sut nofe troops, which had been for a long while-and 
extenfively victorious, being fubdued by the condu *t of 
a youth, perceived what a difpofition what a ger ius 
rightly educated under an aufpicious roof „at the 
fatherly affection of Auguftus tow ird: tk. young Ne- 
roes cou'd jointly effect. The brav- ae generated by 
the brave; and there is in fteers, t’.ere is in horfes, the 
"jrtue of their fires ; nor do th- -ourageous eagles pro- 
crean “he unwarlike dove, gut yet learning improves 
the innate force, and good difcipline confirms the 
mind: whenever morals are deficient, vices difgrace 
what is naturally good. What thou owelt, O Rome, 
to the Neroes, the river Metaurus is a witnefs, and the 
defeated Afdrubal, and that day which was illuftrious 
by he c'Zyelling of darknefs from Italy, and which 
firít finiled with benignant * victory ; when the terrible 
1 African rode thro’ the Latian cities, like a fire thro’ 
the itchy pines, or the eaít wind thro’ the Sicilian 
waves. After this, the Roman youth increafed conti- 
nually in fuccefsful exploits ; and temples, laid wafte 
by the impious outrage of the Carthaginians, had she 
Jtatues of their Gods fet up again.- And, at length, 
the perfidious Hannibal faid, we, dike ftags, the prey 
of rapacious wolves, follow of their own accord thofe, 
whom to deceive and efcape is a fignal triumph. That 
nation, which toffed in the Etrurian waves, bravely 
tranfported their Gods, and fons, and aged fathers, 
from the burnt Troy to the Itzlian cities, like an oak 
lopped by fturdy axes in Algidus, abounding in dufky 
leaves, thro’ loffes, and thro’ wounds derives ftren gth 
and fpirit from the very íteel. The Hydra did not 


* Adorea, bere ufed for vidory, is properly tbe diffribution of corn 
to the foldiers after oo m y» tsp op or oft f 
t Hannibal. 
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Non Hydra fecto corpore firmior 
Vin :i dolentem crevit in Herculem, 
Monftrumve fummifere Colchi 
Majus, “chionizve Thebe. 
Merfes 5: ‘unc ə, pulchrior evenit : 
Luctere, mu + pruruet integrum 
Cum laude. ‘torem ; geretque 
Proelia conj. tibus loquenda, 
Carthagini jam non ey nuncios 
Mittam fuperbos: occidit, occidit 
Spes omnis, et fortuna noftri 
Nominis, Afdrubale interemto. 
Nil Claudiz non perficient manus ; 
Quas et benigno numine Jupiter 
Defendit, et curze fagaces 
Expediunt per acuta belli. 








CARMEN V. 
Ap AUGUST U M. 


Ut in urbem quam primum redeat. 


IVIS orte bonis, optime Romulæ 





Maturum reditum pollicitus Patrum 
Sancto concilio, redi. 
Lucem redde tuz, dux bone patriz : 
Initar veris enim, vultas ubi tuus 
Aftulfit populo, gratior it dies, 
Et foles melius nitent. 
Ut mater juvenem, quem Notus (a) invido 
Flatu Carpathii trans maris zequora 
Cunctantem fpatio longius annuo 
Dulci diftinet a domo, 
Votis, ominibufque, et precibus vocat s 
Curvo nec faciem litore demovet : 
Sic defideriis icta fidelibus 
Quærit patria Caefarem. 


(a) Notus uvido flatu, 


Cuftos genti-, abes jam nimium diu ; 
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"ith more vigcur increafe upon Hercules grieving to 

overcome, nor did the * Colchans, or the Echio- 
nian Thebes + produce a greater prodigy. Shou'c you 
fink it in the depth, it comes out more beautif il : 
fhou'd you contend with it, with gre t glo will it 
overthrow the conqueror unhurt 6 fore, - id will fight 
battles to be the talk of the wives. ,«.0 longer can I 
fend boaíting meffengers to Cart! age: all the hope 
^nd fucceis of my name is falle , 1s fallen by the death 
vi z...'"ubal. There is nothing but what the hands of 
the Claudian family will perform ; which both Jupiter 
defends with his propitious divinity, and fagacious pre- 
caution conduéts thro’ the fharp trials of war. 


ODE V. 


To AUGUST TUS. 


That be .vou'd return asfoon as pofible into tbe city. 


Thou beft guardian of the Roman people, who 

wert born under propitious Gods, thou art ab- 
fent from us too long: after having promifed a mature 
arrival to the facred council of the fenators, return. 
Reftore, O excellent general, the light to your coun- 
try ; for, like the fpring, wherever your countenance 
has fhone upon the people, the day proceeds more a- 
greeably, and the fun has a fuperior luftre. Asa mo- 
ther with vows, omens, and prayers, calls for her fon 
(whom the fouth wind with adverfe gales detains from 
his fweet home, ftaying more than a year beyond the 
Carpathian fea) nor turns afide her looks trom the 
winding fhore; in like manner, infpired with loyal 
wun.s his country feeks for Caefar. For, under your 


* “'luding to two dragons, one of Colchos, and one of 'T hebes, 


from the fowing of whofe teeth armed man came gut of the earth. 
t Built by Echion. 


aufpices, 
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'Tutus bos etenim rura perambulat : 
Nut ‘it (2) rura Ceres, almaque Fauttitas: 
Pac tum volitant per mare navite: 

Culpari netuit fides : 20 
Nullis pou ‘tur cafta domus ftupris : 
Mos et lex ma ‘loium edomuit nefas : 
Laudantur fimili p ‘ole puerperz : 

Culpam poen. nremit comes. 
Quis Parthum paveat * „uis gelidum Scythen ? 24 
Quis, Germania quos horrida parturit 
Foetus, incolumi Czfare ? quis fere 

Bellum curet Iberiz ? 
Condit quifque diem collibus in fuis, 
Et vitem viduas ducit ad arbores : 30 
Hinc ad vina (4) redit letus, et alteris 

Se menfis adhibet Deume 
Te multe prece, te profequitur mero 
Defuío pateris ; et Laribus tuum 
Mifcet numen, uti Grecia Caftoris 35 

Et magni memor Herculis. 
Longas o utinam, dux bone, ferias 
Praeítes Hefperiz ; dicimus integro 
Sicci mane die, dicimus uvidi, 

Cum fol oceano fubeft. 40 








CARMEN VI. 


HYMNUS aD AAPOLLINE M. 


Ty quem proles Niobea magnz 
Vindicem linguæ, Tityofque raptor 
Senfit, et Trojz prope victor altae 
Phthius Achilles. 
Cateris major, tibi miles impar ; 5 
Filius quamvis Thetidos marinz 
Dardanas turres quateret tremenda, 
Cuípide pugnax. 


(a) Nutrit farra Ceres. Bentl. prato. Fad. (b) Ad vista 
enit loetus. 


Ille, 
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dh/bices, the oxi. fafety traverfes the meadows : Ceres 
.~urifhes the ground, and /o does abundant Profperi y: 
the failors {kim thro-the calm ocean ; and honour .::* 
in dread of being cenfured. The chaft family is vul- 
luted by no adulteries : morality and th. lav. ave got 
the better of ¢4at foul crime: the :-hild-';caring wo- 
men are commended for an offsprine tke the father ; 
end punifhment prefles as a com anion upon guilt. 
“ho can fear the Parthian? WF che frozen Scythian? 
Who the progeny that rough Germany produces, 
while Caefar is in fafety ? Who the war of fierce Spain ? 
Every man zow puts a period to the day midít his own 
hills, and marries the vine to the widow'd elm-trees ; 
from hence he returns joyful to his wine, and invites 
you, as a Deity, to his fecond courfe. Thee with 
many a prayer, thee he purfues with wine poured out 
in libation from the cups; and joins your divinity so 
that of his houfhold Gods, in the fame manner as 
Greece was mindful of Caftor and the great Hercules, 
May you, O excellent general, beítow a lafting fetti- 
vity to Italy—This is our language, when we are fo- 
ber at the early day, this is our language, when we 
have well drank, at the time the fun is beneath the 
Ocean. 


ODE VI. 
HYMN to ATP OLIL O. 


J hee ~ God, whom the offspring of Niobe expe- 
rienced 7o 2e an avenger of a prefumptive 
tongue, and the ravifher Tityos Zikezv;/z, and alfo the 
f. | heffalian Achilles almoft the conqueror of lofty 
Troy, a warrior fuperior to all others, but unequal 
to thee ; tho’ fon of the Sea-goddefs Thetis, he fhook 
the f J2 irwanian towers, encountering with his dread- 


<ind...refo-e takes proper precaution azarift it. 
+ Phthia, where Achilles was borin, was a city of Theflaly. 
ail d fron: Dardanus, tbe found:r of Troys l 
ful 
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Jlle, mordaci velut icta ferro 
Pini s, aut impulía cupreffus Euro, 
Pr--cidit late, pofuitque collum in 
Pulvere Teucro. 
Tile non £t. -lufus equo Minerve 
Sacra menti. mnie feriatos 
Troas, et letam "riami choreis 
Falleret aul. n : 
Sed palam (a) captis &.^vis, heu nefas, heu! 
Nefcios fari pueros Achivis 
Ureret flammis, etiam latentes 
Matris in alvo: 
Ni, tuis (4) victus Venerifque grate 
Vocibus, Divum pater annuiffet 
Rebus Æneæ potiore ductos 
Alite muros. 
Doctor (c) arguta fidicen Thalize 
Phoebe, qui Xantho lavis amne crines, 
Dauniz defende decus Camenz, 
Levis Agyieu. 
Spiritum Phoebus mihi, Phoebus artem 
Carminis, nomenque dedit poetz. 
Virginum primz, puerique claris 
Patribus orti, 
Deliz tutela Dez, fugaces 
Lyncas et cervos cohibentis arcu, 
Lefbium fervate pedem, meique 
Pollicis ictum ; 
Rite Latonz puerum canentes, 
Rite crefcentem face Noétilucam, 
Profperam frugum, celeremque pronos 
. Volvere menfes. 
Nupta jam dices; Ego Dis amicum, 
Seculo feítas referente luces, 
Reddidi carmen, docillis modorum 
Vatis Horati. 
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(a) Palam captor gravis, (4) Tuis flexus vocibus. ((5,. ductor 


CAR- 





© 
¢ 1193 ) 


sul fpear. He, as it were a pine {mote with the bit- 
lag ax, or a cyprefs proftrated by the eaít wind, fell 
extended, and rec'!ined his neck in the Trojan a ift. 
He wou'd not, by being fhut up in a u 'oZez horfe iaat 
falfely pretended zo brar the facred rites of Minerva, 
have furprifed the Trojans, revelli 1g i» .n evil hour, 
and the court of Priam making merr with balls; but 
openly inexorable to his captives Oh impious! O ! 

ou'd have burnt fpeechlefs F .,es with Grecian fires, 
even thofe conceal’d in ¢4e/r mother's womb : had not 
the father of the Gods, prevailed upon by your entrea- 
ties, and sho/e of the beauteous Venus, granted to the 
di fref’ d affairs of Æneas, walls founded under happy 
aufpices. Thou lyrift, Phoebus, the tutor of the har- 
monious Thalia, who batheft thy locks in the river 
Xanthus, O delicate * Agyieus, fupport the dignity 
of the Latian mufe. Fhcbus gave me genius, Phoebus 
gave me the art of compofing verie, and the title of poet. 
Therefore, ye virgins of the firft diftinction, and ye 
youths born of iltuftrious parents, ye wardsof the + De- 
lian G oddefs, who ftops with her bow the flying lynxes 
and the /cete/ es obferve the Lefbian meafure, 
and the f motion of my thumb; duly celebrating the 
fon of Latona; duly celebrating the Goddefs that en- 
lightens the night with her fhining crefcent, Je that is 
fo propitious to the fruits of the earth, and expeditious 
in rolling on the precipitate months.—Shortly a bride 
you will fay.—‘‘I, expert in the meafures of the po- 
¢¢ et Horace, recited an ode whk.ich was acceptable to 
** the Gods, when the feculiar period brought on the 
€* feftal days.” 


* Apollo was /ylc.d Agyieus, which fignifies the fircets of cittes, 
fiom his having altars and flatuesin the public fireets, for the fame rea- 
fon that Diana had her name of Trivia, from being worfhifped in the 
P` ghways. 

+ Delos was the place of Diana’s nativity. 

I T e antients beat time with the thumb, as well as the foot in the 
manner be do. 
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CARMEN. VII. 
Ap TORQUATU WM. 


Jum, propofita "Oris nece [jttate, ad bilariter ;jucundegge 
6vendum invitat. 


IFFUGEHRE niv. redeunt jam gramina campis 
Arboribuíque come : 

Mutat terra vices; et decrefcentia ripas 
Flumina pratereunt : 

Gratia cum Nymphis geminifque fororibus audet 5 
Ducere nuda choros. 

Immortalia ne fperes, monet annus, et (a) almum 
Q»vz rapit hora diem. 

Figora mitefcunt Zephyris; vei proterit aftas, 
Interitura, fimul IO 

Pomifer autumnus fruges effuderit : et mox 
Bruma recurrit iners. 

Damna tamen celeres reparant cocleftia lune : 
Nos ubi decidimus 

Quo (2) pius Æneas, quo Tullus, dives et Ancus, t5 
Pulvis et umbra fumus. 

Quis fcit an adjiciant hodierne craftina fummze 
Tempora Di {uperi ? 

Cuncta manus avidas fugient heredis, amico 
Quae dederis animo. 20 

Cum femel occideris, et de te fplendida Minos 
Fecerit arbitria ; 

Non, Torquate, genus, non te faeundia, non te, 
Reftituet pietas. 

Infernis neque enim tenebris Diana pudicum 25 
Liberat Hippolitum : 

Nec Letheza valet Thefeas abrumpere caro 

Vincula Pirithoo. 








(4) Et album. (6) Quo pater Æneas 
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ODE VIL 
To TORQUATUS. 





By reprefenting to bim the certainty of Ceath, he exhorts 
bim to live in a cbcarful and joyous manner. 


"E ínows are diffolved away, the herbage now 

:eturns to the fields, and the leaves to the trees. 
The earth changes >er viciffitudes, and the decreafing 
rivers glide along their banks: the elder grace, tage- 
ther withthe nymphs, and her * two fifters, dares zew 
naked lead up the dance. That you are not to expect 
things permanent ere, the year, and the hour that 
hurries away the agreeable day, /xficiently convinces 
us. The colds are mitigated by the returning Zee 
phyrs; the fummer follows clofe upon the PON a 
fhortly to die iifelf, as foon as fruitful autumn afi 
fhed its ftores : and anon fluggifh winter returns again, 
Neverthelefs the quick revolving moons .epair their 
wainings in the fkies: ġxż when we defcend zo thofe 
regions where the pious Æneas, where Tullus and the 
wealthy Ancus bawe gone before us, we become nothing 
but duft and fhade. Who knows whether the Gods 
above will add to this day’s reckoning the {pace of to- 
morrow ? Every thing which you fhall indulge to your 
friendly genius, fhall efcape the greedy hands of your 
heir. When once, O Torquatus, you fhall be dead, 
and Minos fhall have made his awful decifions con- 
cerning you ; not your family, not your eloquence, 
not even your piety, fhallreftore you zo life. For nei- 
ther can Diana free the chaíte Hippolytus from infer- 
nal darknefs ; nor is T hefeus able to break off the Le- 
thzan fetters from his dear Pirithous. 








del = e 
* dore were three graces, Agla'a, Thalia, and Euphrofyne. 
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CARMEN VIII. 


Ap MARCIUM CENSORINU M. 


Imi tortulitatem penes poctas effe. 





Cenforine, mew ra fodalibus : 
Donarem tripodas, premia fortium 
Graiorum : neque tu peflima munerum 
Ferres, divite me fcilicet artium 





Hic faxo, liquidis ille coloribus 





Sed nop hzc mihi vis ; non tibi talium 
Res eft aut animus deliciarum egens. 
Gaudes carminibus ; carmina poffumus 
Donare, et precium dicere muneri. 
Non incifa notis marmora publicis, 
Per que fpiritus et vita redit bonis 








Poít mortem ducibus ; non celeres fugz ; 


Rejectzeque retrorfum Annibalis mine ; 
Non incendia Carthaginis impiz, 

Ejus, qui domita nomen ab Africa 
Lucratus rediit, clarius indicant 
Laudes, quam Calabrz Pierides; neque 
Si charte fileant quod bene feceris, 
Mercedem tuleris. quid foret Iliz 
Mavortifque puer, fi taciturnitas 
Obftaret meritis invida Romuli ? 
Ereptum Stygiis fluctibus Æacum 
Virtus, et favor, et lingua potentium 

V atum divitibus confecrat infulis. 
Dignum laude virum Mufa vetat mori: 
Coela Mufa beat. fic Jovis intereft 
Optatis epulis impiger Hercules : 








Quas aut Parrhafius protulit, aut Scopas ; 


Solers nunc hominem ponere, nunc Deum. 


ONAREM pateras, grataque commodus; 
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ODE VIII. 


To MARCIUS CENSORINU S. 


Thai tbe gift of immortality is in tbe power of tbe poets. 


Ceníorinus, with libera! ueart I would prefent 

my acquaintance with goblets and beautiful 
vafes of braís: I wou'd prefent them with tripods, 
which were the rewards of the brave Grecians: nor 
fhould you bear off the meaneft of my donations, if ever 
À become rich in thofe pieces of art, which either Par- 
rhafis or Scopas produced ; the latter in ítatuary, the 
former in liquid colours, eminent to pourtray at one 
time że image of a man, at another shat of a God. 
But I have no ftore of this fort, nor do your ^ circum- 
{tances or inclination require any fuch curiofities as 
thefe. You delight in.veríes ; verfes I can give, and 
fet a value on the donation. Not marbles engraved 
with public inícriptions, by the means of which breath 
and life returns to illuftrious generals after their de- 
ceafe ; not the precipitate flight of Hannibal, and his 
menaces retorted upon his own head ; not the flames 
of impious Carthage more eminently fet forth his 
praifes, who returned +, having gained a name from 
conquer'd Africa, than the t Calabrian mufes ; nei- 
ther, fhou'd writings be filent, wou’d you have any ade- 
quate reward for your laudable actions. What wou’d 
the fon of Mars and Ilsa be, if inviduous filence had 
ftifled the merits of Romulus ? The force, and favour, 
and voice of powerful poets confecrates Atacus, fnatch- 
ed from the Stygian floods, to the fortunate iflands. 
The mufe forbids a praife-worthy man to die: the 
mufe confers the happinefs of heaven. Thus laborious 
Hercules has a place at the long’d-for banquets of Ju- 





* sjenforinus was very wealthy, and confequently was fafficiently 
provided with elegant furniture. 

+ Scipio, 4cnce named Scipio Africanus. 

+ Ennius, the famous old poet, was bornin Calabria. 
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Clarum Tyndaridz fidus ab infimis 
Quaffas eripiunt zequoribus rates : 
Ornatus viridi tempora pampino 
Liber vota bonos ducit ad exitus. 


CARMEN 


Ap MARCUM LOLLIU M. 


Ejus nomen fuis carminibus ab bominum oblivione conatur 


epindicare. 





E forte credas interitura, quz 





IN 


Non ente vulgatas per artes 

Verba loquor focianda chordis : 
Non, fi priores Mzonius tenet 
Sedes Homerus, Pindaricz latent, 

Cecque, et Alczi minaces, 

Stefichorique graves Camenz: 
Nec, fi quid olim luft Anacreon, 
Delevit ætas : fpirat adhuc amor, 

Vivuntque commifh calores 
fEoliz fidibus puellz. 
Non fola comtos arfit adulteri 
Crines, et aurum veftibus illitum 
Mirata, regalefque cultus, 

Et comites, Heler.e Laczna : 
Primufve Teucer tela Cydonio 
Direxit arcu: non femel Ilios 

Vexata: non pugnavit ingens 

Idomeneus Sthenelufve folus 
Dicenda Mufis proelia : non ferox 
Hector, vel acer Deiphobus graves 
Excepit ictus pro pudicis 

Conjugibus puerifque primus $ 
Vixere fortes ante Agamemnona 
Multi: fed omnes illacrymabiles 

Urgentur, ignotique longa 

Necte, carent quia vate facro. 




















Longe fonantem natus ad Aufidum, 
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piter: zhus the * fons of Tyndarus, that bright con 
itellation, refcue fhatter'd veflels from the bolom of the 
deep: aud thus Bacchus, with his temples adorned 
with the verdant vine-branch, brings the prayers of 
his votaries to fucceistul iffues. 


ODE IX. 
do MARC US 20 GL LIV S 


The poct endeavours, by bis verfes, to rfcue Lollius’s 
name from oblivion. 


O not imagine that thofe words will perhaps be 

loit, which I, zbo’ born on the far-refounding 
Aufidus, utter to b= accompanied with the‘lyre, by 
arts hitherto undivulged. lf Mzonian Homer does 
poffefs the firít rank, yes the Pindaria and+ Cean mufes, 
and the menacing ftrains of Alczaus, and the majeftic 
ozes Of Stefichorus, are by no means obfcure : neither, 
if Anacreon, tho’ long ago «ond ever fo lightly fung any 
thing, hath time deftroyed it ; even now breathes the 
love, and live the ardours of the f 7Eolian maid, com- 
mitted to her lyre. The Lacedemonian Helen is not 
the only fair who hath been inflamed by admiring the 
delicate ringlets of a gallant, and garments embroider- 
ed with gold, andcourtly accomplifhments, and reti- 
nue: nor was leucer the firít that directed arrows from 
the Cydonian bow; Troy was more than once har- 
raffled ; the great Idomeneus and Sthenelus were not 
the only 4eroes that fought battles worthy to be record- 
ed by the Mufes : The fierce Hector or the ftrenuous 
Deiphobus were not the firft that received heavy blows 
in defence of virtuous wives and children ; many brave 
men lived before Agamemnon: but all they, unla- 
mented and unknown, are overwhelmed with endlefs 
obícurity, becaufe they were deititute of a facred bacd. 

* Caftor aid Pollux. 
t Simonides «vas a Ccian., 


i Sappho. 
I 4 Valour 
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Paulum fepultz diftat (2) inertiae 
Celata virtus. non ego te meis 30 
Chartis (4/ inornatum filebo, 
Totve tuos patiar labores 
Impune, Lolli, carpere lividas 
Obliviones. eft anir us tibi 
Rerumque prüdens, et fecundis 35 
Temporibus dubiuíque rectus ; 
Vindex avarz fraudis, -^tabítinens 
Ducentis ad fe cuncta pecuniz ; 
Confulque non unius anni ; 
Sed quotius bonus atque fidus 40 
Judex honeítum praetulit utili, et 
Rejecit alto dona nocentium 
Vultu, et per obftantes catervas 
Explicuit fua victor arma. 
Non poffidentem multa vocaveris 45 
Recte beatum : reétius occupat. 
Nomen beati, qui Deorum 
Muneribus fapienter uti, 
Duramque callet pauperiem pati, 
Pejufque letho flagitium timet : 50 
Non ille pro caris amicis 
Aut patria timidus perire. 


C AR MEN X. 
Ap L IGU R I N U M. 


Monet ze fibi de forma nimius placeat. 


C) Credulis adhuc, et Veneris muneribus potens, 
Infeparata tuz2 cum veniet (c) pluma fuperbiz, 
Et, quae nunc humeris involitant, deciderint comz, 
Nunc et qui color, eft punicez flore prior roíf:c, 
Mutatus, Ligurine, in faciem veterit hifpidam ; 
Dices, Heu (quoties te fpeculo videris alterum) 
Quz mens eft hodie, cur eadem non puero fuit ? 
Vel cur his animis incolumes non redeunt genz ? 

(a) Diftat inertia. Bentl. (b) Chartis inornatum fileri. (c) Ve- 
niet bruma fuperbix. Benzi, 
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( 201 ) 

Valour, con:*aled, differs but little from cowar- 
dice when in the grave.------ I will not therefore, O 
Lollius, pafs you over in filence, uncelebrated in my 
writings, or fuffer envious forgetfulnefs with impunity 
to feize fo many glorious toils of yours. You have a 
inind ever prudent in the conduct of affairs, and íteady 
alike amidit fiiccefs or danger: you are an avenger of 
avaritious fraud, and proof against money, that at- 
tracts every thing Zy its influence; and a conful not of 
the year os/y, but as often as the good and upright ma- 
giitrate has preferr'd the honourable to the profitable, 
and has rejected, with a difd:inful brow, the bribes of 
wicked men, and, triumphant thro' oppofing bands, 
has difplay’d the arms of Ais integrity. You cannot 
with propriety call him happy that poffeffes much ; 
he more juftly claims the title of happy man, who 
«vell underítands how to make a wife ufe of the 
gifts of the Gods, and how to bear fevere poverty, and 
dreads a reproachful action worfe than death : fuch a 
man as this is not afraid to perifh in the defence of his 
dear friends, or of his country. 


ODE X. 


To LIGURINU S. 
The poet advifes him not to be too fond of bis Jine perfon. 


Cruel ftill, and 7277 prevalent in the endowments 

of beauty, when ai, unexpected plume fhall come 
upon your vanity. and thofe locks, which now play 
loofely on your fhoulders, fhall fall off, and that co- 
lour, which is now preferable to the bloffoin of the da- 
mafk rofe, changed, O Ligurinus, fhall turn into a 
wrinkled face ; rhen will you fay, (as often as you fec 
yourtelf ;2:7e another perfon in the looking- glafs) alas ! 
wh was not my prefent inclination the fame when 1 
wa. young! Or why do not my former cheeks return 
unimpaired to thefe my prefent fentiments : 


I g ODE 
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C ARMEN Xl. 
Ap PH YLLIDE M. 


Invitat eam ad epulas die natali Mecenatis. 


ST mihi nonum fuperantis annum 
E Plenus Albani c^d:s ; eft in horto, 
Phylli, nectendis apium coronis ; 
Eft ederz vis 

Multa, qua crines religata fulges : 

Ridet argento domus : ara cattis 

Vincta verbenis avet immolato 
Spargier agno : 

Cuncta feftinat manus: huc et illuc 

Curfitant mift e pueris puellz : 

sordidum flamme (a) trepidant rotantes 
Vertice fumum. 

Ut tamen noris quibus advoceris 

Gaudiis ; Idus tibi funt agenda, 

Qui dies menfem Veneris marinae 
Findit Aprilem : 

Jure folennis mihi, fanétiorque 

Pene natali proprio ; quod ex hac 

Luce Mæcenas meus aflluentes 
Ordinat annos. 

Telephum, quem tu petis, occupavit, 

Non tuz fortis juvenem, puella 

Dives et lafciva ; tenetque grata 
Compede vinctum. 

Terret ambuftus Phaethon avaras 

Spes: et exemplum grave prebet ales 

Pegafus, terrenum equitem gravatus 
Bellerophonten, 

Semper ut te digna fequare ; et, ultra 

Quam licet fperare nefas putando, 

Difparem vites age, jam meorum 
Finis amorum 








(a) Flammz crepitant, — Ben, 
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O D E XL 


To PHYLLIS: 





He fuvites ber to an entertainment om Mzcenas’s birthe 
daye 


HYLLIS, I have a cafk full of Albanian wize, 

upwards of nine years old; I have in my garden 
paríley for the weavingof chaplets ; I have a great 
plenty of ivy, with whicb, when you have bound your 
hair, you look /» gay : the houfe fhines chearfully with 
plate : the altar, bound with chaíte vervin, longs to 
be íprinkled -v;r& the bleod of a facrificed lamb: all 
hands are bufy: my girls and boys, iz bufy prepa- 
ration, fly about from place to place: the flames qui- 
ver, rolling on their pointed fummit the .ooty ífmoak. 
But yetthat you may know to what joys youare invited ; 
the ides are to becelebrated by you, the day which di- 
vides April, the * month of fea-born Venus; a day, 
with reafon to be folemnized by me, and almott more 
facred to me than that of my owa birth; fince from 
this day my dear Mæcenas reckons his flowing years. 
A rich and buxom girl hath poffeffed herfelf of Teie- 
phus, a youth above your rank; and fhe holds him 
faft by an agreeab'e fetter. | Con^uimmed Phaeton frikes 
terror into ambitious hopes, and the winged Pegafus, 
not ftomaching 7o 4ear the earth-born rider Bellerophon, 
affords a terrible example, that you ought always to 
puríue things that are fuitable toyou; and that you 
fhould avoid a difproportioned march, by thinking it 
a crime to entertain a hope beyond what is allowable. 
Cemethen, thou laft of my loves (for hereafter 1 fhall 





9 the grand feflival of Venus was celebrated in this mouth. 
I 6 burn 
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(Non enim pofthac alia calebo 
Foemina) condifce modos, amanda 
Voce quos reddas ; (a) minuentur acre 25 
Carmine cure, 


CARMEN XII. 
Ap VIRGILIU M. 


Jum ad cænam vocat, ea lege ut fuum fecum adferat 
Symbolum. 


AM veris comites, quz mare temperant, 
Impellunt anime lintea Thracia : 
am nec prata rigent, nec fluvii ftrepunt 
Hiberna nive turgidi : 
Nidum ponit, Ityn flebiliter gemens, g 
Infelix avis, et Cecropiæ domus 
ZEternim opprobrium ; (4) quod male barbaras 
Regum eft ulta libidines : 
Dicunt in tenero gramine pinguium 
Cultodes ovium carmina fiítula ; IO 
Delectantque (c) Deum, cui pecus et nigri 
Colles Arcadiz placent. 
Adduxere fitim tempora, Virgili : 
Sed prefum Calibus ducere Liberum 
Sı geftis, juvenum nobilium cliens, 16 
Nardo vina merebere : 
Nardi parvus onyx eliciet cadum, 
Qui nunc Sulpitiis accubat horreis, 
Spes donare novas largus, amaraque 
Curarum elaere efficax. 20 
Ad que fi properas gaudia, cum tua 
Velox merce veni: non ego te meis 
IAmmounem meditor tingere poculis, 
Plena dives ut in domo. 
Verum pone moras et ftudium lucri; 25 
Nigrorumque memor. dum licet, ignium, 
Mifce ftultitiam confiliis brevem : 
Dulce eft defipere in loco. 


(a) Minuuntur atre. (5^) Quz male barbaras, (c) Delec. 
tente Deum, 
CAR- 
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burn for no otnerwoman) learn with me fuch meafures, 
as you may recite with your lovely voice ; our gloomy 
cares {hall be mitigated with an ode. 


ODE XII. 
To VIRGIL. 


Horace zzvites him to fupper, upon confideration that be 
brings fometbing towards the entertainment along with 
bin. 

"HE * Thracian breezes, thofe attendants on the 
{pring, that moderate the raging fea, now fill 

the fails; now neither are the meadows {tiff wth frof?, 
nor roar the rivers, {wollen with winter’s fnow. The 
unhappy + bird, that piteoufly bemoans rhe fate of 

Itys, and is the eternal difgrace of the ho:fe of Ce- 

crop ; becaufe fhe wickedly revenged the cruel liber- 

ties that kings will take, now builds her neft. The 
keepers of the fheep play tunes upon the pipe amidft 
the tender herbage, and delight that f£ God, to whom 
flocks and the fhady hills of Arcadia are agreeable. 
ihe time of year, O Virgil, has brought on thirft: 
but if you defire to quaff wine from the Calenian prefs, 
you that area conftant companion of young noblemen, 
muft earn your liquor by 2ringiz /ome{pikenard: afmall 
box of fpikenard fhall draw out a cafk, which now lies 
in the Sulpician ftore-houfe, bounteous in the indul- 
gence of frefh hopes, and eficacious in the wafhing 
away the bitternefs of care. To which joys if you 
haften, come infiantly with your merchandife : I do 
not intend to dip you in my cups fcot-free, like a man 
of wealth in a houfe abounding with plenty. But ww- 
ever, lay afide delay, and the defire of gain; and, 
mindful of the gloomy funeral flames. intermix, while 
you may, your grave itudies with a little light gaiety : 

"tis delightfu! to give aloofe on a proper occafion. 

* Lephyrs blowt:g from Thrace, 

+ Lhe fwallo-: into which Progne was metamor profid for revenging 
tre rapecf Philomela, by ferving wp Tereus’s fon ltys to bam in a 
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CARMEN XIII. 
Ap L Y C E N. 











Znfultat ei quod contemnatur a juwenculis. 


UDIVERE, Ly.e, Di mea vota, Di 
Audivere, Lyce: fis anus, et tamen 
Vis for moía videri ; 
Ludifque et bibis impudens ; 
Et cantu tremulo pota Cuv idinem 
Lentum folicitas. ille virentis et 
Doétz pfallere Chiz 
Pulchris excubat in genis. 
Importuh.s enim tranfvolat aridas 
Quercus, et refugit te, quia luridi 
Dentes, te, quia ruge 
Turpant, et capitis nives. 
Nec Co. referunt jam tibi purpure, 
Nec (aj) clarzlapides tempora, quae femel 
Notis condita faflis 
Inclu^t volucris dies. 











Quo fugit Venus? heu! quove color? decens 


Quo motus ? quid habes illius, illius, 
Quz fpirabat amores, 
Quz me furp::erat mihi, 
Felix poft Cynaram, notaque et artium 
Gratarum facies: fed  ynara breves 
Annos fata dederunt, 
Servatura diu parem 
Cornicis vetula temporibus Lycen : 
Poffent ut juvenes vifere fervidi, 
Multo non fine rifu, 
Dilapfam in cineres facem. 





(a) Nec cari lapides, 
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ODE XIII. 
To L X C B: 
H: infelis ber on being the contempt of tbe young fellows. 


HE Gods have heard my prayers, oh Lyce—oh 
Lyce, the Gods have heard my prayers : you 

are become an old woman, and yet you would have 
the appearance of a beauty ; and you wanton and drink 
in an audacious manner : and when in for it, {olicit 
tardy Cupid with an :feled quavering of voice. He 
bafks in the charming cheeks of the blooming Chia, 
who is a proficient en the lyre. The teazing urchin 
flies over blafted oaks, and ftarts back at zbe fight ef 
you, becaufe foul teeth, becaufe wrinkles and bo 
hair render you odious. Now neither Coan purples, 
nor fparkling jewels reitore thole years, which winged 
time has inferted in the public annals. Whither is 
beauty gone ? alas ! or whither your bloom ? Whither 
your graceful deportment ? What have you remaining of 
her, of her, who breathed loves, and ravifhed me from 
mytfelf, happy in accomplif/bzen's next to Cynara, and 
diftinguifhed for an afpect of graceful delicacies : but, 
the Fates granted dur a few years to Cynara, intending 
to preferve for a long time Lyce to be a rival in years 
with the aged raven: that the fervid young fellows 
might vifit, not without exceffive laughter that torch, 
which once fo brightly /corcbed, now reduced to aíhes. 

















«C AR MEN ACIV. 
AD AUGUST U M. 


Drufi de Find.licis, te præfertim Tiberii de Rhetis vic- 
tori «5 Aucufti aufpiciis ac / elicitati adfcribit. 


UÆ cura Patrum, quæve Quiritium, 
rlenis honorum muneribus tuas, 
Auguíte, virtutes in ævum 
Per titulos memorefque faftos 
JEternet ? o qua fol habitabiles 5 
llluftrat oras, maxime principum, 
Quem legis expertes La:inzx 
Vindelici didicere nuper 
Quid Marte pofles. milite nam tuo 
Drufus Genaunos, implacidum genus, IO 
Breunoíq e veloces, et arces 
Alpibus impofitas tremendis 
Dejecit acer plus vice fimp ici. 
Major neronum mox grave proelium 
Commifit, immaneique Rheetos ts 
Aufpiciis pepulic fecundis : 
Spectandus in certamine Martio, 
Devota morti petora lberz 
Quantis (2) fatigaret ruinis ; 
I ndomitas (4) prope qualis vndas 20 
Exercet Au(íter, Pleiad m choro 
Scindente nubes ; impiger hotlhium 
WVexare turmas, et frementem 
Mitrere equum medios per ignes. 
Sic tauriformis volvitur Awufidus, 25 
Qui (c) regna Deuni przfluit Appuli, 
Cum fzvit, horrendamque cultis 
Diluviem (2) meditatur agris ; 
Ut barbarorum Claudius agmina 
Ferrata vaíto diruit impetu, 30 




















a) Quantis fatigarat ruinis. (4) Indomitus prope qualis. Benzé. 
(ce) Qui regna Dauni, Benth. (d/ Daluviem miinitator agris. 
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ODE XIV. 


To AUGUSTUS. 


He afcribes the vi Glory of Drufus over the Vindelici, avd 
more efpecially that of Tiberius over the Rheeti, to the 
aufpices and fuccefs of Augutitus. 


HAT zeal of the fenators, or what of the Ro- 
man people, by decreeing the moft am ple ho- 
nours, caneternize your virtues, O Auguftus, by mo- 
numental infcriptiorns, and lafting records ? O thou, 
wherever the fun illuminates the habitable regions, 
greateft of princes, whom the Vindelict, that never 
experienced the Roman fway, have lately learned how 
powerful you are in war. For Drufus, by means of 
your foldiery, has more than once bravely overthrown 
the Genauni, an implacable race, and the rapid Breu- 
ni, and the citadels fituated on the tremendous Alps. 
The * elder of the Neroes foon after fought a terrible 
battle, and by your propitious aufpices, fmote the 
ferocious Rheeti: how worthy of admiration in the 
field of battle, so /ze with what deftruction he opprefled 
the brave hearts devoted to voluntary death : juftas the 
fouth works up the untameable waves, when the myftic 
dance of the Pleiades cleave the clouds; /o zs be ftrenu- 
ous to annoy the troops of the enemy, and to drive 
his eager fteed thro’ the midft of flames. Thus the 
4 bull-formed (or branching) Aufidus, who wafhes 
the dominions of the Apulian Daunus, rolls, when he 
rages and meditates an horrible deluge fo the culti- 
vated lands ; when Claudius overthrew, with impetu- 





* Tiberius. 


+ The anticne painters and fculpters ufed to give horns to toc images 
of the River-gods. 


ous 





FA 
R Cy 


[xi 

TA 
> 
DE: 


( 210 ) 
Primofque et extremos metendo 
Stravit humum, fine clade victor ; 
Te copias, te confilium, et tuos 
Przbente Divos. nam tibi, quo die 
Portus Alexandrea fupplex 
Et vacuam pa‘efecit aulam, 
Fortuna luftro profpera tertio 
Belli fecundos reddi?it exitus ; 
Laudemgue et optatum peractis 
Imperiis decus arrogavit. 
'Te Cantaber non ante domabilis, 
Medufque, et Indus, te profugus Scythes 
Miratur, o tutela prefens 
Italie, dominzque Roma. 
Te, fontium qui celat origines 
Nilufque, et Ifter, te rapidus Tigris, 
Te belluofus qui remotis 
Obftrepit Oceanus Britannis, 
Te non paventis funera Gallia, 
Dureque tellus audit Iberz : 
Te cede gaudentes Sicambri 
^'ompolitis venerantur armis, 





C AR MEN 





XV. 
AvGusTo PACIFIC Oz 


pH CEBUS volentem proelia me loqui, 
Victas et urbes, increpuit, lyra ; 
Ne parva Tyrrhenum per a quor 
Vela darem. tua Caefar, ætas 
Frugeset agris rettulit uberes ; 
Et figna noftro reftituit Jovi, 

Derepta Parthorum fuperbis 
Poftibus; et vacuum duellis 
Janum (a) Quirini clufit ; et ordinem 
Rectum evaganti frena licentiz 
Injecit, emovitque culpas, 

Et veteres revocavit artes ; 


(«) Janum Quirinum., 
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ous might, the iron racks of the barbarians, and by 
mowing down both front and rear, ftrewed the ground, 
victorious, without /zftaining any lofs on his fide: 
you fupplying him with troops, you with counfels, 
and your own guardian powers. For, on that day, 
when the fuppliant Alexandrea opened her ports and 
deferted court, fortune, propitious to you in the third 
* luftrum, has put a happy perio. to the war, and has 
aícribed fr¢/4 praife, and the only + wifh'd-for honour 
to the victories already obtained. O thou dread guar- 
dian of Italy and imperial Rome. Thee the Spaniard, 
till now unconquer'd; and the Mede, and Indian ; 
thee the vagrant Scythian admires ; thee both the Nile, 
who conceals his fountain-heads, and the Danube ; 
thee the rapid Tigris ; thee the moníter-bearing ocean 
that roars againft the remote Britons ; thee the region 
of Gaul, fearlefs of death, and zbat of haidy Iberia 
obeys ; thee the Sicambrians, who delight in flaugh- 
ter, laying afide their arms, revere. 


ODE XV. 


To AucusrTus, on the reftoration of peace. 


HOSBUS chided me, when I was meditating to 
fing of battles and conquered cities on the lyre; 
that I might not fet my little fails along the vaft Tyr- 
rhenian fea. Yovr agu, O Cæfar, has both reftored 
plenteous crops to the fields, and has brought back to 
our f Jupiterthe Romaz ftandards, torn from the proud 
pillars of the Parthians ; and has fhut up ¢he tempie of 
Janus founded by Romulus, now free from war ; and 
has impofed a due difcipline upon head ftrong licen- 
tioufnefs, and has extirpated crimes, and recalled the 


* See the note to Ode IV. Book ii. 

+ This vistory chtained by Tiborius, kft the world in peace, and 
Rome nə more to wib for. 

lI The temple of Jupiter Capitolinus. 
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Per quas Latinum nomen et Italz 
Crevere vires, famaque, etimperi 
Porrecta majeftas ad ortum 
Solis ab Hifperio cubili. 
Cuftode rerum Cefare, non furor 
Civilis, aut vis (4) >xiget otium ; 
Non ira, quz procudit enies, 
Et miferas inim ‘cat urbes. 
Non qui profundum Danubium bibunt, 
Edicta rumpent Julia ; non Getz, 
Non Seres, infidive Periz, 
Non Tanaim prope flumen orti. 
Nofque et profeftis lucibus et facris, 
Inter jocofi munera Liberi, 
Cum prole, matronifque noftris, 
Rite Deos prius apprecati, 
Virtute functos, more patrum, duces, 
Lydis remifto carmine tibiis, 
Trojamque, et Anchifen, et alma 
Progeniem Veneris canemus. 








(a) Vis eximet otium. 
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ancient arts, hy which the Latine name and ftrength 
of Italy have increafed, and the fame and xo deg 
the empire is extended from the fun's weftern d, 
even to the eat. While Caefar is at the head of affairs, 
neithei civil rage, norviolence, fhall difturb the gene- 
raltranquillity ; nor hatred which forges fwords, and 
fets at variance unhappy ftates. Not thofe, who drink 
of the Danube, fhall now break the Julian edicts ; not 
the Getz, not the Seres, or the perfidiousPerfians, nor 
thofe born upon the river Tanais. And let us, both 
on common and feftal days, amidft the gifts of joyous 
Bacchus, together with our wives and families, hav- 
ing firft duly invoked the Gods, celebrate, after the 
manner of our anceftors, with fongs accompanied with 
Lydian pipes, our late valiant commanders, and Troy, 


and Anchifes, and the offspring of benign Venus. 
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CARMEN L 


Ap MÆACENATEM. 


Ad bellum Acliacum profe uro comitem fe offert. 


BIS Liburnis inter alta navium, 
Amice, propugnacula, 
Paratus omne Ceefaris periculum 
Subire, Mæcenas, tuo. 
Quid nos? quibus te vita (2 fuperftite 5 
Jucunda; fi contra, gravis: 
Utrumne jufli perfequemur otium 
Non dulce, nitecum fimul ? 
An hunc laborem mente laturi, decet 
Qua ferre non molles viros P IO 
Feremus ; et te, vel per Alpium juga, 
Inhofpitalem et Caucafum, 
Vel occidentis ufque ad ultimum finum 
Forti fequemur pectore. 


(49 Vita fit fuperftite. 
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HORACEs EPODES; 


OR, THE 


FI FTH BOO K 





OF THE 


O D E S 





O DE I 


To M AE CEN A S. 


Horace offers to accompany him on bis departure for the 
Aéctian expedition. 


OU will go, my friend Mzcenas, with Libur- 
nian gallies amongfít the tow’ring forts of Ar- 
tony’s large “hips, ready at your own hazard 

to undergo any of Czefar’s dangers. What fhall I do? 

To whom life may indeed be agreeable if you furvive, 

but, if otherwife, z# «v// de infupportable. Whether 

fhall I at your commands purfue my eafe, which can- 

not be pleafing unlefs in your company ? Or fhall I 

endure this toil with fuch a courage as becomes uneffe- 

minate men to bear—I will bear it; and with an in- 
cepid foul will I follow you, either thro’ the fummits 


of the Alps, and the inhofpitable Caucafus, or to the 
furtheft 
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Roges, tuum labore quid juvem meo 
Imbellis ac firmus parum ? 

Comes minore (2) fum futurus in.metu, 
Qui major abfentes habet : 

Ut affidens implumibus pullis avis 
Serpentium allanfus timet 

Magis relictis ; non, ut adfit, auxili 
Latura plus praíf^ntibus. 

Libenter hoc et omne militabitur 
Bellum in tuz fpem gratie : 

Non ut juvencis (4) illigata pluribus 26 
Aratra (c) nitantur meis ; 

Pecufve Calabris ante fidus fervidum 
Lucana mutet (7) paícua : 

Nec ut (c) fuperni villa candens Tufculi 
Circz tangat moenia. 30 

Satis fuperque me benignitas tua 
Ditavit : haud paravero, 

Quod aut, avarus ut Chremes, terra premam ; 
Difcinctus aut perdam ut nepos. 


r5 








CARMEN Il. 


Vir; Rustrc#H LAUDES. 





Alphius fænerator, velut artisfuæ pertæfus, laudat vitam 
rufticam ; fed mox, avaritia vilus, ad ingenium pri- 
Jfüinum et vivendi rationem redit. 


EATUS ille, qui procu! negotiis, 
Ut priíca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet fuis, 
Solutus omni fcenore ; 
Nec excitatur claffico miles truci, g 
Nec horret iratum mare ; 
Forumque vitat, et fuperba civium 
Potentiorum limina. 





(a) Sim futurus in metu. Zein, (^) Juvencis alligata plus 
ribus. (c) Aratra ne&antur meis. (d) Lucana mutet paíreis. 
(sz) Nec ut fupini, Benth, 
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.crtheft w. tern bay. You may afk, perhaps, how I, 
unwarlike and infirm. can affift your labours by mine? 
While I am your companion I fhall be in lefs anxiety, 
which takes poffeffi:'n of the abient in a greater mea- 
fure. As the bird that has unfledged young, is in a 
greater dread. of ferpents approaches, when they are 
left ;—Not that if fhe fhould be prefceat when they 
came, the could be of any more fervice. Not only 
this, but every other war, fhall be chearfully embraced 
by me for the hopes of your favour : axd this not that 
my ploughs fhou’d labour yoked to a greater number 
of teams of mine own oxen ; or that my cattle before 
the fcorching dog-ftar fhou'd change the Calabrian for 
the Lucanian paftures ; neither that my white country 
box fhould reach (appreach in magnificence) the * Cir- 
cean walls of lofty Tufculum. Your generofity has 
already enriched me‘snough, and more than enough : 
I fhall never avZ/? to amafs, what either, like the mifer 
Chremes in żhe play, I may bury in the earth, or luxu- 
rioufly {quander, like a prodigal rake. 








O D E Ii. 


The Praise of a Country LIFE. 


Alphius the z/urer, weary as it were with his crafts, 
praifes a country life; but Jho tly overcome with ava- 
rice, bereturnsto his naturalóent, and bis old way of 


living. 


APPY the man, who, remote from bufinefs, af- 

ter the manner of the ancient race of mortals, 
cultivates his paternal lands with his own oxen, dif- 
engaged from every kind of ufury ; >e is neither alarm- 
ed with the horrible trumpet, as a foldier, nor dreads 
he the hungry fea; he fhuns both the bar, and the 
P oud portals of the men in power. Wherefore he 





* Circzan, becaufe Tufculum was buil by Iclegonous the fon of 
Cérce---Telegoni jugæ parricida, 
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Ergo aut adulta vitium propagine 
Altas maritat populos ; 
Aut in reducta valle mug;entium 
Proipectat errantes greges ; 
Inutileíque falce ramos amputans, 
Feliciores inferit - 
Aut preffa puris mella condit amphoris ; 
Aut tondet infirm `s oves. 
Vel, cum decorum mitibus pomis caput 
Autumnus arvis extulit, 
Ut gaudet infitiva decerpens pyra, 
Certantem et uvam purpura, 
Qua muneretur te, Priape, et te, pater 
Silvane, tutor finium ! 
Libet jacere modo fub antiqua ilice, 
Modo 111 tenaci gramine : 
Labuntur altis interim /a) rivis aque ; 
Queruntur in filvis aves ; 
Fontefque lymphis obftrepunt manantibus, 
Somnos quod invitet leves. 
At cum tonantis annus hibernus Jovis 
Imbres nivefque comparet ; 
Aut trudit acres hinc et hinc multa cane 
Apros in obítantes plagas : 
Aut amite levi rara tendit retia, 
'Turd:s edacibus dolos ; 
Pavidumqueleporem, et advenam laqueo gruem, 
Jucunda captat praemia. 
Quis non malarum, quas amor curas habet, 
Hec inter oblivifcitur ? 
Quod fi pudica mulier in partem juvet 
Domum atque dulces liberos, 
(Sabina qualis, aut perufta folibus 
Pernicis uxor Appuli) 
Sacrum vetuftis exitruat lignis focum, 
Laffi fub adventum viri ; 
Claudeuíque textis cratibuslaetum pecus; 
Diftenta ficcet ubera : 
Et horna dulci vina promens dolio, 
Dapes inemptas apparet ; 
(c) Altis interim ripis, 
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eithere ds the lofty poplars to the mature branches of 
ihe vine; or lopping off the ufelefs boughs with his 
pruning knife, he ingrafts more fruitful ones; or 
takes a profpect of the herds of his lowing cattle, wan- 
dering about in a lonely vale; or ftores his honey, 
pretied from the combs, in clean veflels, or fhears his 
tende: fheep. Or, when Aut: mo has lifted up in the 
fields his head adorned with meilow fruits, how glad is 
he while he gathers the pears grafted by Aim/felf, and 
the grape that vies with the purp e, with which he 
may recompence thee, oh Priapus, and thee, father 
Sylvanus, the guardian of his boundaries ! fometimes 
he delights to lie under an aged holm-tree, fometimes 
on the matted grafs: mean while the waters glide 
down from fteep clefts ; the birds warble in the woods ; 
and the fountains murmur with their purling ftreams, 
which invites on gentle flumbers. But when the win- 
try ícafon of the * tempeftuous air prepar.s rains and 
imows, he either pufhes the fierce boars, with dogs on 
every fide, into the intercepting toils: or fpreads his 
thin nets with the ímooth pole, as a {nare for the vora- 
cious thrufhes ; or catches in his gin thetimorous hare, 
or that ftranger the crane, pleafing rewards for 4/s lae 
Sour. Amongtt fuch yeys as thefe, who does not forget 
thofe mifchievous anxieties, which are the property of 
love? Butif a chafte wife, affifting on her part zz rhe 
manavement of the houle, and beloved children, (fuch 
as-rs the Sabine, or the fun-burnt fpoufe of the induf- 
trious Appulian) piles up the + facred hearth with old 
wood juft at the approach of her weary hufband ; and 
fhutting up the fruitful cattle in the woven hurdles, 
fhe milks dry tLeir diftended ud ers; end, drawing 
this year’s wine out of the well-feafoned cafk, prepares 
the unbought collation ; not the Lucrine oyíters cou’d 








* Thundering Jupiter: ur as thunder is tbe leaff frequent in win- 
ter, amd Jupiter, it has above been obferucd, frequenily fignifics the 
air, he expreffion er be Left underftood of tbe loud Aurricancs 
ne coe gencraltroubled fate of the atmo(bbere in the winter fealon. 

T 4he Roman hearths were doubly facred, firft to their houfbold 


Gols, and fecondly to Vetta. 
K 2 delight 
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Won me Lucrina juverint c« nchylia, 
Magifve rhombus, aut fcari, so 
Si quos Eois intonata fluétihus 
Hiems ad hoc vertat mare : 
Non Afra avis defcendat in ventrem meum, 
Non attagen Ionicus 
Jucundior, quam lecta de pinguiffimis EE 
Oliva ramis arboru 4, 
Aut herba lapathi prata amantis, et gravi 
Malvæ falubres corpori, 
Vel agna feftis cefa Terminalibus, 
Vel hoedus ereptus lupo. 
Has inter epulas, ut juvat paftas oves 
V idere properantes domum ! 
Videre feffos vomerem inverfum boves 
Collo trahentes languido ; 
Pofitofque vernas, ditis examen domus, ez 
Circum renidentes Lares ! 
Hizc ubi locutus feenerator Alphius, 
Jam jam futurus rufticus, 
Omnem (2) relegit Idibus pecuniam ; 
Querit Calendis ponere. 79 

















CAR MEN III. 


Allii deteftatio. 


PAREN TIS olim fi quis impia manu 
Senile guttur fregerit ; 

Edit cicutis allium nocentius. 
© dura meflorum ilia ! 

Quid (2) hoc veneni fevit in praecordiis ? 
Num viperinus his cruor 

Incoctus herbis me fefellit ? an malas 
Canidia tractavit dapes ? 

Ut Argonautas przter omnes candidum 

Medea mirata eft ducem, xs 














(2) Redegit Idibus pecuniam, (9?) Queis hoc veneni 1x i 
ign 
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"elisht me more, or the turbot, or the fear, fhou'd 
iho rempeftuous winter drive any from the Eaftern 
"20ds to this fea; not the turke, nor the Afiatic wild 
IO T can come into my ftomach more agreeable, than 
tae Slive gathered from the ivcheft branches of the 
- ses, or the forrel. that loves the meadows, or mal- 
fows. falubrious, for a fickly Lody, or alamb {lain at 
Uc feaft of the God * Terminus, or a kid juf? reícued 
‘ro the wolf.  Ainidítthefe dainties, how it pleafes 
-Ue to fee the well-fed fheep haftening home! to fee 
"UE weary oxen, with drooping neck, dragging the in- 
verted plough-fhare; and numerous flaves, the teft of a 
!:ch family, ranged about the fmiling houfhold Gods ! 
whcn Alphius the ufurer, now on the point of turning 
countryman, had faid e% this, he collected in all his 
money on the + Ides s;—ezd endeavours to put it 
out again at the 1 Calends. 








O D E III. 


To MA CENA S. 








lle expreffes bis averfion to garlick. 
- * any perfon at any time with an impious hand has 
Í broke his aged father’s neck, Jet him, 4» way of 
rweÜsb;menzt, eat garlick, more baneful than hemlock. 
^2 the hardy bowels of the mowers! what poifon is 
tois that rages in my entrails ! Has viper’s blood, in- 
! ‘ei in thefe herbs, deceived me ? Or has Canidia 
» dled with this vile food ? When Medea, beyond 
al) le other Argonauts, admired their handfome leadee 





~ Je tutelar God of their bcundaries. 
T Lhe middle of one month. 
WWE véeginning of another. 
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Ignota tauris illigaturum juga, 
Perunxit hoc Jafonem : 

Hoc delibutis ulta donis pellicem, 
Serpente fugit alite. 

Nec tantus unquam fid.rum infedit vapor 
Siticulofze Apuliz : 

Nec munus humeris efficacis Herculis 
Inarfit zftuofius. 

At, fi quidunquam tale concupiveris, 
Jocoie Mæcenas; precor 

Manum puella fuavio opponat tuo, 
Extrema etin fponda cubet. 





CARMEN IV. 








in quendam, qui e ferwo tribunus militum factus, triume 


viralis clafis parti erat praficiendus. 


i UPIS et agnis quanta fortito obtigit, 

, Tecum mihi difcordia eft, 

Ibericis perufte funibus latus, 
Et crura dura compede. 

Licet fuperbus ambules pecunia, 
Fortuna non mutat genus. 

Videfne, facram metiente te viam 
Cum bis f(a) ter ulnarum toga, 

Ut ora vertat huc et huc euntium 
Liberrima indignatio ? 

Sectus flagellis hic triumviralibus 
Praeconis ad faftidium, 

Arat Falerni mille fundi jugera, 
Et Appiam mannts terit ; 

Sedilibufque magnus in primis eques, 
Othone (4) contempto, fedet. 

Quid attinet tot ora navium gravi 
Roftrata duci pondere 

Contra latrones atque fervilem manum, 
Hoc, hoc tribuno militun ? 


yo 


I5 


za 


(2) Cum bis trium ulnarum. Benzi, (b) Othone contento, 
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Ihe anointed Jafon with this as he was going to tie the 
unexperienced yoke on the ferry bulls : and having re- 
venged herfelf Gn 3Ja/on's * miítreís, by making her 
pistents befmeared with this, fhe flew away on her 
inged dragon. Never did the fteaming influence of 
any conítellation fo raging as tits reft upon the thirfy 
pulia ; nor did the gift of Dejanira burn hotter upon 
he fhoulders of the laborious Ii.ercules.  Butif ever, 
acetious Maecenas, you fhou’d have a defire for any 
Bao. fuf again, Y with that your girl may oppofe her 







hand to your kifs, and lie at the furthe!t part of the 
d. 


OOK IV+ 


[On a certain perfon. who, froma fave, being made a 
military tribune, was to have the command of one part 
of the fleet of the Triumviri. 


A` great an enmity as is allotted by nature to 


wolves and lambs, /o great a one have I to thee, 
10u that art galledat thy fide with Spanifh cords, and 
on thy legs with the pinching fetter. T` ho? purfe-proud 
Eo your riches you ftrut along, yer fortune does not 
alter your /ow birth. Do you not obíerve, while you 
are meafuring the + facred way with the robe twice three 
ells long, how a moit open indignation diftorts the 
faces of thofe that pafs and repaís ? Mind this fellow 
(fay they) cut with the Triumvir’s whips even till the 
»eadle was fick of his office, he cultivates a thoufand 
acres Of Falernian land, and wears out the Appian 
road with his prancing nags; and, in difpite of tf O- 
tho’, fits in the firít rows of the Circus as a knight of 
ciftinétion. To what purpofe is it that fo many brazen- 
beaked fhips of immeníe bulk fhou’d be had out 
&xainft pirates and a band of flaves, while this, this 
low, is a military tribune ? 












* C'reufa. 

* Via t---9, tbe grand f etrhat led to the Capitol. 

~ ‘ofcius Otho made a law by which the feats of tbe Roman 
BMights in tbe Circus were regulated. 
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CARMEN V. 


Pueri in Canidiam veneficam dire. 





AT o Deorum quidqnid in coelo (z) regit 
lerras et humanum genus ? 

Quid ifte fert tumultus ? et quid omnium 
Vultusin unum me truces ? 

Perliberos te, fi vocata partubus 
Lucina veris adfuit, 

Per hoc inane purpurae decus precor, 
Per improbaturum hzc Jovem ; 

Quid ut noverca me intueris, aut uti 
Petita ferro bellua ? 

Ut haec trementi queftus Ore, confttitit 
Infignibus raptis puer, 

impube corpus, quale poffet impia 
Mollire Thracum pectora : 

Canidia brevibus implicata viperis 
Crines et incomtum caput, 

Jubet iepuichris mi Sar ate erutas, 
Jubet cupreffus funebres, 

Et uncta turpis ova ranz fanguine, 

Plumamque nocturnz ftrigis, 

Ilerbaíque, quas lolchos, atque Iberia 
Mittit venenorum ferax, 

Et offa ab ore rapta jejunz canis, 
Flammis aduri Colchicis. 

At expedita Saganz per totam domum 
Spargens Avernales aquas, 

Horret capillis, ut marinus, afperis, 
Echinus, aut (6) currens aper, 

Abacta nulla Veia confcientia 
Ligonibus duris humum 

Exhauriebat, ingemens laboribus: 


Quo poflet infoílus puer 








(2) Quidquid in ccelo regis. (È) Aut Laurens aper. 
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ODE V. 





The imprecations of a boy againft the witch Canidia. 





UT, oh whatever power of the Gods rules the 
B earth and human race, what means this tu- 
mult ? And what the hideous looks of all thefe old hags, 
jixed upon me alone ? I conjure thee by thy children 
(if invoked Lucina was ewer prefent at any real birth 
of yours,) Z conjure thee by this "ad honour of m 
* purple, and by Jupiter, who muft difapprove thefe 
proceedings why do you look at me like a ftep-mother, 
or as a wild beaft ftricken with a dart ? While the boy 
made thefe complaints with a faultering voice, he 
ftood, with his + badges of diítinétion taken from him, 
a delicate body, fuch as m.ight foften the impious breafts 
of the /awage Vhracians : Canidia, having her hair 
and uncombed head interwoven with little vipers, or- 
ders wild fig trees torn up from groves, orders funeral 
cyprefles, and eggs befmeared with the gore of a loath- 
fome toad, and feathers of the nocturnal fcreech owl, 
and thoíe herbs, which f Iolchos, and Spain, fruitful 
in poifons, tranímits, and bones, fnatched from the 
mouth of a hungry bitch, to be burnt in || Colchian 
flames. But Sagana, tucked up for expedition, 
fprinkling the waters of S Avernus all over the houfe, 
briftles up with her rough hair, like a fea-urchia, or a 
boar purfued. Veia, deterred by no remorfe of confci- 
ence, groaning withthe toil, dug pthe ground with 
the fharp fpade ; where the boy, fixed in, might long 
be tormented to death at the fight of food varied two 

















* Tbe toga przetexta, which the children of the nobility wore, was 
bordered arth purple. 

+t 45e Toga przetexta and the bulla, which latter was a piece of gold 

Silver, made in the fhape of an beart. 

t 24 town zn Theffaly. | 

i| Colchian fuch as Medea of Colchos made ufe of, that ts, ac- 

fo avt. 

§ Avernus was a lake in Campania, whofe waters were beld facred 

to the Infernal Deities. á vani 
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Longe die bis terve mutata dapis 
Inemori fpectaculo ; 

Cum promineret ore, quantum exftant a.jua 
Suípenía mento corpora, 

Exfucta//à) uti medull-, et aridum jecur 
Amoris eflet poculuni ; 

IAntermina3to cum femel axe cibo 
Intabuiffent pupulz. 

Non defuifle mafculz libidinis 
Arminienfem Foliam, 

Et otiofa credidit Neapolis, 

Et omne vicinum oppidum : 

Qu fidera excantata voce Theffala, 
Llunamque ccelo deripit. 

Hic irreífecium fxva dente livido 
Canidia rodens pollicem, 

Quid dixit ? aut quid tacuit ? o rebus meis 

Non infideles arbitra, 

Nox, et Diana, que filentium regis, 
Arcana cum fiunt facra ; 

Nunc, nunc adeíte: nunc in hoftiles domos 
Iram atque numen vertite : 

Formidolofis dum latent filvis ferz, 
Dulci fopore lan guide : 

Senem, quod omnes rideant, adulterum 
Latrent Suburanz canes, 

INardo perunctum, quale non perfectius 
Mez laborarint manus. 

Quid accidit ? cur dira barbarz minus 
Venena Medez valent ? 

Quibus fuperbam 1ugit ulta pellicem 
Magni Creontis filiam ; 

Cum palla, tabo munus imbutum, novam 
Incendio nuptam abftulit. 

Atqui nec herba, nec latens in afperis 

adix fefellit me locis. 

Indormit unctis omnium cubilibus 
Oblivione peilicum. 

Ah, ha, folutus ambulat veneficz 
Scientioris carmine. 




















(a) Exfeéta, execta. Exefa uti medulla. Heinf. 
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aree times in a day; while he ftood out with his 
> juft as much as bodies fufpended by the chin zz 
ung, project from the water ; that his parched 
row and dry'd liver might be a charm for love s 
in once the pupils of his eyes had wafted av ^y by 
» fixed on the forbidden food. Both ths idle 
les andevery neighbouring town believed that Fo- 
f Arminium, a witch of maículine luft, was not 
nt from tbefe rites : fbe who with her Theffaliin in- 
ations, forces the charmed conftellations and the 
n from heaven. Here thefell Canidia, gnawing 
"unpared thumb with her livid teeth, what {taid 
l Or what did fhe not fay ? Oh ye faithful vit- 
2s to my proceedings, Night, and Diana, who 
ide o’er filence, when the fecret myfteries are cele- 
ed; now, nc'v be prefent : and turn your anger 























‘power againít the houfes of our enemies : while 
wild beafts lie hid in the gloomy woods, diffolved 
weet repoie: let the dogs of the * Suburra, (which 
| be a matter of ridicule for every body) bark at 
old fornicator, bedaubed with effence, fuch as my 
ds never made any more exquifite. What is the 
ter^ Why are thefe compofitions lefs efficacious 
| thofe of that barbarian Medea ? By the means of 
ich fhe made her efcape, after having revenged her- 
on J'a/on's haughty miftrefs, the daughter of the 
hty Creon ; when the garment, a gift that was in- 
gd with poifon, took off Ais new bride by its in- 
matory power. And yet no herb, nor root latent 
jlaccefhble places ewer eícaped my notice. Newrr- 
(s, he fleeps in the effenced F:d of every harlot, 
| his forgetfulnefs of me. Ha! ha! he walks zz 
ity, fet free from my power by the charms. of fome 


Suburra, a fir.et in Rome tuhatit.d by tbe lower clafs of pecple 
notoricus nefi for barlo:s. 
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Non ufitatis, Vare, potionibus 
(O multa fleturum caput !) 

Ad me recurres : nec vocata mens tua 
IVfarfis redibit vocibus. 

Maur parabo : majus infundam tibi, 
Fait dienti poculum. 

Priufque coelum fidet inftrius mari, 
lellure porrecta fuper, 

Quam non amore fic meo flagres, uti 
Bitumen atris ignibus. 

Sub hzc puer, jam non, ut ante, mollibus 
Lenire verbis impias ; 

Sed dubius uhde rumperet filentium, 
Mifit “Ihyefieas preces. 

Venena, (2/ magnum fas nefafque, non valent 
Convertere humanam vicem : 

Diris agam vos: dira deteftatio 
Nulla expiatur victima. 

Quin, ubi perire jeffus expiravero, 

No&urnus occurram furor ; 

Petamque vultus umbra curvis unguibus: 
(Quse vis Deorum eft Manitum) 

Et inquietis affidens przecordlis, 
Pavore fomnos auferam. 

Vos turba vicatim, hinc et hinc faxis petens, 

Contundet obícoenas anus. 

Poft, infepulta membra different lupi 
Et Efquilinz alites. 

Neque hoc parentes, heu mihi fuperftites ! 
Effugerit fpectacunlum. 











(a) Venana magica fas nefafque non valent. 
Non vertere humanas vices. Berth 


75 


85 


gO 


95 


xQo 





( 229 ) 

€ powerful witch. Varus, (oh, you are a perfon 
ullfhortly have much to lament !) thou fhalt come 
to me by zbe means of unufual fpells : nor thall 
eturn to yourfelf by all the power of * Marfian 
atments. I will prepare a ftronger p»5;7 ; I 
Our in zea£ ftronger philtte to you, difdair ful as 
re$ and the heaven fhal! fubfide below the fea, 
) the earth extended over it, fooner than you fhall 
|; burn with a love for me, in the fame manner as 
tech 2zrzs in the footy flames. At thefe words, 

y no longer attempted, as before, to move impi- 
s 4 by ioothing expreflions ; but doubtful in 
manner he fhould break filence, utter’d + Thyef- 

! tmprecations. Potions //zys be) have a great 
in confounding right and wrong, but are not 
nvert th. condition-lot of human nature: i 
i ecute you with curfes : and zaz execrating de- 
| ion is not to be expiated by any victim. More- 
when doomed 4y you to death I fhall have expired, 
atend you as a nocturnal fury ; and a ghoft, I 
at tack your faces with my hooked talons; (for 
ch is the power of thofe divinities, the f Manes) 
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bre oding upon your reftlefs breaíts, I will deprive 


repoíe by terrible wifons. And then the mob, 
gma village to village, affaulting you on every fide 
th fones, fhall demolifh zZ you filthy hags. Fi- 
y, the wolves and || Efquilian vultures fhall fcatter 
1d your unburied limbs. Nor fhall this fpectacle 
we the obfervation of my parents, which, alas! 
nezv furvive me. 
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T Marius was a fon of the forcerefs Circe: 

i _ St hyeftean, fuch execrations as Thyettes made ufe of to his brother 
ý ^ : C u: kE Vid. Sen. Irag- 

Ue iw -M ines, the genuifes of the dead, who had a kind of divinity af- 
Crem £9 them Be 

i AE 2 w Efquiliz were the public burying places, and alfo where the 
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aee is were expofid after execution, and confequently the refort of birds 
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C AR MEN VI. 


In Cass1 um SEvERUM. 
AMaledico minitatur ultione. 


UID immerentes hofpites vexas, canis, 
Ignavus adverfum lupos ? 

Quin hic inanes, fi potes, vertis minas, 
Et me remoríurum petis ? 

Nam, qualis aut Moloffus, aut fulvus Lacon, 
Amica vis paítoribus, 

Agnam per altas aure fublata nives, 
Quzcunque przecedet fera. 

Tu, cum timenda voce complefti nemus, 
Projectum odoraris cibum. 


Cave, cave: namque in malos afperrimus 
Parata tollo eornva ; 


Qualis Lycambez{pretus infido gener, 
Aut acer hoftis Bupalo. 

An, fi quis atro dente me petiverit, 
Inultus ut flebo puer ? 








CARMEN vl. 
Ap KR OM AN N O S. 
Bellum civile redintegrantes. 
UO, quo fcelefti ruitis ? aut cur dexteris 
Aptantur enfes conditi ? 


Parumne campis atque Neptuno fuper 
Fufum eft Latini fanguinis ? 
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ODE VI. 


Againit Cassius SEVER US. 


Klorace4£feeens to revenge himself on him for his nale- 
di étions. 


^34 ^HOU cur, tbat art a coward againít wolves, 
why do you perfecute innocent ftrangers ? Why 
do you not, if you can, turn your empty yelpings hi- 
ther, and attack me, who will bite again ? For, like 
a ma iff, or tawny greyhound, that is a friendly af- 
Rant to fhepherds, I will drive with erected ears thro’ 
the deep fnows every brute that fhall go before me 
As sor you, when you have fill’d the grove with 
your tremendous barking, you fmell at the food 
that is thrown to you. Havea care, have a care: 
for, very bitter againít bad men, I exert my horns ewer 
ready for aVault; like * him that was rejeéted as a íon- 
in-law by the peifidious Lycambes, or the + fatyric 
enemy ef Bupalus. What, if any cur attack me with 
malignant tooth, fhall I ezZ» blubber like a boy that is 
incapable of revenging himfelf >? 








O D E VII. 
To the Rowm2N PEOPLE. 


On their renewing the civil Ware 


€ U7 HITHER, whither impious are you ruf- 

y ing ? or why are the {words drawn that were 
Jo lately íheathed ? Is there then too little of the Roman 
blood {put upon land and fea? And tbis, not that the 


* Lycambes broke Ais word with the poet Archilocus, wtb re- 
Sard to bis daungh er Neobule; «pon which Archilochus compoled fo 
jevere a fatire agarifi him, that both be and bis daughter hanged them- 
{ef es in dz + eir. ! 

. Bupalus, a celebrated painter, having ridiculed the perfon of the 
pocz Hipponax, by a portraiture be made of bim, the bard, in return, 
swrete a mof? bitter invective againft bim. 

Romans 
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Non ut fuperbas invida: Carthaginis 
Romanus arces ureret ; 

Intactus aut Biitannus ut defcenderet 
Sacra catenatus via : 

Sed , fecundum vota Parthorum, fua 
Ur »s hæc periret de tera. 

Neq: 2 hic lupis mos, ~ec fuit leonibus 
Unquam, nifi in difpar, feris. 

Furorne (a) cæcus, an rapit vis acrior, 
An culpa! refponfum date. 

"Facent: et ora pallor albus inficit ; 
Menteíque perculfa ftupent. 

Sic eft : acerba fata Romanos agunt, 
oceluíque fraterna. necis ; 

Ut tmmerenrtis fluxit in terram Remi 
Sacer nepotibus cruor. 





C AR NM EN VIII. 


In Anum LiIBiDINOSAM. 


OGARE longo putidam te feculo, 
Vires quid enervit meas ? 

Cum fit tibi dens ater, et rugis vetus 
Frontem fenectus exaret ; 

Hiecique turpis inter aridas nates 
Podex, ve ut crudz bovis. 

Sed incitat me pectus, et mammæ putres, 
Equina quales ubera ; 

Venterque mollis, et femur tumentibus 
Exile furis additum. 

Eíto beata ; funus atque imagines 
Ducant triumphales tuum ; 

Nec fit marita quæ rotundioribus 
Onufta baccis ambulet. 

Quid, quod libelli Stoici interfericos 
Jacere pulvilos amant ? 


(e) Furorne caecos, 
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Romans mjght burn the proud towers of envious Car- 
ti-9»e. c- that the Britons hitherto unaffailed, might 
owe: the Sicred Way bound in chains: but that, 
ai le to the wifhes of the Parthians, this city may 
y it» own ftrength. And yet this barbarou me- 

Od ef fizttine never obtained even amongft itner 
Prolves etsvage lions, unlefs — a different fp cies. 
Docs biind phrenzy or youríuperior valour, or /ozze 
crime, hurry you on at this rate? anfwer me. They 
are filent—and livid palenefs infeéts their counte- 
nances, and their firicken fouls are ftupified. ‘This 
is the cate: a cruel fatality, and the crime of fratri- 
cide have difquieted the Roinans, from tbat tine, when 
the bleod of the innocent * Remus, to be expiated by 
his defcendants, was {pill’d upon the earth. 










O D E VIII. 


Upon a WANTON Orb Woman. 


AN you, grown rank and old, afk what unnerves 

roy vigour ? When your teeth are black, and old 
age withers your brow with wrinkles ; and whofe back 
finks between your ítaring hip-bones, like that of an 
unhealthy cow. But, forfootsh / your breaft and your 
failen chefít—full well refeinbling a broken-backed 
horie, provokes me: and a body flabby, and feeble 
knuces ‘upported by fwollenlegs. May you be happy : 
and may triuinphal ftatues 4- adoru your funeral pro- 
ccion : and may no matron appear in public abound- 
ing with richer pearls. What follows, becaufe the 
bookill ítoics fometimes love to indulge on filken pil- 








«T He isas flain by bis brother Romulus, for ridiculing bis wall by 
mess BM cnr ire 
E 3 PPE WAS a Da e termed the right of Images, which per- 
927 inus the flatu:eo P ain red dein of the deceafid as bad been dignified ^y 
Muse Bonours, to be in the funeral proceffion. 
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Illiteratt num minus nervi rigent ? 
IMinuíve languet fafcinum ? 
Q uod ut fuperbo provoces ab inguine, 
Ore allaborandum eft tibi. 


CARMEN IX 
Ap MA CENAT E M. 





4 iaca wi dlori æ primordi æ celebrate 


UANDO (a2) repoftum Czecubum ad feflas dapes, 
Victore lzetus Czfare, 
Tecum fub alta (fic Jovi gratum) domo, 
Beate Mæcenas, bibam, 
Sonante (4) miftum tibiis carmen lyra, 5 
Hac Dorium, illis Barbarum ? 
Ut nuper? actus cum freto Neptunius 
Dux fugit uftis navibus, 
= Miinatus Urbi vincla, que detraxerat 
Servis amicus perfidis. IO 
Romanus (eheu v pofteri negabitis) 
Emancipatus feminze 
Fert vallum et arma miles, et fpadonibus 
Servire rugofis poteft : 
Interque figna turpe militaria I$ 
Sol afpicit conopeum. i 
Ad (c)hunc frementes verterunt bis mille equos 
Galli, canentes Czefarem ; 
Hoftiliumque navium portu latent 
|. Puppes finiftrorfum cita. 20 
Io triumphe; tu moraris aureos 
Currus, et intactas boves. 
lo triumphe ; nec Jugurthino parem 
Bello reportafti ducem : ] 
Neque (7) Africano, cui fuper Carthaginem 25 
Virtus fepulcrum condidit. 
‘Terra marique victus hoftis, Punico 
Lugubre mutavit fagum. 


a) Quando o repoftum. — He:nf. (5) Mixtis tibiis carmen 
{c} Ad hoc frementes. Benti, (d) Neque Africanum - 


( 235 ) 
alearned conftitutions the lefs robuft ? Or 
bs lefs ftout ? But for you to raife an ap- 
omach that is nice, it is neceffary that 
ery art of language. 






O D E 1X. 
To MAH CEN A S. 





















Horace Praes the Jfucccffes that preceded the vi glory at 
étium. 


4, oh happy Mæcenas, fhall I, overjoyed 
Cefar’s being victorious, drink with you 
ately dome (for fuch is the will of Jupiter) 
in referved for feftal entertainmen s, whilft 
ysatune, accompanied with flutes, that zz 
thefe zz; the Phrygian »-a/ure? as lately ; 
F Neptunian admiral, driven from the fea, 
burned, fled, after having menaced thofe 
ome, which, like a friend, he had taken 
rfidious flaves. ‘Fhe Roman foldier (alas ! 
fterity, will deny the fact) enflaved to a + 
rries pallifadoes and arms, and can be fub- 
haggard eunuchs: and amongft the milita- 
5, oh fhame ! the fun beholds an Egyp 





tran 
ndignant at this, the Gauls turned two 
their cavalry, proclaiming Cefar: and the 
> hoítile navy, going off to the left, lie by 
ul, thou God of triumph ! you that delay 
al bonours of golden clariots, and un- 
ifers. Hail, thou God of triumph! you 
ught back a general equal zo Cæfar from 
ine war, nor from the African war, biz 
r raifed him a monument by conquer’d Car- 
enemy, overthrown both by land and fea, 
this urple veftments for mourning. And 


"e G eat bad been a wry fuccefsful ad niral, which gave 
the hint to ftile bimfelf the fon of Neptune. 
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Aut ille centum nobilem Cretam urbibus 
Ventis iturus non fuis, 

Exercitatas aut petit Syrtes Noto, 
Aut fertur incerto mari. 

Ca» ciores affer huc, puer, fcyphos, 
E fa) Chia vina aıt Lefbia ; 

Vel quod fluentem raufeam coerceat, 
IMetire nobis Caecubum. 

Curam metumque C zíaris rerum juvat 
Dulci Lyzeo íolvere. 


CARMEN X. 
In M ZE V I U M. 
Ipfi naufragium imprecatur. 


ALA foluta navis exit alite 
Ferens olentem Mzviim. 
Ut horridis utrumque verberes latus 
Aufter, memento fluctibus. 
Niger rudentes Eurus, inverío mari, 
Fractoíque remos differat. 
infurgat Aquilo, quantus altis montibus 
Frangit (4) trementes ilices. 
Nec fidus atra nocte amicum appareat, 
Qua triftis Orion cadit : 
Quietiore nec feratur zquore 
Quam Grata victorum manus ; 
Cum Pallas ufto v rtit iram ab Ilio 
In impiam Ajacis ratem. 
O quantus inftat navitis fudor tuis, 
ibique pallor luteus, 
Et illa non virilis ejulatio, 
Preces et averfuin ad Jovem ; 
Ionius udo cum remugiens finus 
Noto carinam ruperit ! 











(a) Aut Chia vinae (8) Vertit trementes illices. 
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"sehe sithe feeks Crete, famous for her hundred cities, 
2o 'ai with the winds unfavourable; or the 
ae .rafled bw the touth ; oz elf is driven by the 
;1 fea. i; ring hither, boy, larger bowls, and the 
Or ‘x.fbian wine; or what may correct this rif- 
im -1 mine, fill me out the Czcuban. ’Tis 
afus- *- uiflipate care and anxiety for Cef r’s 
"v «h delicious wine. 








ODE X. 


Againft M Æ V IU S. 


Horace wipes that be may Juffer /bipwreck. 














[E veffel that carries the loathfome Meevius 
akes her departure with an unlucky omen. Be 
al, oh fouth-wind, that you buffet it about with 
> billows. May the gloomy eaft, turning up 
4, difperfe its cables and broken oars. Let the 


“th ai ife 7z as mighty fury as when he rives the qui- 
1f oaks on the lofty mountains ; nor let a friendly 
© ppear through the fpiffy night, in which the 
efu "Orion fets : nor let him, be convey'd in a calmer 
73. Than was the Grecian band of conquerors, when 
i£ turn’d her rz ge from burned Troy to the fhip of 
is * Ajax. Oh what a fwea. is coming upon 
ailors, and w4ata fallow palenefs upon you, 
at effeminate wailing, and ¢+ef/e prayers to un- 
ling Jupiter ; when the !onian bay, roaring with 
smpeltuous fouth-weft, íhall break your keel ! 


p Oileus w/o debauched Caffandra in the temple of Pallas, 
cd the indignation of that Goddz/s agaiaft bim. 


but, 
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Opima quod fi præda curvo littore 
Porreéta (a) mergos (4) juveris ; 
Libidinofus immolabitur caper, 
Et agna Tempettatibus. 


CARMEN XI. 
Ao PE L1 Xx ALIE 


Se amore captu; non poffe ad verfus faciena 
Jfüudiu»zs conferre. 





ETTI, nihil me, ficut antea, juvat 
Scribere verficulos, amore (c) percul i 
Amore, qui r.- preter omnes, expetit | 
Mlollibus in pueris aut in puellis urere 
Hic tertius December, ex quo deftiti i 
Inachia furere, filvis honorem decutit 
Heu me, per Urbem, (nam pudet tanti mal 
Fabula quanta fui! conviviorum et poit 
ln queis amantem et languor et filentium 
Arguit, et latere petitus imo fpiritus. IQ 
Contrane lucrum nil valere candidum 
Pauperis ingenium, querebar, applorans bis 
Simul calentis inverecundus Deus 
Fervidiore mero arcana promorat loco 
uod fi meis inzeítuet przecordiis m Xs 
Libera bilis, ut hæc ingrata ventis divida 
Fomenta, vulnus nil malum levantia ; 
Definet imparibus certare fummotus pudor 
Ubi hzc feverus te palam laudaveram, 
Juffus abire domum, ferebar incerto 
Ad non amicos, heu, mihi poítes, et 
Limina dura; quibus lumbos et (nfr 


(a) Projecta mergos. Benth. (è) Porrecta SU 
(7) Amore percuflum gravi. 
Nuné 
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but, if extehded along the winding fhore, you fhall 
de *‘xht the cormorants as a dainty prey, a lafcivious 
h oat and an ewe-lamb, fhall be facrificed to the 
tc upeti. 


ODE Al. 


To PET I I lt Ds 


Horace is fo much in lowe, that be cannot apply bimfelf 
to the ftudy of poetry. 


if by no means, oh Pettius, delights me, 2s hereto- 
fore, to write I yric verfes, being {mitten with 
cruel love ; with love, who takes pleafure to enflame 
me beyond others, either youths, or ms dens. ‘This 
zs the third December, that bas iha _n the leafy ho- 
nours from the woods, fince I tcated to be mad for 
Inachia Ah me! (for i am afhamed of fo great a 
misfortune) what a fubject of talk was I tnro’ the «whole 
city ! I repent too of the entertainments, that 4 fre- 
guented, at which both a languifhing, and filence, and 
fighs, heaved from the bottom of my breaft, have dif- 
cover’d the lover. Ten, as foon as the indelicate 
God, Bacchus, by ftronser wine than ordinary, had 
removed, asl grew warm, the fecrets of my beart from 
their repofitory, I inade my romplaints, tbus lament- 
ing to you, **tnat the faireft genius of a poor man hath 
<c no weight againft wealthy lucre." Wherefore, if 
a generous indignation fhou'd boil :n my breaft, info- 
much as to d fperfe to the winds thofe difagreeable 
(tbo foothing) applications, that give no eafe to the 
defperate wound ; ¢/rz the hame, of ^eing overcome, 
ending, íhall ceafe to conteft with rivals of fuch a fort, 
When I, with great gravity, had applauded thefe re/olz- 
dons .n your pre «ence, being ordered ży yru to go home, 
I a carried with a wandering foot, to poits, alas! 
to ñe not friendly, and, alas ! obdurate gatcs ; againft 
hich I bruifed my loins and fide. Now my engage- 
Ment 


© 
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Nunc, gloriantis quamlibet mulierculanf 
Vincere mollitia, amor Lycifci me tenet 
Unde expedire non amicorum queant 
Libera confilia, nec contumc!iiz graves; 
Sed alius ardor, aut puelle candidz, 


15 


Aut teretis pueri, longam renodantit:somam. 


CARMEN XII. 


Ln anum f'oedar que illius amores ambiebat. 


UID tibi vis, mulier nigris digniffima barris P 


Munera cur mihi, quidve tabellas 


Mitts, nec firmo juveni, neque naris obefz ? 


Nan jue fagaciusunus odoror, 


Polypus, 27 gravis hirfutis cv bet hircus in alis, 6 


Quam canis acer, ubi lateat fus. 


Quis tudor vietis, et quam malus undique membi:s 


Crefcit odor ^um pene foluto 
Indomitam properat rabiem fedare ; nec illi 
Jam manet humida creta, colorque 
Stercore fucatus crocodili ; jamque fubando 
Tenta cubilia, tectaque rumpit. 
Vel mea cum fævis agitat faftidia verbis: 
Inachia langues minus ac me: 


IO 


Inachiam ter nocte potes; mihi femper ad unum . 1e 





Mollis opus. pereat male, quz te 


Lefbia, quaerenti taurum, monftravit inertem : 


Cum mihi Cous adeflet Amyntas ; 








uam nova collibus arbor inhaeret. 
Muricibus Tyriis iteratz vellera lane 
Cui properabantur ? tibi ? nempe 
We foret z:quales inter conviva, magis quem 
Diligeret mulier fua, quam te. 


Cujus in indomito conftantior inguine nervus, 


20 


O ego non felix, quam tu fugis, ut pavet acres 25 


Agna lupos, caprezque leones. 


C A K- 
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"with he delicate Lycifcus engroffes all my time : 
i rh-t neither the unreferved admonitions, nor the 
246. eprehenfions of other friends, can recal me to 
Seine: tate for poetry-;—but, perhaps, either a 
“fan < for fome beautif || damfíel, or the morc win- 
ug adcrcis of fome new acquaintance m2? y. 







O D E XII. 


Upon an old woman. 


HAT would you be at, you woman, fitter for the 

YY íwarthy moniters? Why do you {bnd tokens, 
why billet-doux to me, and not to fon: v gorous 
youth, and of atafte not nice? For I am o « who dif- 
cecp5Polypus, orfetidramminefs, howe | - conccaled, 
more quickly that the keeneft dog th- cvert of the 
boar. What fweatineís, and how rap an odor, every 
Where riles from her wither'd lim’ when fhe ftrives 
to tay her furious rage with impoff.bilities ; now fhe 
1:55 no ionger the advantage of moiit cofmetics, and 
ber colour appears as if {tained with crocodilian ordure, 
nne now, in wild impetuofity, fhe tears her bed, bed- 


















; but you are ever unprepared to 








Y the lead apes in hell: when Coan Amyntas paid 
ae ins addrefles ; whois ever as conftant in his fair 
one’s fervice, as the youngtreeto he hill it grows on. 
Por thom were laboured the fleeces of the ricbeit Ty- 
mian dye? For you ? Even fo that there was not onc in 
company, amongfít gentlemen of your rank, whom his 
ie Nife * admired preferable to you; oh ! unhappy 
whom you fly, as the lamb dreads the fierce 
»! "es, or the the goats the lions. 
i We» it wa the fafpion for huftands to Le adorned wtth garments 
vives manufactory, ther tafte and chgance were Jurc o ce 2d- 
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CAR MEN XIII. 


Ap AM I C U M. 


t- f a * * e € 
Erg sokfü.4 wind, C4 ttu, ct amicorum allogis, effe 
2 tigandas. 


ORRiDA tempeftas coelum contraxit ; et imbres 
Nivefque deducunt Jovem : nunc mare nunc 
fi) ize 
Threici A juilone fonant. rapiamus /a) amici, 
Occafi a. em de die : dumque virent genua, 
Et decet, o uctafolvatur fronte fenectus. 5 
Tuvina To wato move confule piefla meo. 
Cztera mitte locui: Deus hzc fortaffe benigna 
Reducet in fed vice. nunc et Achzmenia 
Perfundi nardo juvat, et fide Cyllenea 
Levare (4) diris pe&tora folicitudinibus 10 
Nobilis ut grandi cecinit Centaurus alumno: 
Invicte mortalis, Dea nate puer Thetide, 

Te manet Affaraci tellus, quam frigida parvi 
Findunt Scamandri flumina, lubricus et Simois : 
Unde tibi reditum (c) certo (d) fubtemine Parce r5 

Rupere ; nec mater domum czrula te revehet. 
Illic omne malum vino cantuque levato, 
Deformis zegrimonize ao dulcibus aloquiis. 








(a) Rapiamus, amicc. Bentl. (5) Duris pectora folicitu- 


dinibus. (c) Curto fubtemine Parca. Born. (4) Certo fub 
itamine. 


C A R- 
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O DE XIII. 


To a FRIEND. 


The troubles v, life are to be affwaged by nkin: and 
finging, and friend! comorrjya: on. 


N horrible ftorm has condenfed iky, and 
fhowers and fnows bring down the ..moíphere : 
now the fea, now the woods bellow with «he Thracian 
north wind. Let us, my friends, tak: occafion of 
merriment from this di/malnefs of tbe day ; nd while our 
knees are vigorous, and it becomes us, t old age, 
with his contracted forehead, become f- .ooth. Do you 
produce the wire that was preffed ir te confulfhip of 
my Torquatus. Forbear to talk of a.y other matters. 
The Deity, perhaps, will reduce ^efe prefent «ils to 
their fomer Jappy {tate by a propi i00s change. Now 
it is fitting both to be bedewed with Perfian perfume, 
and to relieve our breafts of dire vexations by the lyre, 
facred to Mercury. Jn the fame manner as the noble 
Centaur, Chiron, fung to his grand pupil: invincible 
mortal, fon of the Goddefís Thetis, the * land of 
Affaracus awaits you, which the cold currents of the 
little Scamander and the fwift gliding Simois divide: 
from whence the fatal fifters have broke off your re- 
turn by a thread that cannot be altered ; nor (hall your 
azure mother convey you back to your home. There 
then by wine and rrufic, and by {weet converfe drive 
away every fymtom of hideous melancholy. 





* Phrygia, «v/«re Affaracus she Jon of Tios reigned. 
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CAR MEN XIV. 
Ap MA CENAT E M. 


P brynes ar orem obftare quo minus iambos promiffos abfol- 
vat. 


T CI  3;---C€7 cue antam diffuderit imis 

AVA onem feni. bus ; 

Pocula L os (a) ut f. ducentia fomnos 
Arente. e traxerim, 

Candide Mz ‘enas, occidis fepe rogando. 5 
Deus, Deu nam me vetat, 

Inceptos, oli 1 promiffum carmen, iambos 

Ad umb um adducere. 

Non aliter Sa.~io dicunt arfiffe Bathyllo 
Anacreonta tum; 1o 

Qui perfepe cav —-fludine flevit amorem 
Non elaboratum d pedem. 

Ureris ipfe mifer: uo < © non pulchrior ignis 
Accendit obfeffam Ilion, 

Gaude forte tua. melibertina, neque uno 1s 
Contenta, Phryne macerat. 


C AR MEN XV. 
Apo NEHX RAM: 





Non fervatam ab ea fidem conqueritur, 





OX erat, et colo fulgevat luna fereno 
Inter minora fidera ; 

Cum tu magnorum numen (6) lefura Deorum 
In verba jurabas mea, 

Ar&tius atque edera procera aftringitur ilex, c 
Lentis adhxrens brachiis ; 

Dum precori lupus, et nautis infeítus Orion 
Turbaret (c) hibernum mare, 

Intonfofque /d) agitaret Apollinis aura capillos, 
Fore hunc amorem mutuum, 





(9) Veluti ducehtia fomnos. (5) Numen lufura Deorur 
Heinf. (c) 'Yurbarit hybernum mare, (d) Agitarit. 


O us- 


© 
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O DE XIV. 
To WT ZU CEN A S 


Horace’s love for Phryne Aina ire Ll». Tony Lins the 
promifcd ia: 40ics. 


OU kill me, zzy courteous Mæcenas, requent- 

ly enquiring, why a foothing indole ace has dif- 
fufed as great a degree of forgetfulnefs c 1 my ininoft 
fenfes, asit I had imbibed with a thirfty throat z5o/e 
cups that bring on Lethean flumbers. F *.he God, 
the Gods prohibits me from bringing to .conclufian 
the verfes I promifed you, namely tbhofe ia) Licks which I 
had begun. In the íame manner they  purtthat Ana- 
creon of * Teios burnt for the Sami a Bathyllus ; who 
often lamented his love to an t^ Tle rate meafure on a 
hollow lyre. You are violently in love yourfelf: but 
if a fairer flame did not burn befiegrd Troy, rejoice 
in your bappy lot. Phryne, ¢4o’ a freed woman, and 
not content with a fingle admirer, confumes me, 





ODE XV. 
lo N E Æ R A 
He complains of E-r breach of faith. 


[I was night, and the moon fhone in a ferene fky 
amongít the leffer ftars ; wh7n you, about to vio- 
late the divinity of the great Gods, fwore ¢o bc true to 
my requefts, embracing me with your pliant arms 
more clofely than the lofty oak is clafped by the ivy ; 
th * while the wolf fhou'd remain an enemy to the 
fio^*, and Orion, unpropitious to the failors, fhou’d 
ible the wintry fea, and while the air fhou'd fan 
ewnfhorn iocks of Apollo, /o long yeu voiv?d that this 

2 *íhou'd be mutual. O Nezra, you hall one day 


* uf (2y of lonia. 


L 3 greatly 
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© dolitura mea multum virtute, Nera: 
Nam fi quid in Flacco viri eft, 
Non feret affiduas potiori te dare noctes ; 
Etqu ret iratus parem : 


Nec fem  offenfa cedet conftantia forme, 1S 
Si cer intrarit dol or. 
At fu, AC’ say erm wd i \_c1ior, atque meo nunc 
Sup “(v incedis ma 0; 
Sis 3v multa div: s tellure licebit, 
ibiqu — actolus fluat, 20 


Nec te Pyt agorz fallant arcana renati, 
Formaqu : vincas Nirea ; 

Eheu, rap latos alio moerebis amores : 
Aíteg  iciílim rifero. 


CARMEN XVI. 


Ap PuPuLUM ROMANUM, 


Phocaorum exemplo Romam deferendam efft, quam Deor s 
ira bellis civilibus lacerandam obj icit. 


ALTERA jam teritur bellis civilibus ætas ; 
Suis et ipfa Roma viribus ruit. 

Quem neque finitimi valuerunt perdere Marí, 
Minacis aut Etrufca Porfenz manus, 

ZEinula nec virtus Capue, nec Spartacus acer, 5 
Novifque rebus infidelis Allobrox ; 

Nec fera caerulea domuit Germania pube, 
Parentibufque abominatus Annibal ; 

Impia perdemus devoti fanguinis ztas : 
Ferifque rurfus occupabitur folum. 16 

Barbarus, heu, cineres infiftet victor, et Urbem 
Eques fonante verberabit ungula ; mE 

Quaque carent ventis et folibus offa Quirini 
(Nefas videre) diffipabit infolens. l 

Forte /a) quid expediat, communiter, aut melior j 
Malis carere qua ritis laboribus. 


/a) Forte (quod expeliat). Autg. " 
Iie 
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y grieved on account of my merit : for if there is 
ing ot manhoodin Horace, he will not endure 
ou fhou'd dedicate your nights continually to 
er, whom you prefer; and, exafpera,d, will 
ut for a mif efs who will return Ais 7c >: and 
1 unfeignzd forrow fhou'e take poffeffi of you, 
firmneis fhall not give w» tc -ea whi h 
ce given me difguít. B tas for yx ^^ ever 
e that are more fuccefsfu than me, at w ftrut 
of my misfortune: tho’ you be ric: . flocks, 
undance of land, and aZ Pactolus flc v for you, 
e myíteries of, tranfmigrating Pytha, oras efcape 
nd you excel Nireus in beauty ; ala: ! in a fore 
u fhall bewail her love transfer'd elfew* re: but 
laugh in my turn. 


O D E XVI. 


olo the Roman Plo LE. 


























«ome, which tbe wrath of tbe C'ods delivers up to 
orn in pieces by intejtine wars, J/bou'd be dcferted 
- the example of tbe Phoczans,. 


O W is another age worn away by civil wars, 
and Rome herfel! falls by her own ftrength. 
neither the bordering Marfi cou’d deftroy, or 
rurian band of the menacing Porfena, nor the 
alour of Capua, nor the bold Spartacus, and 
rfidious Gauls with tneir innovations ; nor did 
erce Germany  fubdue her with its bluc-ey d 
or Hannibal, detefted by parents ; 5.7 we, an 
is race, whofe blood is devoted zo perditio», fhall 

her: and z2;/; land fhall again be pofiefs'd b 
eafts. The victorious barbarian, alas! fhall 
e upon the afhes of the city, and the horfemen 
ite ¿zZ with the founding hoofs ; and (horrible to 
€ fhall infultingly difperfe the bones of Romu- 
hich, aes yez, are free from the injuries of wind 
in. Perhaps you ali, in general, or the better 
you, are inquifitive to k&n:«v what may be ex- 
> in order to efcape /xc/ dreadful evils. There 
L 4 can 
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Nulla fit hac potior fententia: (Phoczorun 
Velut profugit exfecrata civitas 
A gros atque lares patrios, habitandaque fana 
Apris reliquit et rapacibus lupis) 20 
lre, p*des quocunque ferent, quocunque per undas 
Not vocabit, aut protervus Africus. 


9 c pl» ? an melius quis habet fuadere ? fecunc . 
Wa a ccupare q .d moramur alite ? 

Sed j is in hasc: fimul imis faxa renarint 25 
Vac vata, ne reuire fit nefas : 


Neu cor» :rfa domum pigeat dare lintea, quando 
Padus . latina laverit cacumina ; 

In mare cu celfus procurrerit Apenninus, 
Nov ^q! 2 moníira junxerit libidine jo 

Mirus a nor: juvet ut tigres fubfidere cervis, 
Adultere `r et columba miluo ; 

Credula nee )ravos timeant armenta leones ; 
Ametque fai, levis hircus aequora. 

Hzc, et que p runt reditus abfcindere dulces, 35 
Eamus omnis exfecrata civitas, 

Aut pars indocili melior grege: mollis et exfpes 
Inominata perprimat cubilia. 

Vos quibus eft (4) virtus, muliebrem tollite luctum, 
Etruíca preter et volate litora. 40 

Nos manet Oceanus circumvagus: arva, beata 
Petamus arva, divites et infulas, 

Reddit ubi Cererem tellus inarata quotannis, 
Et imputata floret ufque vinea ; 

Germinat et nunquam fsllentis termes olive, 45 
Suamque pulla ficus ornat arborem ; 

Mella cava manant exilice; montibus altis 
Levis crepante lympha defilit pede. 

Illic injuffze veniunt ad mul&tra capella, 
Refertque tenta grex amicus ubera ; 50 

Nec veífpertinus circumgemit urfus ovile, 

Nec intumefcit alta viperts humus ; 





(a) Nec fævos timeant leones. (2) Ves quibus eft anin 
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be no determination better than this: zamely, to 
HO wherever our feet will carry us, wherever the fouta, 
jy beifterous fouth-weft, fhall fummon us thro’ the 
Y aees, (in thefame manner as the whole ftate 27 the 
Phoceans fled, after having utter'd execratio: s againft 
Juch ks Joould recarn, and left their fields, an | proper 
Ja lilings, and temples, tobe irkahited by be irs: ad 
ae lous wolves.) Isthisagrezable? Or ò? ry ou. 
a better /cheme to advife ? W iy do we « to goa 
Mip board under an aufpicious omen? Bu it let us 
iwear to thefe couditions—the ftones fhal fwim up- 
wards, lifted up from the bottom of the fe1, as foon as 
it fall not be impious to return: nor let it grieve us 
to direct our fails homewards then, and not before, when 
the Po {hall wafh the tops of the Matinia 1 fummits ; 
or the lofty Aper-nine fhall remove inf ae fea, ora 
‘miraculous appetite fhall unite monf s by a ftrange 
tind of luft; infomuch that tigers n iy delight to cou- 
ple with hinds, and the dove be puu ted by the kite; 
ror the fimple herds may dread the cawny lions; and 
the he-goat, grown fmooth, may love the briny main. 
Aliter having fworn to thefe s4izgs, and whatever elfe 
may cut oft the pleafing bope of returning, let us go, 
the whole city of us, or, a “ that part which is 
fuperior tothe illiterate mob: Sur let the idle and de- 
fpaiiing part remain upon thefe inaufpicious habita- 
tions. But ye, that have bravery, away with effemi- 
mate grief, and fly beyond the Tufcan fhore. ‘The 
circumambient ocean awaits us: let us feek the plains, 
ihe happy p:ains, and fortunate iflands, where the un- 
tuled land yearly produces corn, and the unpruned 
vine-yard punctually flourifhes ; and where the branch 
of the never-failing olive bloffoms forth, and the pur- 
le fig adorns its native tree; honey diftils from hol- 
Ww oaks; and the light water bounds down from the 
higs mountains with a murmuring pace. There the 
fh 
t 




























oats come tothe milk-pails of their own accord, 
_the friendly flock return with their udders diftend- 
; nor does the evening bear growl about the fíheep- 
» nor does the rifing ground {well with vipers: 
5 and 





( 250 ) 
Pluraque felices mirabimur ; ut neque largis 
Aquofus Eurus arva radat imbribus, 
Pinguia rec ficcis urantur femina giebis ; 
Utrri. mque rege teniperante coelifurn. 
Non hv: Argoo contendit reinige pinus ; 
Neqı ce impudica Col hisintulit pedem: 
D orn b CSi” onis Aua Df cornua nautz, 
Lac nec cohor Ulyffe:. 
Nulla t t pecori coitagia: nullius aftri 
Greg. 2xftuofa torret impotentia. 
Jupiter ill. piz //2) fecrevit row gentis; 
Ut inguiaavit ære tempus aureum ; 
Ære, dehi ic ferro duravit feculo ; quorum 65 
Piis fecunda, vateme, datur fuga. 








C RMEN XVII. 


Dialogus FHlon ATIUM inter et CANIDIAM. 


Hic veniam ironice petit a Canidia: hac fe nunquam tl. 
placatam fore refpondet. 


AM jam efficaci do manus fcientize ; 
Supplex et oro regna per Proferpine, 
Per et Dianz non movenda numina, 
Per atque libros carminum valentium 
Refi xa (6) coelo devocare fidera 5 
Canidia, parce vocibus tandem facris, 
Citumque retro folve, folve turbinem. 
Movet nepotem 'Felephus INererum, 





(a) Sacravit litera genti, (^) Defixa coelo fidera. 


In 
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any more things fhall we, happy Romans, view 
dmiration ; how neither the rainy ealt lays waite 
rn-field3 with profufe fhowers, nor is the fert 'e 
urnt by soo dry a glebe; the king o/ Go» imode- 
| both eazrezes. ‘The fhip that carried: be Argo- 
never at empted to come hither; ncr did the 
ous Medea of Colchis :;t ber fant 7, tni pt cer 
' the Sidonian mariners never turn d , ^ua 1an- 
nor the toiling crew cf Ulyffes. > :ontagi- 
{tempers 2ere hurt the flocks: nor cUC»- the fiery 
ce of any conítellation fcorch the he d. Jupiter 
yart thole ftores for a pious people, when he de- 
the golden age with brafs: with brafs, then with 
e hardened the ages; from which there fhall be 
ippy eícape for the good, according to my pre-^ 
ns. 
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Dialogue between Horace and CANIDIA. 


Ecay begs ber pardon : fhe an/zvers that fhe never 


will be reconciled to biz. 










| OW, now I yield to powerful fcience ; and fup- 
M pliant befeech you by the dominions of Profer- 
> and by the inflexibie divinity of Diana, and by 
books of incantations which are able to call down 
ftars difplacsd from the firmament: oh! Canidia, 
ength defift from your imprccations, and quickly 

» turn back your magical * machine. + Tele- 
is moved wth cozzba/ffoz the $ grandfon of Nereus, 


2 S 


"1 
tw 


lbe rhombus was a kindof whecl, by the turning of which cere 
Sorceries were performed, 
—Lelephus, izg of Myfia, opbofed the march of tbe Greeks thro” 
Rz2ugdo»s: 2n ther way zo Troy. He vas -cvounded by the {rear of 
Milles, andafterwards cured by fome filings f-om the fame weapons 
Wich be was dire&icd to apply by the oracle. 
Thetis; the mother of Achilles, was daughter to Nereus. 


L 6 





againft 
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In quem fuperbus ordinarat agmina 
M forum, et in quem tela acuta torferat. 
L»ixere (a/ matres Iliz addictum feris 
AAlitlbus atque canibas homicidam Hectorem ; 
Poftquarr relictis moenibus rex procidit, 
Heu, per icacis ad pedes Achillei 
Set fac iris exvere relli us 
mage, 01re siges Ulyfi i; 
Volente Circe, membr: : tunc mens et fonus 
Relatus (4 atque notus io vultus honor, 
Dedi fatis fi perque poenarum tibi, 
Amata nautis multum et inftitoribus. 
Fugit juventas, et verecundus color 
Reliquit; (c)offa pelle /7/ amicta lurida : 
Tuis capillus albus eft odoribus. 
Nullum a labe e me reclinat otium ; 
Urget diem no et dies noctem : neque eft 
Levare tenta {piri 1 praecordia. 
Ergo negatum vir or ut credam mifer, 
Sabella pectus increpare carmina, 
Caputque Marfa diffilire nxnia. 
Quid amplius vis? o mare! o terra! ardeo, 
Quantum neque atro delibutus Hercules 
Weffi cruore, nec Sicana fervida 





Furens((eJ) in Ætna flamma. (f) tu, donec cinis 


Injuriofis aridus ventis ferar, 

Cales (g) venenis officina Colchicis. 

Quz finis ? aut quod me manet fítipendium ? 
LEffare : juffus cum fide poetias luam ; 

Paratus expiare, feu popofceris 

Centum //ZJ juvencis, five mendaci lyra 
Voles fonari: tu pudica, tu proba 
Perambulabis aftra fidus aureum. 

Infamis Helenae Cattor offenfus vice, 
Fraterque inagni Caítoris, viéti prece, 


(a) Unxere matres Ilize (P) Et fonus relapfus. 


CS 


20 


25 


35 


(c) Roh 
quit ora. Benti. (d) Olfa pelle amiétus lurida. (c) Uren 


Etna flamma. (f) Tua, donec cinis. Benth (g) Calet v 


nenis ofhcina. Benih, (^) Centum juvencos. 





bist The Trojan matrons lameni:d 
over the body of the mari-flaying Hector, whicn had 
been gondemned to birds of prey and dogs, :.fter king 
Praa, naving left the walls of the city, profítrated 

"elf, alas! at the feet c she g^-^inate ehi les. 

he Mariners of the indetatis able Ulyffe. ut -4 then 
wos, briítled with the hard {kins of swine, at the 
walk of Circe: axd then their reafon and voic2 were re- 

tered, and their former comelinefs to tueir counte- 

natices. I have fuffer’d punifhment enough, and more 
tham-enough, on your account, oh you that are fo 
dearly beloved by the failors and factors. My vigour 

















se 


one away, and my ruddy complexion has left me ; 
ny bones are co ‘er’d with a ghaftly fkin: my hair zoo 
ith, Your preparations is grown heury. No eafe re- 
| me from my fufferings: nigt+ preffes upon day, 
and day upon night; noris it ins y power to relieve 
iD hgs, which are ftrained wit: gafping. Where- 
lore, *vwretch that 7 am, I am cor.pelled to credit, 
what *ec/ore was denied by me, That the charms of the 
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Saxpui.:es difcompofe the breaft, and the head {plits in 
fu de- at the Marfianincantations. What wou’d you 
Have more? O fea! O earth! I burn in fucha deoree 
s neither Hercules did, befmeared with the black 
orc of Neffus, nor the fervid flame burning in the 
ian ZEtna. Yet you, a laboratory of Colchian 
20110n$S, remain on fire, till I, reduced toa dry ember, 
fnall be wafted away by the injurious winds. What 
vent? Or what penalty awaits me? Speak out: I 
wril"ith honour pay the demanded muléct ; ready to 
"n akc an expiation, whether you fhall require zo 
baue it done with an hundred fteers, or you chufe to be 
«elebrated on alying lyre: you a woman of modetty, 
yu à woman of probity, fhall traverfe the itars, asa 
. golden conftellation. Caítor, and the brother of the 
‘reat Vaftor, tho’ offended at the infamy 4rought on 
Qer er Elelen, yet, cvercome by intreaty, reftored 


to 
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Ademta vati reddidere lumina. 
Et tu (potes nam) folve me dementia, 
C nec paternis obfoleta fordibus, 
Nec in fepulchris pauperum prudens anus 
Novendiales diffipare pulveres. 
Tibi hofpitale pectus, et pure manus 
Tu iíque venter partc—^« us; et tuo 
~ruore rubr »s obftetrix pannos lavit, 
Utcunqne fortis exfilis puerpera. 


CANIDIZ RESPONSIO. 


UID obferatis auribus fundis preces ? 
Non faxa nudis furdiora navitis 
Neptunus alto tundit hibernus falo. 
Inultus ut tu riferis Cotyttia 

Vulgata, facrum liberi Cupidinis ? 

Et Efquilini ponti ex venefici 

Impune ut Urbem nomine impleris meo ? 
Quid proderit dita Te Pelignas anus 

V elociufve raiícuiffe toxicum, 

Si (a) tardiora fata te votis manent ? 
Ingrata mifero vita ducenda eft, in hoc, 
Novis ut ufque fuppetas doloribus. 
Optat quietem Pelopis (4) infidi pater, 
Egens benigne Tantalus femper dapis ; 
Optat Prometheus obligatus aliti : 

Optat fupremo collocare Sifyphus  — 
In monte faxum ; fed vetant leges Jovis. 
Voles modo altis defilire turribus, 

Modo enfe pectus Norico recludere ; 











(a) Sed tardiora fata, (b) Pelopis infidus pater. 
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T * poet his eyes that were taken away from him. 
o you (for itisin your power) extricate rhe from 
enzy, oh you, that are neither defiled by fan `- 
anneís, nor, Zike az old /orcere/s, are faiirul to 
fe the afhes of poor people, after they kave been 
T days interred. You hare an hofpitable breaft, 
2$npoluted hands; and oer womb is a frui ful 
and, whenever you bring forth, yo fptiag up 
Zunabated vigour. 











CAN IDIA’s ANSWER. 


y HY do you pour forth your intreaties to ears 
| that are obffixately fhut up againf? them? the 
y ocean, with its briny ioco edis. toes not lafh 
more deaf to the cries of the na.sed mariners. 
"hat íhall you, without being made an example of, 
Me the + Cotyttian myfter:es, facred to unretirained 
2 which avere divulged 2, you ? And fhall you, af- 
T the ofice of Pontiff, with regard to my Efquilian 
itations fill the city with my name, unpunifhed ? 
t wil it avail me to have enriched the Pelignian 
'refles with my charms, and to have prepared poi- 
f more expedition than others, if a flower fate awaits 
than zs agreeable to my wifhes ? An irkfome life 
I! be protracted by you, wretch as you are, only for 
purpofe, that you may perpetually be able to en- 
@ere new tortures. Tantalus, the fire of the perfidious 
Peilops, always in want of that plenteous banquet, 
UB is alway: before bim, wifhes for refpite : Prome- 
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as, chained to the vulture, wifhes for reft: Sify- 
phus wifhes to place the ftone upon the fummit of the 
mountain : but the laws of Jupiter forbid. Thus ou, 
wb opes of relief, fhalt defire at one time to lea p P mae 
em an high tower, at another to lay opem your breaft 
athe Noric fword; and, grieving with your tedi- 







the poet Stefichorus wrote a Jattre againf? Helen, on account o 
B ber brethren, Caftor and Pollux, deprived the bard of his obf, 
Om Lis making a recantation, he was reftored, 


D Cotytto, or Cotys, was the Goddefs of tm purity. 
ous 
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Fruftraque vincla gutturi, inneétes tuo. 
Faftidiofa triftis 2grimonia 
V ectabor humeris tunc ego inimicis eques : 
Mezque terra cedet infolentiz. 75 
An quz movere cereas imagines, 
(Ut ipfa nofti curiofus) et polo 
De ipere lunam voci^u (aj poffim meis, 
rofin crematos excitare mortuos, 
Defiderique temperare poculum ; o 


2 
Plorem artis in te (4) nil valentis exitum ? 








(«) Vocibus poffum meis, poffum. ( ^) Nullum habentis exitum. 
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ndifpofition fhall tie noofes about your neck in 

For I. at that time will ride on your odios 
ders and the whole earth fhall acknowledge mv 
impled power. What fhall I, who can gic imo- 
‘Oo waxen images, (as you yourfelf, inquifitive 
4 aie, wee convinced of) and {natch the moon 
heaven by my incantatio s. J, wie can raife he 
after they are burned, and duly prepare th? pu 
X love; /5baU J bewail the fucce/sle/s event of my 
iving no cfhcacy upon you. 
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HORATII FLACCI 


CARMEN SECULAR E* 








PoETA ad POPULUM. 


Lib. 3. 


A2 DI profanum vulgus, et arceo. 


Favete linguis; carmina non prius 
Audita Mufarum facerdos 
Virginibus puerifque canto. 











9 The Secular Poem. The Poet to the People. 

In ME) to the ojémicn of M. Sanadon, and many otha 
genious editors of our author, :t is here thought proper te coiled? toge 
anto onc viev:, the feveral parts the fecular ode may be Juppokd to fae 
originally confified ef. Whether or no the generality of compiten? j E 

antiquity and -loratian clegance, be convinccd that this is toe fort 
which its author wrote, and Rome adnired it; moft, I believe, aw T 
allow, that in this condition every part is confificnt, each divifion ah ` 









dignity 10 the whole, and that there arifes a foem, which ts at oht e 
Jincft monument of heathen worfhip, and t«rbape the nokleft [pectvim 
lyric pcetry that is any where remain: g.----- Tranflations of thej i 
parts will be found by the references in the margin. 
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Ad PovEenos ac PUELLAS . 


PIRITUM Phoebus mihi, Phoebus artem 5 
=> Carminis, nomenque dedit poetz. 
irginum primz, pueriq e claris 
|». Patribus orti, 
tutela Dez, fugaces 
set cervos cohibentis arcu, I0 
m fervate pedem, meique 
Pollicis itum ; 
atonz puerum canentes, 
re{centem face noétilucam, 
ram frugum, celeremque pronos rf 
Volvere meníes. 
jam dices; ego Dis amicum, 
Becul feftas referente luces, 
di carmen, docilis modorum 


Vatis Horati. 2Q 











CONCEN TUS PRIMUS 1. 
Hymnus ad APOLLINEM. 


UTERQUE CHORUS. 


IVE quem proles Niobza magne 
Vindicem linguæ, Tityofque raptor 
Senfit, & Trojz prope victur alta 
Phthius Achilles, 

is major, tibi miles impar ; 25 

quamvis Thetidos marinze 
nas turres quateret tremenda- 

Cufpide pugnax. 


» the Chorus of Youths a :d Virgins. 
rff Concert. Hymn ¢2 Apollo. Chorus cf Youths aid 


Ille, 
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Ille, mordaci velut icta ferro 
Pinus, autimpulfa cupreffus Euro, 2°) 
Procidit late, pofuitque collum in ' 
Pulvere Teucro. 
Ille non inclufus equo Minervz 
Sacra mentito, male feriatos 
DL'roas, et letam Pris ni choreis 26 
Fallerit aulam : 
Sed palam ʻa) captis gravis, heu nefas, heu! 
Neicios fari pueros Achivis 
Ureret flammis, etiam latentes 
IvMIatris in alvo : 40 
Ni, tuis (%/) victus Venerifque gratz 
Vocibus, Divum pater annuiffet 
Rebus A‘ nex potiore ductos 
Alite muros. 
Doétor (c) Argutz fidicen Thalizx 45 
Phoebe, qui Xantho lavis amne crines, 
Dauniz deade decus Camenæ, 
Levis -A tyieu. 








CONCENTUS SECUNDUS% 
CiuonRus PUERORUM. 


I X. | G a AM tenere dicite virgines : 
C ZI. 


CHORUS PUELLARUM. 
ftonfum, pueri, dicite Cynthium, 50 
UrERQUE CHORUS. 
Latonamque fupremo 
Dileétam penitus Jovi. 


CHORUS PUERORUM. 


Vos laetam f'-iviis & nemorum coma, 
Quzcunque aut gelido prominet Algido, 
Nigris aut Erymanthi 55 
Sylvis, aut viridis Cragi: 
(a) Palam captor gravis. (^) Tuis flexus vocibus. (c) Ductor 
Argive & Arcee 
* Second Ccncert. | Chcrus of Youths, 


Cu 
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CHorus PvELLARUM. 







empe totidem tollite laudibus, 

emque, mares, Delon A pollinis, 

gnemque pharetra 

raternaque humerum lyra. 6o 


UTERQUE CHC RUS. 


ellum lacrymofum, hic miferam famem 
que a populo & principe Cæfíare in 

ias atque Britannos 

Veítra motus aget prece. 
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CONCEN TUS 'rER T iU & 





Ad APOLLINEM et DIANAM. 
Preces pro imperii et imperatoris incoluzeptejto, 


UTELQUE CHORUS. 


PHBE, filvarumque potens Diana 
Lucidum coeli decus, o colendi 

Semper, et culti, date quac precamur 
‘Tempore íacro : 

Quo Sibyllini monuere verfus, 

Virgines iectas puerofque caflos, 

Dis, quibus feptem placuere colles, 
Dicere carmen. 





CuHogus PUuUERORUM. 


Alme Sol, curru nitido diem qui 

Promis et celas, aliufque et idem 

WNafceris ; poffis nihil urbe Roma 
WVifere majus. 


(Cuogvus PUELLARUM. 


Rite maturos aperire partus 
Lenis Ilithyia, tuere matres ; 
Sive tu Lucina probas vocari, 

Seu (a) Genitalis 
Diva, producas fobolem ; Patrumque 
Profperas decreta fuper jugandis 
Foeminis, prolifque novz feracth 

Lege marita. 


UTERQUE CHORUS. 


Certus (4) undenos decies per annos 
Orbis ut cantus referatque ludos 
Ter die claro, toticique grata 


INocte frequentes. 
(a) Genytellis. Bentl (6) Certus ut denos, 


V 


5e 
© 5 
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a Bi nD CONCERT 


To APOLLO and DIAN A. 





Prayers for the fafety of the empire and emperor. 


Cuonus of YovrHs and VIRGINS. 


BUS, and thou, Diana, fovereign of the 
ods, ye, illuítricus ornaments of the heavens, 
er-worthy of admiration, and ever adored, be- 
hat we pray for at z57: facred feafon : at which 
yline veríes have given directions that fele& 
and cha:te youths fhou'd fing a hymn to the 
s, to whom the feven hills of Rome ^re accept- 







Cuonvs of YOUTHS. 


genial fun, who in your {plendid car draw forth 
fcure the day, and wo arife another and the 









may it zever be in your power to behold any 
ore glorious than the city of Rome ! 


CHORUS of VIRGINS. 


* Ilithyia, who art of lenient power to produce 
ely birth, protect che matrons zz labour; whe- 
ou chufe the title of Lucina, or Genitalis. Oh! 
ís, multiply our offspring; and profper the de- 
f the fenate in relation to thejoining of women 
lock, and the matrimonial law about to teem 
new race. 


CHoRUs of YournHs and VIRGINS. 


the ftated revolution of an hundred and ten 
ay bring back tbe hymns and the games, three 
y bright day-light reforted to in crouds, and as 





the welcome night. And yuu, ye fatal fitters, 


ithyia, Lucina, and Genctyllis, other names for Diana, 
infal- 
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Vofque veraces cecinifie Purce, 
Quod femel dictum eft, (a) itabilifque rerum 
Terminus tervet, bona jam peractis 

Jungite fata. 
Fertilis frugum pecorifque tellus 
Spicea donet Cererem corona s 
Wutriant foetus et aquz falubres, 

Et Jovis aure. 





Cuorvus PUuERORUM:. 


Condito mitis placiduíque telo 
Supplices audi pueros, Apollo: 


CHORUS PUvuELLARUM. 


Siderum regina bicornis audi, 
Luna, puellas. 


UTERQUE CHORUS. 


Roma fi vetrum eft opus, Ilizxque 
Litus Etruícum tenuere turmea, 
Jufla pars mutare lares et urbem 
Sofpite curfu : 
Cui per ardentem fine fraude Trojam 
Caítus Æneas patria fuperítes 
Liberüm munivit iter, daturus 
Plura relictis : 
Di probos mores (4) docili juventz, 
Di (c) fenectuti placida s quietem, 
Romule genti date remque, prolemque, 
Et decus omne. 
Quique (Zz) vos bobus veneratur albis 
Clarus Anchiíze Venerifque fanguis, 
imperet (e) bellante prior, jacentem 
Lenis in hoftem. 
Jam mari terraque manos potentes 
Medus, Albanafque timet fecures : 
Jam Scytha refponfa petunt, fuperbi 
Nuper et Indi. 


(a) Stabilis per ævum. Benz! 


(c) Di feneétutis placida. fd} Quzeque vos bobus. 
tret bellante prior. 


9° 


95 


roo 


IOS 


110 


ire 


120 


(^) Mores docilis juvente. 
(e) Impe- 
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ible in having predicted what is zow eftablifhrd, 
vØat the fettled order of things preferves, add pro= 
s fates to thofe already paít. Let the earth, fer- 
fruits and flocks, prefent Ceres with a fheafy 
: may both falubrious rains and Jupiter's pure 
erifh the y oung brood 






Cuonus or Yourms. 
zlii 2 mild and gentle with your fheathed arrows, 
he fuppliant youths : 
Cuonvs or VIRGINS. 


moon, thou horned queen of ftars, hear the 
ns. 






Cuogvs of Youtus and Virer". 




















Rome be your work, and the Trojan troops ar- 
on the Tufcan fhore, the part commanded 5y scu” 
'" to change their homes and city by a fuccefsful 
ation : for whom the pious Æneas, furviving his 
try, 1ecured a free paf'age, without damage, thro" 
ourgming Troy, about to give them more ample 
fions than thoe that were left behind: O ye Dei- 

grant to the tractable youth probity of manners; 
d age, ye Deities, grant a pleafing retirement ; to 

Roman people, in general, wealth, and a nzzzeroz: 
(ny, and every kind of glory. And may :Zat 
, the illuftrious ifue of Anchifes and Venus, who 
day woríhips you with offerings of white bulls, 
uperior to the warring enemy, 4z¢ merciful to 
orofítrate. Now the Parthian, by fea and land, 
ls oxr powerful fore2s and the Roman axes : now 
cythians beg £o &znoxv our commands, and the Ix- 

Sut lately fo arrogant, Now truth, and peace, 
ia Ke. NI ora 
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Jan Fides, et Pax, et Honor, Pudorque 
Irifeus, et neglecta redire Virtus 
Audet ; apparetque beata pleno 
Copia cornu. 


CuHonvs PuERORUM. 

Augur, et fulgente deccrus arcu 
Phoebus, acceptufque novem Camenis, 
Qui falutari levat arto feflos 

Corporis artus; 
Si Palatinas videt (@) zequus arces 
Remque Romanam, Latiumque felix, 
Alterum in luftrum, meliufque femper 

Proroget ævum. 


Cuogvus PUELLARUM. 


Quaque Aventinum tenet Algidumque, 
Quindecim Diana preces virorum 
Curet ; et votis puerorum amicas 

A pplicet aures. 





UTERQUE CHORUS. 


Hzc Jovem fentire, Deofque cunctos, 

Spem bonam certamque domum reporto, 

Doctus et Phoebi chorus et Diana 
Dicere laudes. 


(-) Palatinas videt arces. 


i125 





135 


140 
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l ancient modefty, and negle€ted vit- 
rn, and happy plenty appears, with 
he brim. 


Cuonus of the Yourus. 


God of augury, and conífpicuous for 
and dear to the nine Mufes, wbo, by 
fooths the wearied limbs of the 5z»az 
ropitious, furveys ^s oxvz Palatine, 
xy the Roman affairs, and the happy 
> another luttrum, and to a /7;Z im- 








CHORUS of VIRGINS. 


3, who poffeffes mount Aventine and 
the prayers of the Quindecemviri, 
ous ear to the fupplications of the 





DONNE of Youtrus and Vireins. 


that were taught to fing the praifes 
iana, bear home with us a good and 
Jupiter, and all the other Gods per- 
theíe our fupplications. 











EW of the Firsr Vorunme. 


